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INTRODUCCION 

La ruptura de esquemas de comportamiento que caracterizaron la ttpoca de la llamada Guerra 
Frta como el enfrentamiento ideológico entre los bloquea socialista y capitalista. la tensión política 
y ta carrera armamentista encabezada por los Estados Unidos y la entonces Unión Soviética. 

trajeron conaigo el fin de la era bipolar y el surgimiento de un orden internacional multipolar en 

donde Alemania y Japón emergieron como nuevas potencias económicas. 

Por otro lado. se presenciaron acontecimientos de gran magnitud como la simbólica cafda 

del Muro de Berlín y la desintegración de la Unión Soviética. generándose el resurgimiento de 

conflictos y fuentes de tensión que se encontraban latentes al interior de varios Estados como 

la supervivencia de rivalidades nacionales y ~hnicas de profundas raíces históricas, de 

desigualdades e injusticias entre las sociedades y del resurgimiento del racismo. 

Todos estos cambios se reflejaron en la disminución de tensiones dentro del Consejo de 

Seguridad de las Naciones Unidas. que anteriormente se mantenían con el veto o contraveto de 

las entonces potencias hegemónicas. dando lugar a la creación de un mayor número de 

Operaciones de Mantenimiento de la Paz (OMP) definidas como Operaciones de campo para 

ayudar a controlar o resolver conflictos. establecidas bajo el comando y control de las Naciones 

Unidas a expensas de los Estados miembros. con personal civil y asistencia militar, asl como 

equipo proporcionado por tos propios Estados sobre bases voluntarias, actuando con 

imparcialidad y considerando el consentimiento de las partes en conflicto. 

Pero las actividades de las OMP pronto rebasaron sus funciones tradicionales y ello fue 

constatado en la participación de la Operación para Yugoslavia denominada "Fuerza de Protección 

de las Naciones Unidas", mejor conocida como UNPAOFOA. por sus siglas en inglés. 

Dicha Operación adquirió nuevas curacterísticas, en donde el Consejo de Seguridad la facultó 

a recurrir al uso de la fuerza, a realizar bombardeos preventivos o represivos, al desplíegue en 

aumento de los cascos azules y personal civil, a la creación de "zonas de seguridad" y a la 

protección de corredores de asistencia humanitaria. todo ello establecido sin el consentimiento 

de todas las partes en conflicto. 

En este sentido, las principales potencias que tomaron partido en el conflicto yugoslavo a 

través de la ONU, sin importar la parcialidad con que intervinieron, impusieron sanciones 

económicas a la República Federal de Yugoslavia, sin contribuir a una rápida solución de la crisis, 

aprovechando la duración del conflicto para vender armas que finalmente dejan grandes 

ganancias entre los países que las producen y comercian con ellas. 
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De esta manera. las grandes potenci•s aceptaron I• destrucción de la Federación Yugoslava .. 

sin una negociación adecuad• y la diviaión de Boania-Herzegovina en regiones 16tnicas .. en ambos 

casos en perjuicio de una solución unitaria y democr6tlca. 

Es evidente que la lucha por la supremacía de las grandes potencias se sigue manifestando 

y de acuerdo a Hans Morgenthau. el poder como fin último es la base de todas las acciones que 

se reflejan en este caso en la Organización de las Naciones Unidas en donde los países 
desarrollados han hecho sentir en mayor medida su influencia y decisiones al interior de la 

Organización. en la cual dichos paises actúan en favor del propio interés para aumentar la 

capacidad y habilidad de controlar a los dem6s países subdesarrollados e intervenir en aquellos 
otros en donde según su criterio. puedan poner en peligro la seguridad internacional. como en 

el caso de ta ex-Yugoslavia, en donde estalló una guerra .ttnico·religiosa la cual el mismo Estado 

no pudo controlar y en la que el dirigente serbio Slobodan Milosevic. convirtió el autoritarismo 

yugoslavo en nacionalismo serbio con el apoyo del ejército y el aparato del partido-Estado. 

Por otro lado. los demás partidos que triunfaron en Yugoslavia tras el derrumbe del 

socialismo a lo largo de Europa del Este. tuvieron un carácter más nacionalista o étnico que de 

ideología política y programa económico. 

El fenómeno nacionalista yugoslavo que en forma de reacción en cadena se fue desarrollando 

(entre las condiciones políticas poscomunistas) adquirió el nombre de nacionalismo étnico. Este 

nuevo concepto de naturaleza histórica. religiosa y cultural tiene que ver con la categoría de 
identidad. en cuanto a que la gente nace y crece con una conciencia definida en torno a su etnia. 

en este sentido. su propósito es el de vivir en un Estado étnicamente homogéneo, lo que significa 

que la base de la ciudadanía es la potencia étnica. 

En un Estado de este tipo las minorías étnicas no serén ciudadanos plenos. un ejemplo de 

ello son las minorías serbias que habitan en la Repúbl¡ca de Croacia, en donde el porcentaje 

mayor de la población es croata. 

Este tipo de nacionalismo, no es centralista sino tiende a fraccionarse. creando entidades 
cada vez mdis pequenas, tanto en sentido económico como político, esta clase de nacionalismo .. 

corresponde a la conciencia totalitaria. porque en este caso la gente no llega a convertirse en 

sujeto ni político ni social. en tales condiciones sólo predomina la etnia como la forma mas 

primitiva de la identidad. 

Habiendo hecho referencia a la participación de las Naciones Unidas en el conflicto 

yugoslavo a través de la UNPROFOR. partiremos de la idea de que ésta no ayudó a fortalecer la 
parte negociadora y mediadora a que se refiere el capítulo VI (Arreglo pacífico de controversias) 
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da la Carta de las Naciones Unidas. pues recurrió princip•lmente • I•• aenciOf'Mla económic•• y 
a los embargos. sin tomar en cuenta el consentimiento de tod•• ••• pertes. que de e- forme 
hubieran presenciado un ambiente m6s favorable para poder negoci•r su -paración de acuerdo 
a los principios de no intervención y autodeterminación de los puebfoa .. evitando que el conflicto 
se prolongara durante cuatro anos. Asimismo. el Acuerdo de Paz de Davton. Chio, no garantiza 
que el conflicto haya terminado definitivamente. por el contrario, dejó abierta la posibilidad de que 
éste vuelva a resurgir. 

Es por ello que consideramos este tema de gran inter6s debido a que fa participación d• la 

Organización de las Naciones Unidas en el conflicto yugoslavo trajo consigo un• nueva •t•P• en 
el funcionamiento de las Operaciones de Mantenimiento de la Paz. como fue el est•blecimiento 

de las zonas seguras. la protección de corredores de ayuda humanitaria .. utilizando el uso de la 
fuerza y la intervención de esta Organización sin importar el consentimiento de tod•s las partea 

en conflicto. 

El período que abarcaremos será a partir de la participación de las Naciones Unidas en 
septiembre de 1 991 cuando se inicia el conflicto yugoslavo. hasta la firma del Acuerdo de Paz 

en Dayton. Chio en noviembre de 1995. año en que las Naciones Unidas conmemoran su 

cincuenta aniversario. momento propicio para elCaminar el funcionamiento de la Organización en 
el mantenimiento de la paz. 

En este sentido es importante entender las causas históricas. políticas. económicas y 

sociales que dieron origen al conflicto yugoslavo. así como analizar el funcionamiento y la 

organización de las Operaciones de Mantenimiento de fa Paz (OMP) en los conflictos 

internacionales. 

De igual forma. conocer el establecimiento v las actividades de la UNPROFOR en la ex­

Yugoslavia; examinar la situación armada y la participación de los cascos azules en este conflicto. 

ya que la actuación de la ONU en la crisis yugoslava incluye nuevos elementos nunca antes 

presentados como tales ante la Organización; conocer tambidn las propuestas que los países 

desarrollados pretenden implantar en contra del derecho de no intervención v en favor del 

derecho de injerencia para solucionar conflictos que ellos consideran afectan la paz v la seguridad 

internacional. 

En el primer capitulo hablaremos sobre el papel polltico de fa ONU en el mantenimiento de 
la paz y el papel que desempe;,an las Operaciones de Mantenimiento de fa Paz sobre I• 

organización y funcionamiento de las mismas desde su creación. De igual manera. 

mencionaremos los dos tipos de OMP que se han dado: las misiones de observación v las fuerzas 
de mantenimiento de la paz en los diferentes conflictos que se dieron desputls de la Segunda 

Guerra Mundial hasta la Posguerra Fría. 
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Asimismo. centraremos nuestro an.tllisis en la situación polrtica que predominó durante y al 

finalizar la Guerra Fría, principalmente en Europa del Este en donde al derrumbarse el bloque 

socialista surgieron nuevos problemas a resolver que provocaron tendencias secesionistas y 

varios conflictos con ideas separatistas. producto del resurgimiento del nacionalismo. 

En el capítulo dos analizaremos la integración histórica y política de la ex-Yugoslavia. así 

como los elementos internos y externos que desencadenaron la desintegración yugoslava, 
comenzando desde la creación de la primera Yugoslavia (1918-1940),la cual tuvo una vida muy 

corta y se caracterizó por ser centralista y llena de conflictos políticos y sociales. La Segunda 
Yugoslavia creada en 1 943 (República Popular Federal Yugoslava), fue formada por seis 

repúblicas y dos regiones autónomas. 

Observaremos cómo la muerte de Tito ( 1 980) y las represiones en Kosovo fueron 

determinantes en el desmembramiento de Yugoslavia. así como el contexto regional que se 

presenció en Europa del Este al finalizar la Guerra Fría y la posición de la Comunidad Europea para 

buscar una solución al iniciarse el conflicto yugoslavo. 

En el capítulo tres describiremos las funciones que desempenó la Organización de las 

Naciones Unidas y específicamente el Consejo de Seguridad en el conflicto de la antigua 

Yugoslavia. haciendo notar cuales fueron las acciones del mismo y los factores que influyeron 

en la prolongación del conflicto, partiendo de la interpretación de una Operación de 

Mantenimiento de la Paz llamada "Fuerza de Protección de tas Naciones Unidas .. CUNPROFOR) 

y de numerosas resoluciones (más de 1 00) muchas de ellas de difícil aplicación, tomando 
medidas insuficientes como el despliegue en aumento de los cascos azules y la creación de zonas 

de seguridad que lejos de detener o aminorar el conflicto. contribuyeron a prolongarlo. 

Finalmente. al revisar la participación de las Naciones Unidas en el conflicto de la ex­

Vugoslavia, en el cap(tulo cuatro hablaremos sobre la crisis de la soberanía nacional frente a un 

supuesto derecho de injerencia que las grandes potencias pretendt¡tn imponer y del cual éstas 

recibirían mayores beneficios, en este sentido seré importante considerar el respeto al principio 

de no intervención do los pueblos. 
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CAPITULO 1 

LA ORGANIZACION DE LAS NACIONES UNIDAS 

Y SU PAPEL POLITICD EN LAS OPE-CIONES 

DE MANTENIMIENTO DE LA PAZ 



LA OflOANIZACION DE LAS NACIONES UNIDAS Y SU PAPEL POLITICO EN LAS 
OPEflACIO-S DE MANTENl-ENTO DE LA PAZ 

El papel de ta Organización de las Naciones Unidas en los conflictos internacionales 
pretende ser pacificador. Sin embargo. es muy claro debido a los casos que se han presentado 
a lo largo de la existencia de esta Organización. que ésta es utilizada por las grandes potencias 

para asegurar sus Intereses particulares. 

Las Naciones Unidas propagan la imparcialidad y soluciones pacrticas de cualquier 

conflicto que surja a nivel mundial. pero detr6s de esta posición est6n los intereses 

geopolíticos y el interés hacia las zonas de influencia de los países como los Estados Unidos, 

Alemania, Gran Bretana y Francia. 

La ONU se ha destacado por representar la forma indirecta de la intervención de las 

potencias en los asuntos internos de países en conflicto, de ahí que la ONU no ha logrado en 

los hechos. ser un foro multilateral imparcial, de discusión de la problemática mundial, 

consolid!lndose asf como una entidad que actúa con decisiones exclusivas del Consejo de 

Seguridad. alej6ndose de los propósitos básicos que le dieron origen: 

1) Mantener la paz mundial. 

2) Solucionar de manera negociada los conflictos. 

3) Promover la cooperación y la convivencia internacional. 

Los propósitos fundamentales de la Organización de las Naciones Unidas (ONU), 

sei\alados en el artículo 1 de su Carta son: 

"Mantener la paz y seguridad internacionales. y con tal fin: tomar medidas colectivas 

eficaces para prevenir y eliminar amenazas a la paz. y para suprimir actos de agresión u otros 

quebrantamientos de la paz: y lograr por medios pacíficos. y de conformidad con los principios 

de la justicia y del derecho Internacional, el ajuste o arreglo de controversias o situaciones 

internacionales susceptibles de conducir a quebrantamientos de la paz. Fomentar entre las 

naciones relaciones de amistad basadas en el respeto al principio de la igualdad de derechos y 

al de la libre determinación de los pueblos. y tomar otras medidas adecuadas para fortalecer la 

paz universal." ( 1 ) 

1) Carta de las Naciones Vnjdas y Estatuto de la Corte lnternacjonal de Justjcja Nueva York. 

Naciones Unidas. 1991. p.3 
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Los temas de prevención. mediación y mantenimiento de la paz quedaron inscritos en el 

quehacer de la ONU desde el 26 de junio de 1 945 cuando en San Francisco. 50 paf ses 

firmaron su Carta. Cincuenta ai'\os m6s tarde y con 1 86 Estados miembros. la máxima 

Organización mundial ha realizado numerosas acciones. trabajando en la década de los 

noventas con una estructura de hace cincuenta arios. 

1. 1 EL CDNaEJO DE aEGUlllDAD DE LAS NACIONEa UNIDAa 

Con arreglo a la Carta. el Consejo de Seguridad tiene la responsabilidad primordial del 

mantenimiento de la paz y seguridad internacionales. El Consejo se compone de 1 6 miembros. 

cinco miembros permanentes: China. Francia. Inglaterra. los Estados Unidos y la Federación 

Rusa•. y diez elegidos por la Asamblea General. por periodos de dos ai'\os. 

A cada miembro del Consejo le corresponde un voto. Las decisiones sobre cuestiones de 

procedimiento se adoptan mediante el voto afirmativo de cuando menos nueve miembros. Las 

decisiones sobre cuestiones sustantivas requieren nueve votos, inclufdos los votos afirmativos 

de los cinco miembros permanentes. Esta es la regla de la unanimidad de las grandes 

Potencias. denominada con frecuencia poder de veto (voto en contra). 

Los cinco miembros permanentes han ejercido el derecho de veto en varias ocasiones. Si 

un miembro permanente no apoya una decisión pero tampoco desea bloquearla mediante el 

veto, puede abstenerce en la votación. En consecuencia, el sistema de seguridad colectiva de 

las Naciones Unidas, y en especial su disposición fundamental respecto del uso de la fuerza 

armada. sólo puede ser efectivo si se logra el acuerdo y ta cooperación total de los miembros 

permanentes. 

• La Unión de Repúblicas Socialistas fue uno de los miembros originales de las Naciones 

Unidas desde el 24 de octubre de 1946. El Presidente de ta Federación de Rusia informó al 

Secretario General de que el lugar de la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas en el 

Consejo de Seguridad y en todos los demás órganos de las Naciones Unidas lo ocuparía la 

Federación de Rusia. con el apoyo de los 1 1 paises miembros de la Comunidad de Estados 

Independientes. 
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De acuerdo con la Carta, todos los miembro• de las N•cionea Unid•• convienen en 
aceptar y cumplir l•a decisiones del Consejo de Segurid•d, •• decir. •ólo •I Con-jo est6 
facultado para adoptar decisiones que los Estados miembros eat6n obligados • cumplir. 

Los capítulos VI y VU de la Carta enumeran las medidas concretas que puede adoptar el 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, el órg•no principal al que la Organización 

confiere la responsabilidad primaria de mantener la paz y la seguridad internacionales para 

lograr este propósito. El cap(tulo VI que trata del arreglo pacflico de controversias, establece 

que tas controversias internacionales. cuya continuación sea susceptible de poner en peligro el 

mantenimiento de la p•z y I• seguridad internacionales, pueden llevarse a la •tención del 
Consejo de Seguridad o de la Asamblea General. 

El Consejo de Seguridad tiene autoridad para instar a las partes a que arreglen sus 

controversias por medios pacrticos, para recomendar los procedimientos o métodos de ajuste 

que sean apropiados y, además, para recomendar términos de arreglo concretos. En este 
contexto, la acción del Consejo se limita a formular recomendaciones. En lo esencial, Quienes 

deben lograr el arreglo pacifico de las controversias internacionales son las propias partes en 

conflicto, cumpliendo en forma voluntaria \as decisiones del Conse¡o, de conformidad con lo 

que establece la Carta. 

Si el Consejo de Seguridad determina que e•iste una amenaza a la paz, o un acto de 

agresión, puede utilizar los amplios poderes y aplicar las medidas coercitivas establecidas en el 
Capítulo VII de la Carta. A fin de evitar que una situación se agrave, el Consejo puede instar • 

las partes interesadas a que cumplan con tas medidas provisionales que juzguen necesarias o 

aconsejables. 

El Consejo de Seguridad. de acuerdo con el artfculo 42 establece Que podrá ejercer por 

medio de fuerzas aéreas, navales o terrestres. la acción que sea necesaria para mantener o 

restablecer la paz y la seguridad internacionales. Con este objeto, todos los miembros de las 
Naciones Unidas se comprometen a poner a disposición del Consejo de Seguridad. cuando 

éste lo solicite, y de conformidad con convenios especiales, tas fuerzas armadas, la ayuda y 

las facilidades que sean necesarias. 

A lo largo de los primeros 50 anos de la Organización de las Naciones Unidas. el Consejo 

de Seguridad sólo ha sido reformado en una ocasión: 

El 1 7 de diciembre de 1 963 la Asamblea General aprobó enmiendas a los Artfculos 23 y 

27 de la Carta. "La enmienda al Artículo 23 tuvo como resultado el aumento en el número de 
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miembros que integran et Consejo de Segurid•d el cu•I pasó de 11 a 15. La enmienda al 

Artículo 27 se refiera • las decisiones qua adopta el Consejo de Segurided •n cu•stionas de 

procedimiento y • la m•voría necesaria para que el Consejo pueda adoptar decisiones. las 
cu•lea deban de contar con al voto afirmativo de sus cinco miembros permanentes." C2> 

Es Importante senalar qua la composición actual del Consejo de Seguridad, no responde 

ya a las nuevas realidades del poder, Inglaterra y Francia han perdido posiciones, lo mismo que 
Rusia desde la desintegración del mundo soviético, aunque su poder militar persiste. mientras 

que Alemania y Japón. reclaman reconocimiento a su rango como potencias económicas y 

exigen una posición de miembros permanentes en el Consejo de Seguridad. Si se esta 

pensando en darle la categoría de miembro permanente • estos países. que la Carta califica de 

"Estados enemigos"', ser4 necesario proponer modificaciones a los Artículos 53 y 107 de la 
Carta que así lo disponen. 

Hay un consenso general en que ambos países deben ser incorporados al Consejo, pero la 

unanimidad se pierde en lo que respecta al derecho de veto; ya que se objeta que la calidad de 

miembro permanente sin el derecho de veto queda muy devaluada y pierde una gran parte de 

su sentido. 

"Respecto a la falta de representatividad y de equilibrio en la composición del Consejo, es 
importante senalar que desde 1945, el Consejo tenía 11 miembros, lo que representaba m6s 

del 20% de los miembros de toda la Organización en aquellos ai'ios: en 1963 cuando se 
modificó por única vez. el número de miembros del Consejo elevándose a 1 5. éstos pasaron a 

representar el 1 3°.-b del total de los miembros. En la actualidad. menos del 9% de los Estados 

miembros de las Naciones Unidas son miembros del Consejo." (3) 

En cuanto a la ausencia de equilibrio regional en su composición. es importante senalar 

que con la desaparición del mundo socialista. se incrementó el peso de una sola región. por 

ejemplo. la incorporación de los países ex-socialistas al Consejo. puso en evidencia la 

representación excesiva de Europa en el Consejo frente a los casos de Asia. Africa o América 

Latina, ya que de tres países Europeos miembros permanentes (Inglaterra, Francia y Rusia) se 

suman dos más de Europa del Este y dos de Europa Occidental, participando como miembros 

no permanentes. 

2) "'Resoluciones aprobadas por la Asamblea General durante su 18º período de sesiones". 
Nacjones Uojdas. A/55/1 5, 1964. p.22 

3) Pellicer. Oiga. Las Naciones Unjdas Hoy· yjsjón de Méxjco. M~hdco, Fondo de Cultura 

Económica, 1 994, p. 1 09 
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La situ•ción anterior. ••' como el aurgimiento de nuev•• potencias económicas y la 

voluntad de •lgunas potencias regionales de tener mayor peso en los asuntos internacionales. 

h•n hecho importante el tema de la reforma del Consejo. 

"Desde 1992. la A-mblee General aprobó la resolución 4 7 /62 sobre la cuestión de la 

representación equitativa en el Consejo de Seguridad y el aumento del número de sus 

miembros. rompiendo el mito sobre el car•cter c•si intocable de la composición del Consejo; 

en dicha resolución han participado m•s de 90 Estados miembros. "(4) 

Respecto a la composición. no hace falta profundizar en este an61isis para ver la realidad: 

los miembros del Consejo defienden esencialmente sus propios intereses. así que el aumento 

de los miembros no contribuye realmente a mejorar la representación. por que finalmente 

quienes influyen directamente en las decisiones del Consejo son los parses m6s 

industrializados del mundo. imponiendo sus políticas sin importar que los paises 

subdesarrollados obtengan o no algún beneficio. 

En cuanto a la adopción de decisiones. los actuales miembros permanentes. que son 

partidarios de no compartir sus privilegios. insistir6n en la necesidad de que el Consejo de 

Seguridad siga funcionando de la misma forma y no aceptarán que los derechos que 

actualmente les otorga la Carta sean afectados. mantendrán firmemente esta pocisión ante 

cualquier otra que oponga a su actual manera de adoptar decisiones. 

No sería realista pensar que los miembros permanentes aceptarán perder el derecho de 

veto. y tampoco lo es el hecho de que cuando las potencias a través del Consejo de Seguridad 

intervengan en algún conflicto que amenace la paz y seguridad internacional. éstas se 

conduzcan de una forma imparcial. apoyándose en mayor medida en el capítulo VI de la Carta 

que recomienda el arreglo pacífico de las controversias. 

Lo más lamentable. es que el debate sobre la reforma del Consejo está siendo organizado 

casi exclusivamente por las grandes potencias. y se tiene la impresión de una vuelta a las 

manipulaciones de Dumbarton Oaks, Yalta y San Francisco. haciendo a un lado los criterios o 

propuestas de los países medianos y pequers.os. 

4)" Resoluciones y decisiones aprobadas por la Asamblea General durante su 4 7° período de 

sesiones". Naciones Ynjdgs. A/47/49, 1992. p.25 
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En San Francisco, los vencedores de la guerr• mundial impusieron un mod•lo olig•rquico. 
basado en la preeminencia del Consejo de Seguridad. • eu v•z totalm•nta controlado por loa 

cinco miembro• permanente•. que ae definieron ••f miemoa como I•• princip•a• potanci••· 
Posiblemente lo eran entonces, y probablemente aqueU• solución era la que mejor reflejaba las 

circunstancias del poder en 1945, sin embargo, •quell• concepción tiene una f•JI• muy gr•va 
y as la de intentar perpetuar una definición del poder. que sólo puede ser coyuntural. Es 

fundamental tomar en cuenta los cambios en el equilibrio de fuerzas que se produzcan con el 
tiempo. 

Tampoco se puede aceptar a finales del siglo XX la validez de una fórmula hegemónica 

como la que prevalece. L• balanza entre Consejo de Seguridad y Asamblea General hoy debe 

inclinarse a favor de la Asamblea General, redefinida en el poder de voto de loa miembroa, de 

acuerdo con ello, el Consejo de Seguridad quedaría limitado a una función de drgano 
permanente, para actuar en casos de urgencia, en materias que afecten a la seguridad de loa 
pueblos del mundo. 

Las actividades del Consejo de Seguridad (órgano que actúa básicamente en nombre de 

sus miembros permanentes) contrastan con los métodos rutinarios de trabajo y en ocasiones 

poco efectivos de la Asamblea General (órgano representativo de la comunidad internacional). 

El reclamo del foro de representación universal se ha convertido en una constante frente al 

cardcter restringido del Consejo de Seguridad. Es fundamental devolver a la Asamblea General 

la capacidad de decisión sobre aquellos aspectos que interesan o afectan a todos los países 
miembros, sean desarrollados o subdesarrollados. 

Una forma de lograrlo. serla insistiendo en la necesidad de que el Consejo sea mals 

transparente en la toma de sus decisiones e informe con más frecuencia a la Asamblea 

General de las razones que lo llevaron a adoptarlas. 

Es en este foro donde se debaten los problemas mds importantes que afronta fa 

comunidad internacional: guerra y paz, hambre, desastres naturales. pobreza, desarrollo, 

deuda. salud, población, derechos humanos. medio ambiente. situación de la mujer. 

refugiados, etc. Dentro de la Asamblea General, existe una Comisión de Seguridad 
Internacional que podría mejorarse y reactivarse para examinar los nuevos problemas que han 

surgido como detonadores de conflictos internacionales: los nacionalismos, las luchas 

interétnicas y las migraciones. 

Esta proliferación de conflictos trajo como resultado una creciente actividad por parte del 

Consejo de Seguridad. órgano responsable del mantenimiento de la paz y la seguridad 

internacionales. 
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Es importante demarcar con claridad las funciones del Consejo de Seguridad en relación 

con las de I• Asemblea General. ve que en ~sta última. es donde se estudian y analizan todos 

los problemea qua efectan a la comunidad internacional. y por ello es importante que haya un 

equilibrio entre eatoa dos órg•nos. evitando que el Consejo tenga mayor peso que la Asamblea 

General. y tome decisiones sobre la forma de cómo resolver los problemas. 

Al mismo tiempo, se debe revisar la inequidad del veto. la consiguiente disparidad en el 

peso especifico de miembros permanentes y no permanentes. la propia figura de miembro no 

permanente. la europeización de sus miembros y la falta de transparencia de sus mdtodos de 

trabajo. 

1 .2 Ol'E .. ACIONES DE MANTENIMIENTO DE LA PAZ IOMPI 

Es del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. de donde se desprenden las 

Operaciones de Mantenimiento de la Paz. Dentro de la Carta de las Naciones Unidas no se 

hace referencia concreta al concepto de mantenimiento de la paz y su regulación no está 

codificada en cuerpo jurídico alguno. Este concepto va más allá de los medios estrictamente 

diplomáticos para el arreglo pacífico de controversias que se describen en el Capítulo VI. sin 

llegar a las medidas militares u otras medidas de coerción previstas en el Capítulo VII • 

.. El ex-Secretario General Oag Hammarskjold sugirió que podría agregarse a la Carta el 

capítulo Seis y Medio, dedicado al mantenimiento de la paz ... A lo largo de los anos este 

concepto se ha convertido en un modo flexible y aceptable internacionalmente de contener los 

conflictos y promover el arreglo pacffico de las controversias". (5) 

Esta técnica~ surgida de la necesidad. por lo general improvisada y utilizada como 

respuesta prllctica a problemas que exigen soluciones inmediatas. compensó en parte las 

limitaciones impuestas por la Guerra Fría a la capacidad de acción del Consejo de Seguridad. 

La presencia de las Naciones Unidas en el terreno de las Operaciones de Mantenimiento 

de la Paz (OMP) a lo largo de sus cincuenta años de vida. ha experimentado una evolución 

muy extensa. la cual se ha visto acelerada desde el fin de la Guerra Fria, y de acuerdo con la 

manera en la cual la Organización ha ejercido la función del mantenimiento de la paz y la 

seguridad internacionales en distintas dpocas. En estos cincuenta anos. las OMP han 

evolucionado desde el despliegue de observadores militares hasta el establecimiento de 

Operaciones de Paz de carácter multifuncional. 

5) ONU. La• Naciones Uojdgs y el Mantenjmjento de la Pgz, Nueva York. Naciones Unidas. 

1993. p.7 
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"Una definición de mantenimiento de la paz aenala que es una operación de campo. 

establecida por las Naciones Unidas. con el consentimiento de las partes interesades. pare 

ayuder a controlar y resolver conflictos entre ellas. bejo el comando y control de las Nacionea 

Unides. a expen .. s de los Estados miembros y con personal militar y de otro tipo. asr como 

equipo proporcionado por los propios Estado• sobre bm-s voluntarias. ectuando con 

imparcialidad y utilizando le fuerza en la mrnime medida necesaria". (6) 

Tradicionalmente, las Operaciones de Mantenimiento de la Paz se han cleaificado en dos 

categorías amplies: 

a) Misiones de Observación. constituídas principalmente por oficiales que en la mayoría de los 

casos. estén desarmedos y. 

b) Fuerzas de Mantenimiento de la Paz. constituídas por unidades de infantería y provistas da 

armas ligeras y de los elementos de apoyo logístico necesarios. 

Ambas categorías no se excluyen mutuamente. ya que a veces. las m1s1ones de 

observación se refuerzan con unidades de infantería o de logística, que por lo general deben 

cumplir un objetivo concreto durante un período de tiempo reducido. A su vez. las fuerzas de 

mantenimiento de la paz a menudo reciben la asistencia de observadores militares 

desarmados. Por último. muchas de las operaciones de mantenimiento de la paz recientes 

incluyen un contingente civil importante que cumple funciones políticas. humanitarias y 

administrativas esenciales. 

En 1947 las Naciones Unidas utilizaron por primera vez personal militar en dos órganos de 

las Naciones Unidas: el Comité Consular en Indonesia y la Comisión Especial sobre los 

Balcanes. Como estos pequet'\os grupos de oficiales no actuaban bajo la autoridad del 

Secretario General. sino como miembros de delegaciones nacionales que integraban estos 

órganos. no pueden considerarse Operaciones de Mantenimiento de la Paz de las Naciones 

Unidas en el sentido que se da al término en la actualidad. 

La primera misión de observadores creada por la ONU fue el Organismo de las Naciones 

Unidas para la vigilancia de la tregua (ONUVT). emplazada en Palestina en junio de 1948: las 

que siguieron fueron: 

De junio de 1 949 

al presente 

UNMOGIP 
Grupo de Observadores Militares de las Naciones Unidas en la India Y 

el Pakistán 

6) Goulding. Marrack. "The evolution of the United Nations Peace Keepin9". lnternetjgnel 

Alla..i!a. vol. 69. n.3. julio 1993. p. 455 
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De junio a 

dic. de 1958 

De julio d• 1963 

a sept. de 1964 

De mayo de 1965 
a oct. de 1966 

De sept. de 1965 

a marzo de 1966 

De abril de 1988 
a marzo de 1990 

De agosto de 1 988 
a febrero de 1991 

De enero de 1979 
a junio de 1991 

De nov. de 1989 
a enero de 1 992 

De abril de 1991 

al presente 

De junio de 1 991 

a 1995 

De julio de 1991 

a 1995 

OONUL 
Grupo de Observación de las Naciones Unidas en el Llb•no 

UNYOM 
Misión de Observación de las Naciones Unidas en el Yemen 

DO-EP 
Misión del Representante del Secretario General en la República 
Dominicana 

UNl .. OM 
Misión de Observación de las Naciones Unidas para la India y el 

Pakist6n 

UNOOMA .. 
Misión de Buenos Oficios de las Naciones Unidas en el Afganistán y el 

Pakistán 

UNllMOO 
Grupo de Observadores Militares de las Naciones Unidas para el Irán y 

el Iraq 

UNAVEMI 
Misión 1 de Verificación de las Naciones Unidas en Angola 

ONU CA 
Grupo de Observación de las Naciones Unidas en Centroamérica 

UNIKOM 
Misión de Observación de las Naciones Unidas para el Iraq y kuwait 

UNAVEMll 
Misión de Verificación de las Naciones Unidas en Angola 

ONUSAL 
Misión de Observadores de las Naciones Unidas en El Salvador 
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De oct. de 1991 
a marzo de 1 992 

De junio de 1 993 
• 1994 

De ago•to de 1 993 
al presente 

De sept. de 1 993 
al presente 

De oct. de 1 993 
a 1996 

De mayo a 
junio de 1994 

De 1994 
al presente 

De 1995 
al presente 

UNAMIC 
Misión de Avanzada de las Nacioll8s Unidas en Camboya 

UNOMUR 
Misión de Observadores de I•• Naciones Unidas para Uganda y 
Rwanda 

UNOMIO 
Misión de Observadores de las Naciones Unidas en Georgia 

UNOMIL 
Misión de Observadores de las Naciones Unidas en Liberia 

UNAMI" 
Misión de Asistencia de las Naciones Unidas a Rwanda 

UNAS O O 
Grupo de Observadores de las Naciones Unidas en la Faja de Aouzou 

UNMOT 
Misión de Observadores de las Naciones Unidas en Tajikist6n 

UNAVEMlll 
Misión de Verificación de las Naciones Unidas en Angola 

Las Fuerzas de Mantenimiento de la Paz que se han establecido. son las siguientes: 

De nov. de 1956 
a junio de 1967 

De julio de 1 960 
al junio de 1964 

De oct. de 1 962 
a abril de 1 963 

De marzo de 1 964 
al presente 

FENUI 
Primera Fuerza de Emergencia de las Naciones Unidas 

ONUC 
Operación de las Naciones Unidas en el Congo 

UNSF 
Fuerza de Seguridad de las Naciones Unidas en Nueva Guinea 
Occidental (lrián Occidental) 

UNFICYP 
Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de la Paz en 
Chipre 
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De oct. de 1973 
a julio de 1979 

De junio de 1974 

al presente 

De marzo de 1978 

al presente 

De abril de 1 979 

a marzo de 1 990 

De sept. de 1 991 
al presente 

De marzo de 1 992 

FENU 11 
Segunda Fuerza de Emergencia de las Naciones Unid•• 

FNUOS 
Fuerza de las Naciones Unidas de Observación de I• Sepmr•ción 

FPNUL 
Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano 

GANUl'T 
Grupo de Asistencia de las Naciones Unidas para el Per(odo de 
Transición 

MINU"SO 
Misión de las Naciones Unidas para el Referéndum en el S•hara 
Occidental 

UNPAOFOA 
a 31 de marzo 1995 Fuerza de Protección de las Naciones Unidas para 

Herzegovina• 
Bosnia· 

De marzo de 1 992 APRONUC 
al presente Autoridad Provisional de las Naciones Unidas en Camboya 

De abril de 1992 ONUSOM 1 
a abril de 1993 Operación de las Naciones Unidas en Somalia 1 

De dic. de 1 992 ONUMOZ 
a 1 994 Operación de las Naciones Unidas en Mozambique 

De mayo de 1 993 ONUSOM 11 
a 1995 Operación de las Naciones Unidas en Somalia 11 

Oe sept. de 1 993 UNMIH 
a 1 996 Misión de las Naciones Unidas en Haitr 

Del 31 de marzo ONURC 
de 1 996 al presente Operación de las Naciones Unidas para el Restablecimiento de le 

Confianza en Croacia• 
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Del 31 de marzo 

de 1 995 al presente 

UN .... EDEP 
Fuerza de Despliegue Preventivo de las Naciones Unidas en la ex­

República Yugoslava de Macedonia • (7) (véase mapa n. 11 

1 .3 OROANIZACION DE LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO DE LA PAZ 

Cuando un Estado o grupo de Estados miembros de las Naciones Unidas o el Secretario 

General proponen establecer una Operación de Mantenimiento de la Paz. deben cumplirse 

varias condiciones fundamentales. 

Si el Consejo de Seguridad determina que existe una amenaza a la paz. puede apelar a las 

partes en conflicto a seguir con las medidas de prevención provisionales. como la diplomacia 

preventiva. Antes de la decisión de intervenir con las tropas de paz. en cualquier conflicto. el 

Consejo de Seguridad se asegura que existen condiciones favorables para llevar a cabo una 

misión pacífica. Los altos funcionarios de la ONU se encargan de evaluar la situación 

conflictiva existente y de precisar la forma de acción más adecuada. 

Se inicia con una invitación. por parte de la ONU como mediador. a que las partes 

beligerantes traten de encontrar una solución pacífica aceptando ciertos compromisos. Si estas 

acciones no resultan positivas se plantea el empleo de las tropas de paz de la ONU en la zona 

en conflicto. 

Hay tres características esenciales acerca de las Oper-aciones de Paz y ciertas condiciones 

que hay que cumplir. La pr-imer-a es que las partes en conflicto lleguen a un consenso antes de 

que la ONU inter-venga. El consenso se refiere a que las partes involucr-adas acepten la 

mediación de la ONU. condición que en el conflicto yugoslavo no fue totalmente cumplida. 

En segundo lugar la operación no debe significar- injerencia en los asuntos internos de los 

países y no debe favorecer- a uno más que a otr-o. Esta característica es fundamental par-a 

asegur-ar la efectividad de la misión, y tampoco fue totalmente r-espetada en el conflicto 

yugoslavo. 

Por último. las partes beligerantes deberán pr-oveer a la ONU con una ayuda continua 

durante la misión y otorgarle la liber-tad de movimiento y otras facilidades que necesite para 

llevar a cabo su tarea. La cooper-ación es esencial; los Cascos Azules no tienen derecho de 

usar la fuerza. están limitados a la autodefensa. Si alguna de las par-tes se niega a cooper-ar 

tiene el derecho de no aceptar la oper-ación. Ninguna operación se debe establecer- sin el 

consenso de la comunidad inter-nacional, sin embargo. si las gr-andes potencias autor-izan 

alguna, aún con la comunidad internacional en contr-a, ésta se establece. 

•7) United Nations. Basjc Facts ebpyt the Unjted Natjons, New York. Department of Public 

lnformation. 1995, pp.32-33 
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United Nations 11eacc-kcc11ing 011crations as of junc 1996 

OllUSAL 
l!l'.1!-l'l'J'J 

o Compleled missions 

1 Ongoingmosions 

OOMllEP 
¡y,i,.1!.1(1\ 

UIR:Y' 

UNASOG ,,. 

UllPROfOR - UlllN. 
19'l1·1m IN- 1111• 

UtJEFl UNAVEMH UNOMUR 
1'156-1961 19'11-l!l'l!i 1991-li':lt 

urmrr llllAVlll• OllUMOZ 
191)-19~ ..... !!f}2-199' 

UllllMOG 
l';W!B-l!f'll 

UNOSOMI 
1992-19'33 

UllOSOMll 
1~Jl-1!11'.l 

UNGOMAP 
1"'8-19!!0 

- UNTAC ,.,._ 1991-1'11 

UlllSO UNIPOM .... 19'»-1966 

~olN!lo!~ ""'!lo JIU 1 \#llDllAllOl'l!i c.toip .... S.C-lbpa n, 1 _,,. 

En este 111111• H pueden obstrv• In zonn en In que H han desplegldo In Operocionn de Mantenimiento de 11 Pu de In lllC- Unidn 
hntl jmio de 1996. 
Fuente: Un~ed Nltions, Tht blut helmeH: A review of Un~ld Nltions Puce Knping, New Yorfl, Dlp-t of Public lnfannltion, 1996, 
p.vii 



"Para que el Con-jo de Segurid•d. constituído por 16 miembros. aprueba una propuesta 

para una OMP • .tata debe contar con no menos da 9 votos a favor y ninguno en contra de los 

cinco miembros permanentes". (8) 

Por su p•rte. el Secretario General informa al Consejo cómo puede iniciarse y ejecutarse la 

Operación. Un• vez que cuenta con la aprobación del Consejo. debe tomar las medidas 

necesarias: seleccionar al jefe de la misión y solicitar a los Estados Miembros que pongan a su 

disposición tropas, policfas y personal civil. abastecimientos y equipo. medios de transporte y 

apoyo logfstico. 

M.tls tarde. el Consejo de Seguridad se encarga de presentar un plan de acción, pero es la 

Asamblea General que tiene que decidir si éste se va a llevar a cabo. Un ejemplo concreto 

sería la aceptación de la Asamblea General de implementar las sanciones económicas en 

cOntra de Serbia y Montenegro. r-., estos casos la decisión está basada en el número de votos 

a favor o en contra. 

El Consejo de Seguridad se encarga de establecer un mandato claro y viable después de 

que sea aceptado por las partes beligerantes. El Secretario General puede exigir del Consejo a 

intervenir si alguna de las partes falla en dar apoyo y cooperar. 

Para las operaciones de la paz. es importante contar con una financiación adecuada y 

segura. Cada vez que se establece una nueva operación, debe transportarse todo el personal a 

la zona de operaciones. Una vez sobre el terreno. es preciso proveerlo de alojamiento. 

alimentos, atención mddica, transporte, sistemas de comunicaciones y todo el equipo adicional 

que necesita para cumplir con su mandato. 

Algunas misiones de mantenimiento de la paz han conclu(do v el Consejo de Seguridad ha 

creado otras nuevas, mientras que la situación de las operaciones en curso varía desde la 

relativa estabilidad hasta su desaparición total. En esas circunstancias. la Organización ha 

seguido tropezando con graves dificultades para obtener recursos de los Estados miembros. 

tanto en Jo que respecta a unidades militares especializadas y debidamente equipadas como a 

una financiación suficiente. 

'"Al final de julio de 1995 había aproximadamente 65.000 efectivos militares, 1. 700 

miembros de la policía civil y 6.000 funcionarios civiles destacados en 1 6 operaciones de 

8) Naciones Unidas. ABC de las Naciones Unidas, Nueva York. Departamento de Información 

Pública. 1994. p. 1 2 
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mantenimiento de la paz de las Naciones Unid••· con un preaupueato anual agr•gado de 
alrededor de 3,600 millones de dólares". (9) lv•aH cuadro n.2J 

En los últimos anos. las actividades del mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas 

han •Umentado en mlmero y se han ampliado significativamente. En un lapao de sólo cinco 
anos la Organización ha puesto en marcha mas operaclonea que en loa 40 al\oa antariorea. 

Al finalizar la Guerra Fria. de 1990 a 1994. el Con•ejo de Seguridad H caracterizó por 
intervenir en mayor grado en varios conflictos qua dentro da esta órgano se consideraron 

asuntos de seguridad internacional. 

00Cebe mencionar que. de las resoluciones adoptada• durante este período. las que haclan 

mención de la existencia de una amenaza a la paz y la seguridad internacionales o qua hacían 

referencia al capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas sobre acción en caso de amenazas 
o quebrantamiento de la paz. sumaron 25 sobre Iraq. 30 sobre la ex-Yugoslavia y Bosnia­

Herzegovina. 7 sobre Somalía y 1 O sobre Haití".( 10) 

En efecto. ningún miembro permanente utilizó su veto en aquellos asuntos que crearon 
precedentes. como la imposición de una fecha límite (Iraq). la creación de zonas de seguridad 

y zonas de prohibición de sobrevuelo (Iraq y Bosnia-Herzegovina>. la intervención humanitaria 

(Somalia) o la restauración de un presidente (HaiU). 

Varias razones que se desprenden del contexto político de la Posguerra Frfa pueden 

explicar este cambio de funcionamiento del Consejo de Seguridad durante este periodo: el 

derrumbe y fragmentación de la antigua Unión Sovidtica. envuelta en una crisis económica y 

social hizo que se alejara del ámbito internacional, por otro lado. la limitación de China de 

utilizar sú derecho al veto fue evidente por su dependencia del exterior en tdrminos 

económicos y por la posición política frente a la situación del Tibet. 

Las operaciones de mantenimiento de la paz esttln asumiendo nuevas tareas que. con 
frecuencia, trascienden con creces sus actividades tradicionales. Pueden proteger envíos de 

9J Boutros Boutros. Ghali. Enfrentando nyeyos retos· Memgria anyal aobre la labor dg )a 

Orqaoj¡racjóo. Nueva York. Naciones Unidas. 1 995. p.246 

10) Garcla Robles. Kenza, ""La crisis intrínseca del Consejo de Seguridad ... Reyiatn Mgx¡Cana 

de pg!rtica Exterjor. n.47. abril-junio. 1995. p.101 
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Ef•- o•-- ....... 
ONUVT 220 
UNMOGIP "º UNFICYP 1 165 35 
FNUOS 1 036 
FPNUL 4963 
UNIKOM 859 243 
UNAVEM 3 014 333 207 
MINURSO .. 8 236 113 
ONURC 13 683 347 .. 35 
UNPROFOR 27738 288 18 
UNPREOEP 1 107 25 26 
UNOMIG 134 
UNMIH 5850 841 
UNOMIL 7 62 
UNAMIA. 3792 306 59 
MONUT 39 

TOTAL 63262 2273 1734 

Cuadro n.2 

·Efectivo• d• loa contingenta• de m.ntanimlanto de le P••· obaarvadoraa militare• y 
policlaa civil•• partlcip.,,tea an Operacionaa da Mantenimiento da la P••· .. 31 de jullo 
de 1995 

Fuente: •outroa tloutroa.Ghall, Enfrwnttodp ny1yg1 rttpa· Mamgrl• anyAI 1gbr• le labqr 
de la grgen11aslon. Nu•v• York. Naclonaa Unldaa, 1995, p.249. 

To.., 

220 

"º '200 
1 036 
4963 
1 102 
3 554 

397 
14465 
28 0..4 

1158 
134 

6691 
69 

4157 
39 

67269 



ayuda. proporcionar serv1c1os a las víctimas. -tiafacer I•• necesidades de los refugiados. 
hacer cumplir embargos. barrer minas e intentar desermar • I•• pertas enfrentad••· adem6a de 
sus aspectos militares. abarcan muchas cuestiones de orden civil: auperviaión de procesos 
electorales. vigilancia de darachos humanos, asistencia humanitaria. organización 

administrativa. creación de instituciones y reconstrucción de infraestructura y de -rvicios. 

El primer gran problema ha sido el paso de una época en la cual la misión de la ONU era 

evitar o revertir conflictos entre Estados. e otra en la que la atención se dirige hacia problemas 

de carlicter interno: luchas civiles. conflictos inter4Unicos, violaciones de derechos humanos. o 

necesidades de asistencia humanitaria. 

Ahora bien. el envío da una OMP para proporcionar esa asistencia humanitaria, proteger 

los derechos humanos. intentar et establecimiento de la democracia o asegurar la entrega de 

ayuda. es algo muy distinto a la separación de contendientes bien identificados a lo largo da 
una Unea fronteriza. que eran tas funciones tradicionales de las OMP. Los principios que 

guiaban a las OMP hasta 1 990 (aceptación de las partes interesadas, control de la operación 

por parte de tas Naciones Unidas, neutralidad, no uso de la fuerza. previa suspensión de 

hostilidades) no se aplicaron en el conflicto yugoslavo. 

En circunstancias de guerra civil, es diUcil que los contendientes en ocasiones 

pertenecientes a más de dos bandos (como en la ex·Yugoslavia), acepten la presencia de la 
ONU en medio del conflicto armado. De alguna manera. se le va a identificar como favorable a 

una de las partes y va a ser atacada, sean o no correctas las interpretaciones de su 

parcialidad. 

1 .4 CONFLICTOS EN EUROPA DEL ESTE DESPUES DE LA CAIDA DEL MURO DE aERLIN 

Después de la Segunda Guerra Mundial, el mundo en general se dividió en dos partes; el 

ejemplo més claro de esa división se presentó en Europa con la llamada "Cortina de Hierro". 

este término político fue frecuentemente usado por las potencias occidentales en la 

propaganda negativa hacia el socialismo. 

Inmediatamente empezó la lucha ideológica entre los dos bloques~ el socialista 

encabezado por la URSS y el capitalista encabezado por los Estados Unidos. que se manifestó 

en una larga trayectoria, casi de 40 años hasta la caída del Muro de Berlín. 

Los desacuerdos entre los grandes bloques se dieron principalmente en el plano poUtico· 

económico y dentro de las Naciones Unidas. las resoluciones que se proponían para la solución 
de los conflictos no se podían poner en acción porque las dos potencias no concordaban con 

éstas. 
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La ex-URSS y los Estados Unidos representados en el Consejo de Seguridad. usaban con 

frecuencia su derecho al veto para asegurarse que sus intereses seguían intactos. 

Simplemente mantenían la actitud de no cooperación. 

Un ejemplo del tipo de conflictos que se daban en esta época es la invasión de parte de la 

URSS en Hungría en 1956. La ONU. como organismo internacional no podía hacer nada frente 

al veto de la URSS y I• posición firme de los "países sat61ites de 6st• ... que aprobaron el acto. 

Lo mismo sucedió en el caso de Checoalovaqui•. en 1968. cuando la URSS no aprobó los 

cambios que se proponían llevar a cabo en el sistema político en este país. 

Podemos decir que el papel de la ONU en los conflictos que se dieron en Europa. después 

de la Segunda Guerra Mundial. fue limitado por la falta de cooperación de las potencias. Cada 

una mantenía su campo de interés en et cual la otra no podía hacer nada. 

La única operación de paz de las Naciones Unidas que se pudo llevar a cabo fue la que se 

estableció en Chipre en 1 964. La explicación es muy sencilla, esta isla no representaba 

exactamente un punto estratégico en la confrontación de la URSS y los Estados Unidos. 

En Europa. desde los anos 40's hasta los ao·s. el ejemplo más claro de la división 

ideológica lo representaba el Muro de Berlín. marcaba las dos ideologías. haciendo una 

comparación entre los sistemas socialistas y capitalistas. Su derrumbe fue inevitable. debido a 

la política m4s liberal del entonces Presidente de la URSS. Mijail Gorbachev. que enfrentando 

los graves problemas de su país, "soltó las riendas .. de los países satélites de su dominio 

ideológico. 

Con la caída del Muro de Berlín en 1 989 la situación en Europa cambió radicalmente. con 

este hecho se perdió el equilibrio que existía desde 1945, no sólo en Europa sino en todo el 

mundo. Sin embargo, todos los efectos no se sintieron inmediatamente. 

Los primeros conflictos surgieron en los Estados ex-socialistas por la debilidad de su 

sistema económico-político. En algunos países como Rumania, los bruscos cambios se 

prolongaron por varios meses. 

"Lo que es muy claro es que los cambios se dieron en la apariencia. solamente afectaron 

la cúpula político-militar. no en la esencia, no se efectuó la reestructuración de los sistemas 

existentes. Las características de estos cambios fueron que: se abandonó la economía 

"socialista .. por una economía de mercado y la creación de sociedades pluripartidistas en los 

países de Europa del Este".(11) 

11) Minie. Jelica, "European Caos". Beyiew gf lnternatjonal Affajrs, n. 7. 1 989, p.6 
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Por razones aocio-polltices e histdric•• loa c•mbioa •• pr•-ntaron •n formes muy 
diferentes. dependiendo de loa peísea. En unos u dieron de forme "tranquil•" como en 

Checoslovaquia. en otros como I• URSS y Yugoslavia se presenció un reaurgimi•nto de loa 
nacion•lismos que dieron paso a ataques armados por parte de las varias etnias. 

La transición el capitalismo se quiso hacer de una forma muy aceler•da. ••to provocó 

huelgas. descontento público. el alza de precios V el deaempleo masivo. La Comunided 
Europea se vio tembi•n •fectada. al darse une m•aiv• inmigración haci• los pelses mes 

desarrollados y ••tos se vieron obligados de aceptar las grandes centidades de persones que 

iban en búsqueda de una mejor vida. Los pl•nes de unificeción se vieron afectados por las 
peticiones de los países. ahora ex-socialistas. por ta ayuda económica. 

Por otro lado. la URSS. por sus problemas internos. se vio obligada a retirar un gran 

número de sus tropas del territorio europeo. 

El mapa geopolitico de Europa cambió totalmente v surgieron nuevos puntos estrat•gicos. 
Surge Alemania como un gigante económico después de la reunificacidn, Rusia debilitada por 

su economía quedó atralis, se destaca la división en la misma Comunidad Europea entre '"países 

ricos y los menos ricos'". Un caos total en el cual habfa que hallar el equilibrio perdido, se dacia 
adios a tas potencias políticas que pasaban su lugar a las económicas. En este contexto 

Yugoslavia se vio afectada por los problemas étnicos agudizados por la mala economra y la 

ineficacia política del Partido Comunista. 
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CAPITULO 2 

LA CRISIS YUGOSLAVA 



z. 1 ANTECEDENTE• HlaTOlllCOa 

P•r• comprender la situación conflictiv• que trajo como con-cuencia la d•atrucción 
yugoslava. e• importante remontarse a sus orígenes. Antes de I• Primara Gue,.,a Ml.Kldial. loa 
pueblos de la zona balc•nic• airvieron da puente entra Oriente y Occidente al paso da numero-• 
tropas y mercaderes. constituyendo un camino abierto • auceaivaa invaaionea del Nona y del 
Este de la región. dejando aHí grupos humanos que. en alglln grado. a•plican el inicio de la 
diversidad tltnica de estos pueblos del sureste europeo. 

"Las dominaciones m•• prolongadas fueron las del Imperio Turco-OtOt'Tlano a Serbia (de 
1389-1878).a Bosnia-Herzegovina (1463-1878).a Montenegro (1499-1878) y a Macedonia 

(XIV-1918); así como fea del Imperio Austro-húngaro• Croaci• (XU-1918). • Ealoveni• (Xlll-

1918) y a Bosnia-Herzegovina (1878-1918) ... (121 

Todos estos pueblos libraron largas luchas nacionalistas de liberacidn contra dos Imperios 

multinacionales. debido a que eran sometidos a una forma de gobierno represivo en donde aua 

derechos eran menoscabados. 

M•s tarde. como consecuencia de los cambios poUticos que trajeron la terminación de la 

Primera Guerra Mundial. la suerte favoreció a los Aliados: Francia. Gran Bretana y Estados 

Unidos. A principios de 1918. la derrota de Alemania y Austria-Hungría era inminente. los 

eslavos del sur (Eslovenia y Croacia) que habían estado bajo el dominio del derrotado Imperio 

Austro-Húngaro quedaron expuestos al expansionismo nacionalista italiano. Por otra parte. 

Serbia y Montenegro. gan•dores en la Guerra se unieron: el rey Nikola Petrovich de 
Montenegro. renunció a su corona en favor de la familia real de Serbia. así los dos estados se 

unieron bajo la monarquía de los Karageorgevitch. 

Mientras tanto. las propuestas de paz hechas por Estados Unidos. conocidas como ""Los 

Catorce Puntos de Wilson"". insistían en que para determinar las nuevas fronteras se tuvieran 

en cuenta la autodeterminacidn y los criterios dtnicos e idiom.titicos. 

Los puntos 1 O y 11 se referían a los eslavos y los rumanos; el punto 1 O decía lo siguiente: 

"A los pueblos de Austria-Hungría l ... J ha de asegurtlrseles la mtls libra oportunidad para un 

desarrollo autónomo". El punto se refería al núcleo 

12) Rufz Guerra. Niel. "La desintegración de la Yugoslavia socialista y loa enfrentamientos 

nacionalistas. dtnicos v religiosos en sus ex-repúblicas". Reyist• da Estydip• EyrpMp• L8 

Habana. vol. VIII. n.29-30. 1993. p.109 
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polaco. que se encontraba sujeto• Austria. así como a los checos. los eslovacos. los eslovenos. 

los croatas y los serbios 6tnicos de religión musulmana. que vivfan en Bosnia-Herzegovina. El 

punto 11 decía lo siguiente: "Rumania. Serbia y Montenegro han de ser evacuadas: los 

territorios ocupados. devueltos; a Serbia se le debe conceder libre acceso al mar(, .• (". (13) 

Aún cuando el Plan no definía claramente los límites fronterizos entre Estados. Alemania 

y Austria-Hungría acabaron por aceptarlo. Por otra parte. Italia reclamaba las fronteras 

eStrat6gices qua le habían ofrecido los Aliados en las chiusulas secretas del Tratado de Londres 

de 1915 para inducirla a unirse a la guerra contra Austria-Hungría y Alemania. La oferta incluía 

partes de Istria. habitadas por eslavos. la ciudad de Fiume, partes de Oalmacia y algunas islas. 

Por lo tanto. se presionaba mucho para que el Estado temporal de Eslovenos. Croatas y Serbios. 

que representaban a los eslavos austro-húngaros del sur. se unieran rápidamente y sin negociar 

mucho con Serbia y Montenegro, que se contaban entre las partes victoriosas de la guerra y 

podían ofrecer alguna protección mínima contra el expansionismo italiano. 

Las provincias eslavas del sur de Austria-Hungría. que hasta entonces nunca habían estado 

unidas. se unieron con Serbia y Montenegro para crear el reino Serba- Croata- Esloveno en 

1 918. Dicho reino era sumamente heterogéneo. entre los serbios se incluían los habitantes de 

Montenegro. de Macedonia v los musulmanes de Bosnia. El rey era serbio. Alexander 

Karageorgevitch. la capital del reino era Belgrado. 

La diferencia religiosa los dividía, eslovenos y croatas eran católicos. los serbios y los 

habitantes de Montenegro y Macedonia eran ortodoxos (griegos o rusos>. además habían 

musulmanes que profesaban esta religión debido a que bajo el Imperio Turco-Otomano se 

gobernaba represivamente a los no musulmanes . 

.. Los eslovenos y croatas empleaban el alfabeto latino. mientras que los serbios usaban el 

alfabeto cirílico (ruso>. tanto serbios como croatas hablaban la misma lengua (serba-croata). El 

sector católico del país estaba más adelantado económicamente que la parte ortodoxa. pero el 

poder pof{tico se concentraba en manos de los serbios."(14) 

13) Bazant. Jan. Breve hjstorja de Europa Central (] 938-1993>. México. El Colegio de México. 

1993. p.107 

1 4) Ibídem p. 1 OS 
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Pero pronto el desarrollo poUtico se polarizó entra loa croatas federalistas y los serbios 

centrelistas. ast• situación - agudizó durante una discusión en al Parlamento (20 de junio de 

1928). en al qua un diputado serbio mató a tiros a dos diputados croatas. provocando que el 
Partido Croata abandonara el Parlamento y la ruptura total entre Croacia y Serbia. 

La única persona que podla mediar asa situación que separaba a ambas partes. era el rey 

Alaxander Karagaorgavitch. quien decidió tomar toda la responsabilidad en sus manos y el 6 da 
enero de 1929. proclamó la dictadura. El rey cambió al nombre oficial del pala y lo que fue 

conocido como el reino Serba-Croata-Esloveno. por primera vez tomó el nombre de Yugoslavia 

que significa tierra de los eslavos del sur. Aún cuando al rey era serbio. querla erraiticar los 

nacionalismos. pretendiendo que todos se volvieran patriotas yugoslavos. pero este intento 

fracasó debido a la política exclusivista del r•gimen que generó un fuerte movimiento antiserbio 

entre los croatas y otras minarlas 16tnicas. lo que posteriormente condujo al asesinato del rey en 

Marsella. en 1934. 

En mayo de 1935. se realizaron en Yugoslavia elecciones parlamentarias libres. sin embargo 

se presenció una creciente influencia alemana. la cual primero fue económica y más tarde se 

convirtió en política. dsta se volvió tan fuerte, que el gobierno yugoslavo se vio obligado a unirse 

al Eje Berlln-Roma-Tokioel 25 de marzo de 1941. 

Al comienzo de la Segunda Guerra Mundial ( 1939). Yugoslavia era neutral. hasta que en 

1 941 cuando Hitler la invadió. el país estaba fragmentado en el frente interno y fue fácil 

dominarlo. el comando alemán y los croatas, los cuales aceptaron la ideologCa nazi, practicaron 

una polltica de exterminio contra la población serbia y musulmana, quienes murieron en los 

campos de concentración croatas. Josip Broz (más conocido por su nombre de guerra: Tito) de 

origen croata. fundador de la Liga Comunista Yugoslava (LCY>. y dirigente de los Partisanos 
(Guerrilleros) comunistas organizó la resistencia patriótica y se convirtieron en la fuerza 

antialemana más importante. 

Más adelante. Tito y sus colaboradores fundaron las bases para un gobierno yugoslavo 

provisional el 29 de noviembre de 1943. mediante el establecimiento del Comité Nacional de 

Liberación Yugoslava • 

El 29 de noviembre de 1 945. la Asamblea Constituyente Yugoslava controlada totalmente 
por los partisanos, abolió la monarquía y declaró a Yugoslavia una República Popular Federal 

formada por 6 repúblicas autónomas: Serbia y Montenegro (al este). Croacia y Eslovenia (al 

noroeste). Macedonia (al sur) y la sexta república que sería Bosnia-Herzegovina (al centro). la 
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cual es mas bien una unidad histórica que étnica. cuya población consistía en una mezcla de 

serbios. croatas. y musulmanes. y que fue creación de Tito para terminar con las disputas 

inter~hnicas. ya que dentro de la misma vivían serbios y croatas que aceptaron la fe musulmana 

durante el dominio del Imperio Turco-Otomano para obtener beneficios. 

Adem•s de las seis repúblicas tambh•n formarran parte de la nueva Yugoslavia dos 

provincias autónomas: Voivodina y Kosovo (en el noreste y sudoeste de Serbia respectivamente) 

con Tito como jefe del país y estableciendo el régimen comunista. 

El régimen no era federal pues las repúblicas estaban subordinadas en todos los asuntos 

al gobierno central. el cual estaba compuesto en su gran mayoría por serbios y nativos de 

Montenegro. tanto en el aparato estatal como en el partido comunista. y para la consolidación 

del estado totalitario fue preciso eliminar todos los focos de oposición. para ello se recurrió a 
medidas tales como encarcelamientos. entre otros. 

La Liga Comunista Yugoslava se integró en 1947 al Cominform <Buró de Información de los 

Partidos Comunistas y Obreros). pero se retiró en 1948 por discrepancias con el lidera;igo del 

Partido Comunista Soviético. La URSS inició un bloqueo económico contra Yugoslavia. lo que 

hizo que ésta fortaleciera sus lazos con el Occidente y el Tercer Mundo. 

"Tito fue uno de los fundadores del Movimiento de Países No Alineados, quien definió al 

No Alineamiento como el procedimiento por el cual los países no ligados a bloques político­

militares participan en los problemas internacionales, sin ser satélites de las grandes 

naciones" .(15) 

La primer Conferencia Cumbre de Países No-Alineados se realizó en Belgrado. del 1 al 1 6 
de septiembre de 1 961 • 

Los yugoslavos fueron aislados del movimiento comunista internacional por su política 

externa de neutralidad y su modelo heterodoxo de organización social y económica. 

posteriormente las relaciones con la URSS mejoraron lentamente después de la muerte de Stalin, 

en 1953. 

15) Mojsov, Lazar, "Cómo Tito contempló el futuro". Polftjca fnternacjonal, Belgrado, 

n.819, mayo 1984, p.3 
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2.2 ELEMENTOS QUE OESENCADENARON LA OESINTEGRACION YUGOSLAVA 

L• compleiidad del problema nacional de Yugoslavia se deriva de tectore• hiat6ficoa, 
•tnicos. culturales y religiosos e•istentes entre los pueblos que componían eae pal• balc6nico. 

2.2.1 Le muerte de Tlto 

Va en 1 972 cuando Tito cumplió 80 al\os de edad. 61 y loa dem•• dirigentea del pertldo y 
el gobierno pensaron que era necesario garantizar que Yugoslavia continuara en el mismo 
camino que había seguido desde 1948. La solución .. encontró en la nueva Constitución 
adoptada en 1974 en donde se establecía que Tito sería presidente de por vida pero deapu6• 
de su muerte ya no habría presidentes. 

La Constitución estableció una presidencia colectiva de ocho miembros. una por cada una 
de las seis repúblicas: Serbia, Croacia. Eslovenia, Macedonia, Montenegro y Bosni•-Herzegovina, 
y dos por cada una de las dos provincias: Voivodina v Kosovo. Un presidente deb(a ser elegido 

cada ano de este comit• de ocho miembros. De este modo se pensaba reducir la tensión entre 
las diferentes repúblicas yugoslavas dándoles una representación igualitaria. 

Esto sólo funcionó en los últimos ai'\os de la vida de Tito y bajo su vigilancia. por medio de 

un control más estricto y centralizado por parte del partido. 

El 4 de mayo de 1980 muere el mariscal Josip Broz Tito. a la edad de casi 88 anos. desde 

entonces. "Yugoslavia fue gobernada por la presidencia colectiva: un presidente era elegido cada 

ai"io de un comit6 de ocho miembros. cada uno de los cuales representaba una república 
yugoslava y dos provincias. Oesde mayo de 1980. cuando murió Tito hasta 1990 hubo 11 

presidentes". ( 1 6) 

Sólo durante este tiempo, pudo observarse como esta presidencia colectiva siguió la misma 

política de Tito. Pero más tarde, dicha presidencia resintió una profunda división y cada república 

comenzó a dirigirse de forma independiente. 

16) Bazant. Jan. Breye hjstorig de Eyropg central (1938-19931, México. El Colegio de 

México. 1 993. p.135 
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2.2.2 La Repr91ei6n en Koeovo 

En 1 981. habría llegado la hora de reconstruir las fronteras serbias. comenzando por las 
zonas de mayor conflicto. eataa ae centraban en las provincias de Kosovo y Voivodina. 

anteriormente subordinadas a la República de Serbia. pero que con la Constitución de 1974 
habían adquirido representación en la Presidencia Federal. 

En el caso de Kosovo. el problema se agravaba por el crecimiento demogr6fico de la inicial 

minoría albanesa, que con los anos se había convertido en la población mayoritaria de la 

provincia. Como son muy rurales y musulmanes, se han resistido al control de la natalidad y a 

la emancipación de las mujeres. Por otro lado, como en todas las sociedades tradicionales 

agrarias. las familias numerosas son un capital y un seguro. 

En la medida en que tal minoría fue creciendo. aumentó su malestar por la subordinación 

hacia Serbia. y todo ello originó diversas manifestaciones e incidentes antiserbios. por lo cual 
los serbios se consideraron amenazados en su propio territorio. 

Como consecuencia fue creciendo la tensión entre ambas comunidades étnicas y a fines 

de 1 980 se produjeron diversos incidentes violentos. los cuales se 1nanifestaron ya en forma 

terrorista a partir de marzo de 1982. dando lugar a una represión por parte del gobierno 

yugoslavo. En este mismo ai'\o, las enmiendas a la Constitución de Serbia ya claramente 

dominada por los nacionalistas serbios. eliminó de hecho. la autonomía de Kosovo y Voivodina. 

Las autoridades de Serbia quedaron así facultadas para imponer sus leyes y reglamentos 

en ambas provincias autónomas. con el fin de garantizar los derechos de los serbios y de paso 

para invalidar las normas adoptadas por las instituciones provinciales y locales que a su juicio. 

no se adaptasen a la legislación de la República. 

También el gobierno yugoslavo decretó medidas para fomentar el establecimiento de 

población serbia ofreciendo incentivos en los campos laboral, de la vivienda y de la educación. 

Y para evitar que serbios y montenegrinos ya residentes abandonaran Kosovo. se les prohibió 

vender sus bienes a los albaneses. Simultáneamente en las empresas oficiales se rechazaba toda 

petición de empleo a éstos. 

Por otro lado. en 1 988, intelectuales nacionahstas serbios y políticos en Croacia empezaron 

a organizar a la minoría serbia para que presionara al partido y al gobierno croata para que 

apoyara a las organizaciones políticas en Kosovo. Con ayuda de Belgrado. esto se llevó a cabo 
por medio de reuniones poHticas masivas y de la utilización de los símbolos del nacionalismo 
serbio extremo. 
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Lo que habla sido una discuaidn sobre la represión serbia en kosovo. se fue convirtiendo 
en una confrontacidn decisiv• entre Serbi• y las Aeptlblicas de Croacia y Eslovenia. las cuales 

no ae dejaron intimidar y no apoyaron • Serbia en la cuestión de kosovo. insistiendo en una 

federación mucho m41s fle•ible o confederación y en elecciones libres. 

La actuación de Serbia en Kosovo provocó tensiones v desconfianza en las demás 

repúblicas yugoslavas. sobre todo en Eslovenia v Croacia. cada vez más decididas a lograr su 

independencia. 

2.3 EL CONTEXTO .. EQIONAL: EUflO~A AL INICIO DE LA CRISIS YUGOSLAVA 

Tras el modelo propuesto por el Presidente de la entonces Unión Soviética. Mijail 

Gorbachev. conocido con el nombre de .. Perestroika". que significa Cambio y se interpreta como 
Reforma. se inicia una nueva era que invitó al mundo al cambio, y sobre todo a los países 

socialistas. Esta apertura sirvió para abrir fronteras, abrir muros y abrirse a una nueva forma de 

organización. 

El ano de 1989. sería un ano lleno de importantes acontecimientos. Siguiendo una 

cronología de estos. el primer país que manifestó los primeros cambios fue Polonia. Después de 

cuarenta anos de dictadura comunista. el 20 de junio de 1989. fue el día histórico en que una 

campana electoral echó abajo al comunismo. En agosto era elegido el Primer Ministro no 

comunista. Tadeus Mazowiezki. y el 3 de diciembre de 1990, fue elegido Lech Wafesa, dirigente 

del sindicato laboral independiente llamado "Solidaridad". como presidente de Polonia. 

Más tarde en Hungría, el 23 de octubre de 1 989. el presidente interino Matyas Szueroes. 

desde el balcón de la sede del Parlamento declaró en nombre de Ja "República de Hungría", que 

la República Popular de Hungría dejaba de existir. Hungría había empezado a recibir refugiados 

que huían de Alemania del Este. 

El 7 y 8 de octubre de 1989. en ocasión del 40 aniversario de la creación de fa Alemania 

Democrática. Mijail Gorbachev. visitó Berlfn Oriental. Henrich Honecker. dirigente de Alemania 

del Este. (de corte stalinista) expresó su oposición a las reformas de Gorbachev. consistentes 

en la reestructuración de su sistema de gobierno. En esos momentos, se dieron manifestaciones 

antigubernamentales v enfrentamientos entre activistas y la policfa de seguridad, al mismo 

tiempo los alemanes del este comenzaron a refugiarse en Austria v Hungría. 
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Par• el 9 de noviembre de 1989, las autoridades de Alemania del Este. debido a todas estas 

presiones. autorizaron el libre peso de un lado a otro de Berlín. Por lo tanto. el Muro de Berlín 

levantado el 13 de agosto de 1961. dejó de existir v Alemania estaba virtualmente unida. 

Se necesitaron menos de once meses desde la caída del Muro de Berlín. para que las dos 

Alemania• sep•r•das se unificaran como una nación juridicamente unida: el 3 de octubre de 

1990. Ese día sesionó un sólo Parlamento Alemain en la ciudad de Berlín. 

El 1 2 de septiembre de 1 990, en Moscú. con asistencia de Estados Unidos, la URSS. 

Francia. Gran Bretai\a. Alemania Occidental v Alemania Oriental. firmaron el Acta de Nacimiento 

de la nueva Alemania. Desde el día 2 de octubre. las cuatro potencias vencedoras de la Segunda 

Guerra Mundial suspendieron sus derechos sobre Berlín v sobre Alemania. 

El 3 de diciembre de 1 990, el Canciller Helmut kohl, ganó las elecciones que lo hicieron 

Presidente de la República Unificada Alemana. 

Otro país de Europa del Este que también manifestó cambios fue Bulgaria. El líder del 

Partido Comunista v Presidente de la República Búlgara, renunció ante la Asamblea del Partido 

Comunista, el 14 de noviembre de 1989, tras gobernar 35 ai\os. Teodor Zhivkov, terminaba un 

largo período de bolchevismo. Se nombró entonces a Petar Mladenov, quien renunciaría el 6 de 

julio de 1990, presionado por una huelga de estudiantes. la Federación de Sindicatos 

Independientes y otras organizaciones socialistas que antes eran comunistas. 

Checoslovaquia no se quedó atrás. el 28 de octubre de 1989. en la Plaza de San 

Wenceslao de Praga. miles de personas se reunieron respondiendo al deseo popular de la 

libertad. El movimiento estaba iniciado, y el 1 7 de noviembre empezó una revolución pacífica 

que terminó con el régimen comunista. El 28 de diciembre la Asamblea Federal nombró por 

unanimidad, al creador de la revolución de terciopelo de 1 968, mejor conocida como "Primavera 

de Praga": Alexander Dubcek, Presidente del Parlamento Checoslovaco. El 30 de noviembre se 

anunció el derrumbe del comunismo. 

Otra de las dictaduras que cayó, fue la de la familia del dictador comunista Nicolae 

Ceausescu. quien siempre gobernó para sus intereses personales, sin resolver los problemas del 

pueblo rumano. 

La tarde del 20 de diciembre de 1 989 en Timisora, empezaron las manifestaciones 

antigubernamentales, las cuales Ceausescu mandó sofocar, al igual que las manifestaciones 
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realizedas en la Plaza de la Opera. provocando una mas•cre de civil••· ~· tarde. ayudado el 
pueblo por el ej6rcito derrocó el poder del dictador. tanto ••te como au ••Po-. fueron 
enjuiciados y acusados por genocidio durante 24 al'lios de dictadura. y finalmente el ej41ircito los 

ejecutó. Pare el 29 de diciembre de 1989. una de las peores dictadura• que el mundo haya 

conocido desep•reció. 

El 23 de agosto de 1989. se cumplieron 50 at\os de la firma del Pecto Molotov-Ribbentrop 

entre Alemania y la URSS. mediante el cual se cedió Polonia a Hitler y que acababa con la 

independencia de las Repúblicas B•lticas. Los pueblos de Lituania, Letonia y Estonia organizaron 

ese día el camino al B411tico. formando una cadena de persones en donde participó toda le 

población de estos estados. entre el castillo de Gediminas en Vilna y la torre del Lago Hermano 
en Tallinn. 

En marzo de 1 990, el Soviet Supremo de la República de Lituania adoptó el acta de 

recuperación de su independencia. El 20 de agosto de 1 991 • Letonia declaró su independencia. 

El 1 de septiembre de 1 991 • Mijail Gorbachev, siendo aún ltder de la URSS. acepte la 

independencia de Lituania. Letonia y Estonia. El día 21 de septiembre los Estados Unidos 

reconocieron a los Estados B•lticos. 

Los pueblos que integraron la URSS quisieron también participar en la apertura hacia la 

libertad iniciada en Europa del Este. Los países bálticos pedían que se les volviera a respetar au 
soberanía. Otras repúblicas declaraban unilateralmente su independencia; desde enero de 1 990. 
Ucrania. Georgia, Armenia y Azerbayan buscaban la forma de separarse de la URSS. 

El Presidente Gorbachev sometía a los presidentes de las 1 5 repúblicas la integración de 

la URSS; en tanto que el Presidente de Rusia, Boris Yeltsin ignoraba a la Federación representada 

por Gorbachev, y entre Rusia y Ucrania realizaban acuerdos en forma independiente. 

En enero de 1 990. el ejército reprimió a la población armenia de Baku en donde cientos de 

personas perecieron. Al mes siguiente en la ciudad de Dushanbtt, capital de Tajiquiat6n se 

reprimió tambidn a la población. El 1 O de mayo. la población de Moscú se manifestó en distintos 
movimientos anticomunistas. Para el 73 aniversario de la revolución de octubre, algunos grupos 

inco!'formes pedían la renuncía de Gorbachev. 

Todas estas manifestaciones junto con la economía del país que se deterioraba cada vez 

m•s. hizo que el 23 de diciembre, ante el Cuarto Congreso de Diputados Populares renunciara 

Eduard Shebardnadze. no sin antes preveer un golpe de estado. que posteriormente se hizo 

realidad el 1 8 de agosto de 1 991. 
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Estos acontecimientos mencionados anteriormente, a partir de 1 989. fueron sucesos que 

no paseron inadvertidos a los nacionalistas de cada república yugoslava. que aunque no eran 

satélite de la URSS, en ese momento buscaban independizarse del poder central que estaba en 

manos de los serbios. lo cual provocó el desmembramiento de este país tan heterogéneo y 

enfrentamientos armados en algunas de sus ex-repúblicas. 

Dada su situación geognUico-estratégica del país. hizo que esta crisis llamara la atención 

de la comunided internacional por su preocupación de que las consecuencias de ctsta tuvieran 

repercusiones m4's all6 de sus fronteras. 

Las fuerzas desatadas en la Federación no pudieron ser detenidas. y así, en octubre de 

1991, Eslovenia y Croacia. las de mayor desarrollo y afinidad con el Occidente, se separaron 

del resto de las repúblicas. 

Lo que ocurrió en Yugoslavia es un ejemplo del nuevo tipo de conflictos que amenazan la 

estabilidad en Europa. La Comunidad Europea y el Consejo de Seguridad de la C.E •• trataron en 

un principio de disuadir los movimientos nacionalistas separatistas en Eslovenia y Croacia. 

mediante la concertación de una política de no reconocimiento y la oferta de una ayuda 

financiera condicionada a la preservación del estado. bajo la forma libremente convenida por las 

Repúblicas Yugoslavas, pero estas medidas no fueron suficientes para detener las iniciativas 

secesionistas. 

Posteriormente. la Comunidad Europea tomó parte, no como mediadora. sino mds bien 

como una entidad cuyos integrantes buscaban sus propios intereses en las nuevas zonas de 

influencia creadas por el conflicto yugoslavo y los nacionalismos hoy en día presentes en la 

antigua Europa Socialista. 

Asimismo. la Comunidad Europea se encontró en la situación de discutir dos principios del 

derecho internacional: la conservación de la integridad territorial y la autodeterminación. 

"Durante la Conferencia de Seguridad y Cooperación en Europa CCSCE>. se propiciaron 

reuniones de paz para la crisis yugoslava. en Viena, Lisboa, París, Praga. Londres, Bruselas y 

La Haya, durante las cuales entre estos dos principios predominó el de la autodeterminación. 

perdiendo importancia el de la integridad territorial"'. ( 1 7) 

1 7) Ruíz Guerra. Niel. "Los factores externos en el conflicto yugoslavo". Beyjsta de Estydjos 

~.La Habana. vol.VI. n.25-26, enero-junio 1993. p.45 

- 30-



. 
La Comunidad Europea no pudo llegar a un acuerdo entre sus miembros sobre la fecha del 

reconocimiento de Eslovenia y Croacia. que pidieron un reconocimiento internacional basado en 

su autodeterminación unilateral. 

"'Ya qua mientras Francia y Gran Bretana. en un principio defendieron la integridad de Ja 

Federación Yugoalava. Alemania y el Vaticano apoyaron el reconocimiento de las dos repúblicas 

y fueron loa primeros en reconocerlas en diciembre de 1991 y el resto de la Comunidad Europea 
lo hizo en enero de 1992. pese al compromiso solemne del acta de Helsinki (1975) sobre las 
fronteras inviolables y la prohibición de alterarlas unilateralmente". e 18) 

Dicho reconocimiento de la soberanía de estas repúblicas. antes de que se llegara a una 

solución global de la crisis. influyó negativamente en el curso posterior de los acontecimientos. 

Oetnis de esta desintegración estuvieron los intel"eses de las grandes potencias: 

principalmente de Alemania. ya que desde la !época del nazismo deseaba una salida al Adriático. 

un mar muy codiciado por los países de la región. Estos puertos quedan mucho más cerca de 

Munich que Munich de Hamburgo. 

Las opiniones públicas y los gobiernos de Alemania y Austria consideraron a las repúblicas 

separatistas. como una zona de influencia. y a Serbia, como el enemigo tradicional. por lo cual 

el canciller alemdn Helmut Kohl, en junio de 1991. exigid el reconocimiento inmediato de las dos 

repúblicas. sólo cuatro días despuiés de que Eslovenia y Croacia hubieran proclamado su 

independencia. traduciiéndose esta voluntad deliberada en la desintegración yugoslava. 

Por otro lado, Francia y Gran Breta;\a, por motivos históricos. pues Serbia fue su aliada en 

la Primera Guerra Mundial. defendieron la negociación y el apaciguamiento. Aún con este 

antecedente. tambiién influyó en Londres y París. Ja idea del reparto de zonas de influencia. de 

nuevos mercados. para que Alemania no se alzara como única gran potencia en la región 

balcánica. ni como due"a absoluta de las inversiones y los beneficios en la hora de la 

reconstrucción de la ex-Yugoslavia. 

18) Madrirejos. Mateo ... Estragos bélicos y diplomáticos de la tragedia yugoslava". ~ 

Nacjonea Uojdas n.3, marzo 1995, p.53 
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2.4 SEPAllACION OE LAS llEPU•LICAS YUGOaLAVAS 

En 1988 •umentaron I•• tensiones entre las minorías nacionales da las repúblicas y 
provincias yugoslavas. y ya en 1989 se manifestó por primera vez ta amenaza de una 

desintegr•cidn n•cional. para ese entonces. Slobodan Milosevic. dirigente del Partido Socialista. 

fue nombrado presidente de la República de Serbia. la mayor de las seis Repúblicas Yugoslavas. 
adoptando una política centralista y agresiva. sobre todo contra Croacia. 

00 AI observar los conflictos inter6tnicos y la inflación. que en 1986. era de un 90%. y en 
1989 superó los cuatro dígitos. aunado a la apertura de varios procesos judiciales por casos de 

corrupción en el gobierno. evidenciaron el desmoronamiento del sistema. ocasionando que tos 

partidos comuniatas de Eslovenia y Croacia anunciaran su salida de la LCY (Liga Comunista 

Yugoslava). durante el catorceavo (y último) Congreso de la LCY celebrado en Belgrado el 20 

de enero de 1990". C19> 

En este Congreso. la LCY renunció al monopolio político que le otorgaba la Constitución y 

pidió al Parlamento una nueva carta magna que excluyera el sistema de partido único y el papel 

dirigente asignado a la Liga en todos los sectores de la vida pública. 

Tres meses més tarde. en abril de 1990, tuvieron lugar las primeras elecciones libres luego 

de la Segunda Guerra Mundial, con pluralidad de partidos celebradas en todas las Repúblicas 

yugoslavas, menos en Serbia y Montenegro, manifestándose así el triunfo de grupos 

nacionalistas que exigían la secesión o una estructura confederativa. 

La Presidencia, la Asamblea. el Gobierno Federal y el Tribunal Constitucional de Yugoslavia 

declararon esos actos de secesión unilateral como inconstitucionales, nulos y carentes de validez 

e instaron a las autoridades de esas Repúblicas a que resolvieran todos sus problemas siguiendo 

los procedimientos previstos en la Constitución y junto con los demás miembros constitutivos 

de la Federación. 

Al ESLOVENIA. 

De todas las repúblicas de la federación, Eslovenia era una de las mas prósperas e 

industrializadas. debido a sus instalaciones de producción de acero y de equipo pesado. 

19) Gy(a del Myndo, vol 2, 1994, Ed. Marín. "Yugoslavia". p. 61 7 
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"Hasta 1988 tenía menos del 2'% del desempleo. en contraste con el promedio yugoslavo 

de m6s del 14%. y el 10% de su fuerza de trabajo estaba compuesto por trabajadores 

Inmigrantes. procedentes de las repúblicas menos prósperas del sur". (20) 

A fines de la d6cada de los ochenta. influida por los cambios de Europa del Este y debido 

a la crisis económica del país. las carestías. la inflación. las sucesivas devaluaciones de la 

moneda. ae intentó modificar la Constitución Federal. Estaban en juego dos opciones: la 

centralista y la descentralización. Eslovenia propuso la creación de una Federación asimétrica. 

ésto significaba que los Estados podrían elegir entre una opción u otra y hacerla efectiva. pero 

la propuesta fue rechazada, ya que unos se inclinaban por la creación de un estado confedera! 

y otros por un estado federal. pero planteada la cuestión de la autodeterminación de los pueblos, 

sólo fue aceptada la idea de la secesión. 

Eslovenia evolucionó hacia un sistema político con pluralidad de partidos. En enero de 1 989 

fue fundada la Liga de los Socialdemócratas Eslovenos, primer grupo de oposición legal, y en 

octubre la Asamblea de Eslovenia aprobó una reforma de la Constitución de la República que le 

permitía separarse de Yugoslavia. 

Como ya se mencionó anteriormente, la Liga Comunista de Eslovenia se separó de la LCY. 

y se transformó en Partido de la Renovación Democrática, al cual los eslovenos le dieron la 

mayoría en las elecciones de abril de 1 990, dicho partido era una coalición de sectores entre los 

que figuraban algunos comunistas, partidarios de la separación de Eslovenia. 

En respuesta a los cambios que Eslovenia hizo a su Constitución, Serbia aprovechó esta 

modificación para reestructurar su propia Constitución. y entre otras cosas, suprimió sus dos 

regiones autónomas: Kosovo y Voivodina 

Para el 25 de junio de 1991. Eslovenia proclamó su independencia, bajo un gobierno 

encabezado por Milan Kucan. Por su parte el Estado Federal Yugoslavo argumentó que esta 

declaración de independencia amenazaba la integridad yugoslava. valiéndose de ésto envió al 

ejército del gobierno central hacia la frontera eslovena con Austria. Hungría e Italia. Luego de 

fuertes combates y el bombardeo del aeropuerto de Liubliana. Belgrado anunció que controlaba 

la frontera. 

El 7 de julio de 1 991 se logró un cese de hostilidades. luego de negociaciones entre 

autoridades federales y eslovenas, por mediación de la Comunidad Europea. en la isla yugoslava 

20) Oenitch. Bogdan. Nacjonalismo y etnjcjdad· la tráqjca muerte de yygoslayja México. Siglo 

XXI. 1995. pag. 1 20 
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de Brioni. donde se llevó • cebo le Decl•r•ción de Brioni en I• cual no se le dio un 

reconocimiento internacional dur•nte tres mesea a Eslovenia. Finalmente. el P•rl•mento 

Republic•no de Liubliana decide convertirse en p•rs independiente el 7 de octubre de 1991. 

•Ante eatoa acontecimientos pronto se construyeron los primeros puestos de vigilancia a 

lo largo de la frontera de los 564 Km que separan a Eslovenia de Croacia, del total de 1,206, 

el 45% con Croacia y el resto • trav6s de Italia, Austria y Hungrra• .(21) 

Proclamad• la independencia de esta república. las autoridades eslovenas anunciaron el 
nombre de I• nueva moneda n•cional: el tolar que •u•titura al dinar yugoslavo. "Gracias a la 

homogeneidad de su población. 90% e•lovenoa y 10% otros la secesión de Eslovenia fue de. 
las menos tr•gicas del proceso yugoslavo'" .(22) (v6ese mapa n.31 

at CROACIA 

En abril de 1990. al llevarse a cabo las elecciones parlamentarias. en Croacia. obtuvo la 

mayorra de votos la Unión Oemocr•tica Croata CUDC), de centro derecha. partidaria de convertir 

a Yugoslavia en una confederación de estados soberanos. El líder de la UCC. el general Franjo 
Tudjman, fue elegido presidente de la república. 

El 22 de diciembre de 1990. el Parlamento aprobó una nueva Constitución, que manifestaba 
el derecho a separarse de la Federación, en la que también se relegó a los serbios a la condición 

de minoría y rechazó la creación de cualquier organismo autónomo serbio. Además de ejercer 

diversas presiones sobre los serbios, las autoridades croatas empezaron a introducir ilegalmente 

grandes cantidades de armas destinadas a los croatas pertenecientes al partido gobernante 

(UCCJ, y realizaron actos hostiles contra la población serbia durante festividades civiles v 
religiosas. 

Esa actitud convenció a la población serbia de que el partido gobernante croata estaba 

preparando un nuevo genocidio de serbios como el perpetrado durante la Segunda Guerra 

Mundial. en el estado independiente de Croacia (de los Ustashi-pronazis). 

21) Orive Riva. Pedro. pe! Golfg p1bsico a los Balcones· dos qyerras en la era myltjmedja 

Madrid. Ed. Complutense. 1994. p.232 

22) s•nchez, Siret. "La guerra sin fin". Obseryador lnteroacjona!, n. 7. 1 993. p.9 
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Mapa n.3 

En este mapa puede observarse el porcentaje de etnias que habitaban en las diferentes Repúblicas de la 
ex-Yugoslavia, antes de iniciarse el conflicto. 

Fuente: Sánchez, Siret, "La guerra sin fin", Observador Internacional, n.7, 1993, p.9 



La población comenzó a defenderse contra las hoatilidadea armadas a lo que laa autoridadea 
croatas reapondieron incrementando los efectivo• de la policía y posteriormente utilizando a las 

fuerzas irregulares que se hab(an ido formando. e intenaificando loa acto• de •depuración •tnica• 

en loa territorios aerbioa. Por ese motivo. las autoridades aupramaa de la fllelM)blica Federativa 

Socialista de Yugoslavia. en las que Croacia tambi6n estaba repreMntada. decidieron recurrir 

al e~rcito nacional yugoslavo para separar a las partes en el conflicto hasta que .. llegara a un 

acuerdo. 

Sin embargo. con el fin de evitar que se llegara a un acuerdo político. la parta croata siguió 

intensificando los conflictos. al tiempo qua deseaba la secesión. a fin de poder. como astado 
independiente. legalizar e incrementar las importaciones de armamentos y poder enfrentar .. 

abiertamente contra los serbios. 

Otra de las zonas en la qua hubo enfrentamientos entre serbios y croatas fue Krajina. •región 
croata habitada mayoritariamente por serbios (al sur de Croacia). los cuales nunca aceptaron 

permanecer bajo soberanfa croata. pues sólo el 1 2% de los 300.000habitantes de la región son 
croatas. por lo que no aceptaron separarse de la República Federativa de Yugoslavia". (23) 

Este conflicto en el territorio de Krajina. fue utilizado por Milosevic para tratar da debilitar 

las pretensiones de independencia de Croacia. sin embargo. en junio de 1991 , Croacia proclamó 

su Independencia. Seis meses m6s tarde. Alemania reconoció su independencia y aceleró similar 

actitud por parte de la Comunidad Europea. Pocos dfas antes se proclamaron como une nueva 

unidad federal yugoslava. 

En enero de 1 992. por mediación de la Comunidada Europea. Serbia y Croacia aceptaron 

un plan de paz y precisamente para proteger a la población serbia. que estaba defendiendo su 

territorio. se envió una Fuerza de Mantenimiento de la Paz con 15.000 soldados de ta ONU en 
la zona del conflicto. y por ello se le llamó UNPROFOR (United Nations Protection Force). 

CI aOSNIA·HERZEQOVINA 

Bosnia-Herzegovina es un estado constituCdo por tres pueblos: musulmanes, serbios Y 

croatas; junto a Albania es la zona m6s islamizada de los Balcanes. "'El territorio de Bosnia tiene 

grandes reservas minerales. En lo que respecta a la ex-Yugoslavia, Bosnia disponfa del 85 % del 

23) Oribe Riva. Pedro. Del Gplfp Pérsjco a lgs Bolcaoes· das qyerraa an la ere multjmadjl 

Madrid# Ed. Complutense. 1994.p. 234. 

- 36-



Hierro, m6a del 40% del carbón, Lignito y Bauxita. un 60% del asbesto y el 1 00% de la sal. La 

induatria peaada se concentr•b• cerca da laa minas de hierro da Bosnia (Vares y Liubija). cuya 

producción rebasaba los dos millones da toneladas. Zenica. en el valle del río Bosna. era el 

mayor centro siderometalúrgico." (24) 

"La composición tltnice de este estado, estuvo compuesto por descendientes eslavos, 

convertidos al islam hace cuatro siglos. en donde los musulmanes constituían una mayoría con 

el 40% del total de la población. los serbios con el 37%. los croatas el 20%. y otras minorías 

conformaban el 3% restante". (25) (ver cuadro n.4) 

Los dirigentes de Bosnia-Herzegovina acostumbrados a distribuir el poder en su propia 

república. étnicamente mixta. no permitieron el surgimiento de ningún nacionalismo hasta las 

primeras elecciones multipartidarias en abril de 1990. 

A pesar de la mezcla étnica de esta república, en Bosnia estas elecciones dieron una 

enorme mayoría a los partidos nacionalistas de musulmanes. serbios y croatas. Pero tanto los 

nacionalistas serbios como los croatas preferían una distribución de Bosnia-Herzegovina y la 

unificación de las partes respectivas con las naciones de Croacia y Serbia: esto sólo se podía 

realizar a costa del grupo t!ttnico mas numeroso, los eslavos musulmanes, quienes estaban a 

favor de la creación de un estado musulmán independiente. Lo anterior significaba romper con 

la paz étnica que existía. El partido serbio en Bosnia. que estaba con E\,elgrado, se dedicó a 

fragmentarla. pensando que después construirían "La Gran Serbia". 

Por otra parte. los croatas bosnios votaron por la rama bosnia del Partido Nacionalista del 

poder en Croacia. Sólo los musulmanes querían mantener a Bosnia unida y separarla de los 

conflictos serba-croatas. Estos estuvieron representados por el Partido de Acción Democrática 

CPAD). y su llder Alija lzetbegovic, fue finalmente elegido como nuevo presidente de la república. 

Va en octubre de 1991. tras la retirada de los representantes serbios, se aprobó una 

declaración de independencia de la Federación Yugoslava. Dos meses más tarde. la minoría 

serbia que habitaba en Bosnia-Herzegovina realizó un referéndum extraoficial en el que rechazó 

la separación de Yugoslavia. y en enero de 1992 se proclamó la República Serbia de Bosnia­

Herzegovina. 

24) Ruíz Guerra, Nial ... ¿Porqué Bosnia?", Revista de Estudjos Europeos, La Habana. vol.. VIII, 

n.31. 1993.p.175 

25) Denitch. Bogdan. Nagjonaljsmo y etnjcidad· la uagjca muerte de yugos!ayja. México. Siglo 

XXI, 1995, p.39 
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Rep1íhlica!Pro1·i11cia Població11 Composición étnica en porcentaje 

Bosnia-Herzegovina 3 941 Musulmanes (40): serbios (37): croaras (20); otros (3). 

Montenegro 565 Montenegrinos (67): musulmanes (13); serbios <8): 

albaneses (7); otros (6). 

Croacia 4391 Croatas (79); serbios (14); otros (7). 

J\lacedonia 1 808 Macedonios (69); albaneses (l 8): turcos (6); otros (i J. 
Eslovenia 1 838 Eslovenos (92): croatas (3); otros (5). 
Serbia 
(con pro\·incias) 9005 
Serbia. 1solaJ 5 .i9¡ Serbios (89): musulmanes (3¡: albaneses (3): otros (6). 
Vojvodina l 969 Serbios ¡56J: húngaros (22): croaras (7); otros ( l 4 J. 
l\osovo 1545 Albaneses ( 85); serbios (9): montenegrinos (2); otros 1.i ). 

Cuodron.4 

En ntt cuadro puede observ ... 11 cOfllllOli<i6n t1nico reg~~- 111 el cllllll dt 19111, .,In dt l•-idn • 111 """*°'ª !UfOSllrn. 

fulntt: Oen~ch, 1o9d.,, NacioNlismo y 11nitidld: 11~6aic111!11!1t dt Y"""4vi1. M11~0. Sitio XXI, 1995, p.39 



El presidente lzetbegovic querra conservar la integrided de la república y mantener la 

identidad necioneJ de au pueblo. aHgurando que Boania·Herzegovina no sería un estado 

musulm•n. ~r• garantizar los derechos de todas las nacionalidades. 

Con la oposición da lo• aarbios. al plebiscito efectuado el 1 de marzo de 1992. ratificó la 

independenci• de la república. Inmediatamente desputts se desató la guerra entre el ej4trcito 

federal (apoyado por grupos civiles serbios) y las tropas croates y musulmanas fieles al gobierno 

de Bosnie·Herzegovina. Al comienzo de ebril. la Comunidad Europea y Estados Unidos 
reconocieron • la nueva república. 

DI MACEDONIA 

Macedonia es un estado multiétnico. poblado por macedonios. albaneses. gitanos. 

pomacos. vlacos (tribu rumana). serbios. turcos y búlgaros. Es la más pobre de las antiguas 
repúblicas yugoslavas e históricamente ha sido asediada por Bulgaria, Albania, Grecia y. por 

supuesto. por Serbia. 

Los búlgaros basaron sus pretensiones sobre Macedonia en el hecho de que la zona era 
parte importante del Imperio Medieval Búlgaro y por que una facción importante de la 

organización revolucionaria nacionalista macedonia fue pro·búlgara. 

Respecto a Albania. dado el gran número y rápido crecimiento de su población (alrededor 

del 25%). los ataques contra sus derechos básicos, por parte de los partidos macedonios. no 

permitieron una estabilidad en las relaciones nacionales de esta república. 

Los nacionalistas griegos. por su parte. siempre afirmaron que los macedonios eran griegos 

de habla eslava. es decir. griegos que hablaban una lengua eslava y negaban su nacionalidad 
(griega). Por otro lado los políticos griegos (en especial el Primer Ministro Griego, Konstantino 

Mitsotakis> han insistido en la cuestión del nombre geográfico de Macedonia, con el pretexto 
de que nadie puede usurpar este nombre griego para nombrar a un estado independiente. 

Es importante señalar que Serbia reconocía a la nación de Macedonia pero no al estado. 

Albania mejoró sus relaciones. por lo que la minOrra macedonia ahí está reconocida. sin 

demandar alguna autonomra. Bulgaria reconoció al estado independiente. pero no a la nación. 

por considerar a los macedonios plenamente búlgaros. 
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A pes•r de todo "Macedonia •upo control•r la confrontación 6tnica dentro de su territorio. 

En Skopje. au capital. de lo• eoo.ooo habitantes. m6s de 100.000 son albaneses. y en todo el 

país, de un• población da 2. 1 millones. 400.000 ... (26) 

Al igual que las Repúblicas de Eslovenia y Croacia. en enero de 1 991. Macedonia decidió 

separarae de la Liga de los Comunistas de Yugoslavia CLCY) y deuominarse Partido de la 

Renovación Oemocr6tica (PRO). 

M6s tarde. el 8 de septiembre de 1991. los macedonios se pronunciaron en un plebiscito 

por la separación. Todos los partidos de Macedonia. excepto la minoría 6tnica albanesa. 

apoyaron la independencia; por lo que el 3 de abril de 1992. tras la realización de un plebiscito 

se proclamó la República Independiente de Llirida (República de los Albanesa residentes en 

Macedonia). 

2.5 LAS CONFERENCIAS OE LA HAYA Y SRUSELAS 

En septiembre de 1 991 la Comunidad Europea llevó a cabo conferencias simultáneas en las 

ciudades de Bruselas y La Haya para tratar de encontrar una solución al conflicto yugoslavo. 

El 7 de septiembre de ese año. se inauguró la Conferencia en La Haya, en la cual 

participaron el Primer Ministro Holandés. Sr. Rud Lubbers. el Sr. H. Van den Broek. presidente 

en ejercicio del Consejo. quienes inauguraron la Conferencia en nombre de los doce miembros 

de la C.E. junto con el presidente de la Conferencia Lord Carrington. 

En esta Conferencia se aprobó una declaración común donde se precisaron los objetivos 

de la Conferencia. destacando que no reconocerían los cambios de fronteras que no se 

efectuaran en forma pacífica y mediante acuerdo entre las partes. 

Por otro lado. se rechazó cualquier tentativa de expulsar poblaciones de su lugar de 

residencia. considerando tambián que una eventual rectificación de las fronteras interiores solo 

deberían llevarse a cabo tras celebrar conversaciones pacíficas con mediación internacional y 

empei'\dindose en que el proceso de autodeterminación de las repúblicas se viera acompai'\ado 

de nuevas formas de cooperación voluntaria. 

26) Oribe Riva. Pedro. Del Golfo Pérsjco a los Balcanes· dos guerras en la era multimedja 

Madrid. Ed. Complutense. 1994.p. 245. 
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"La Comunidad y sus estados miembros pidieron qu. - eatableci•r• un di6logo sin 
condicionas previas entre todas laa parta• aobfa al futuro de Yugoslavia. di61ogo que debería 
estar baaado an los principios del Acta Final da Halsinki y da la Carta de Paría para una nueva 
Europa. en particular al respeto da loa derechos humanos. incluídoa loa derecho• da laa minoría• 
y al derecho de loa pueblo• e disponer da sí mismos de conformidad con la Carta de laa 
Naciones Unidas y con laa disposicio09a aplicables dal derecho internacional. lnclufda laa 
relativas a la integridad territorial de lo• estados CCarta de París). Sin ambargo. lo que predominó 
fue el principio de la autodeterminación de los pueblos." C27) 

El 19 de septiembre en Bruselas. 16 paí .. s de la OTAN propusieron enviar tropas a 
Yugoslavia con el propósito da que u lograría un cese al fuego. Pero. el Primar Ministro 
brit6nico • .John Mayor expresó que las partea beligarantea dabarCan lograr antas qua todo. un 
cese al fuego. e informó que no existían las condiciones adecuadas para emplear tropas. 

El holand6s Rud Lubbers explicó que si se llegara a considerar el uso de la fuerza en contra 
de Yugoslavia. las tropas no tendrían el carácter de intervencionista. Italia y Alemania no 
participarían en esas operaciones debido a su papel ocupacionista en Yugoslavia durante la 
Segunda Guerra Mundial. 

En el caso yugoslavo se planteó la creación de una confederación u otro tipo de estado. o 
la herencia de las repúblicas soberanas. 

Oesputts de dos sesiones de los representantes de la Comunidad Europea. se reunieron los 
Ministros de Relaciones Exteriores. El Secretario de Relaciones Exteriores. Vudimir Loncer. 
declaró en La Haya que todas las partes beligerantes hablan acordado establecer la paz y 
mantenerla. ésto era lo más importante y no dependía tanto de la Conferencia misma sino de 

los factores políticos internos de Yugoslavia. 

Presentes en la Conferencia estaban los Ministros de Serbia. Croacia. Macedonia. Eslovenia 
y Montenegro. 

El Sr. Vladislav .Jovanovic {Serbia) explicó que Serbia se desempef\aba no solamente a 
lograr un cese al fuego sino a encontrar una solución viable. 

27) Bglutfn de laa Cnmuojdgdes t;urngeaa • No.7-8. 1991. "Cooperación PoUtlca Europea". 
p.110. 
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El Sr. Zvonimir SeJ)9rovcic CCroecie) apeló a le ONU y a toda Europa Occident•I para enviar 

tropa• • Vugoal•vie. Propuso qu• le Conferencie se debería suspender heat• lograr un cese al 
fuego total. SeftalO que lo m•s importante e considerar era la libre autodeterminación de los 

pueblos y luego ••t•bl•c•r una cooperación entre todos los pueblos. 

El Sr. Dlmitriie Aupel (Eslovenia) coincidid con al croata y seftaló que el Gobierno Federal 

había hecho un golpe de Estado. no respetando los gobiernos de las repúblicas. provocando que 

la guerra continuara en Croecia. 

El Sr. Nikola Samardic (Montenegro) no quería polemizar con sus colegas. pero en su 

opinión el e;41rcito federal sólo trataba de separar a las partes en conflicto. 

El Ministro de Macedonia declaró que se distinguían dos procesos en Yugoslavia: el de 

lograr la independencia y el proceso europeo de integración. Con la mediación de Europa. ésta 
debería de desempel'\arse en traer paz a estos dos procesos. 
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CAPITULO 3 

LA ACTIVIDAD DE LA FUERZA DE PROTECCION 

DE LAS NACIONES UNIDAS CUN-OFORI 

EN EL CONFLICTO YUGOSLAVO 



LA ACTIVIDAD DE LA FUEllZA DE PROTECCION DE LAS NACIONES UNIDAS IUNPROFOAI 

La Organización de las Naciones Unidas comenzó a participar activamente en la situación 

de Yugoslavia el 25 de septiembre de 1991. cuando el Consejo de Seguridad aprobó por 

unanimidad la resolución 71 3 ( 1991) en la que se expresaba preocupación por los combates en 

ese pars. fue entonces cuando se dispuso que todos los estados miembros de la ONU impusieran 
un embargo general y completo a todas las entregas de armamentos y pertrechos militares a 

Yugoslavia. Cvtiase anexo n. 1) 

El B de octubre de 1991 • el entonces Secretario General Javier Pérez de CuéUar designó al 

Sr. Cyrus Vanee. ex Secretario de Estado de los Estados Unidos. como su enviado personal en 

Yugoslavia, quien mantuvo contacto con las partes en el conflicto. con la presidencia de la 

Comunidad Europea (CE). con el presidente de la Conferencia sobre la Seguridad y la 

Cooperación en Europa (CSCE), Lord Carrington. y con ot ... as pal"tes interesadas a fin de encontrar 

una solución a la crisis. 

Ante tal situación. se puso de manifiesto que la mejor contribución de las Naciones Unidas 

en ese momento. era iniciar una operación de mantenimiento de la paz. a fin de crear las 

condiciones necesarias para que continuaran las negociaciones políticas en pro de un arreglo 

pacífico. 

Debido a la continuidad de los conflictos, se celebraron intensas negociaciones entre los 

presidentes de Serbia y Croacia, el Secretario de Estado de Defensa Nacional de Yugoslavia y 

Lord Carrington. en donde se definieron los principios generales de una operación de las 

Naciones Unidas para el mantenimiento de la paz, sin embargo, todavfa no e)(istían las 

condiciones necesarias para su establecimiento. 

El 2 de enero de 1992. en Sarajevo. se convocó a una reunión entre representantes militares 

de la República de Croacia y representantes del Ejército Popular Yugoslavo en la que se fíl"mó el 

acuerdo de aplicación del cese incondicional del fuego. A petición del Consejo de Seguridad. "el 

recientemente elegido Secretario General, Boutros Boutros Ghali. envió a Yugoslavia un grupo 

de 50 oficiales militares de enlace. a los que se les encomendó se interpusiel"an sus buenos 

oficios a fin de promover el mantenimiento de la cesación del fuego. "C28J 

28) "Fuerza de Protección de las Naciones Unidas". Opergcjgnes de Mgntenjmjento de la pgz, 

1994, • Naciones Unidas, p.56 
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Pese a que algunos políticos en Yugoslavia seguían expresando objeciones contra el plan de 

las Naciones Unidas. el 1 5 de febrero de 1 992. el Secretario General recomendó al Consejo de 

Seguridad la creación de la Fuerza de Protección de las Naciones Unidas (UNPROFOFU. sin contar 

con el consentimiento de todas las partes en conflicto. 

El 21 de febrero. el Consejo de Seguridad. por su resolución 743 (1992). se estableció la 
UNPROFOR por un período inicial de 1 2 meses. la cual debía ser un mecanismo provisional que 

permitiera crear l•s condiciones de paz y seguridad necesarias para la negociación de un arreglo 

global de la crisis de Yugoslavia. dentro del marco de la Conferencia Internacional sobre la ex­

Yugoslavia. y por la resolución 749 ( 1992). el Consejo de Seguridad autorizó el pleno despliegue 

de la Fuerza. que abarcaría cinco repúblicas de la ex-Yugoslavia: Croacia. Bosnia-Herzegovina. 

Macedonia,. Serbia y Montenegro. (vdase anexo n. 1) 

3. 1 l'AESENCIA DE LA UNl'AOFOR EN CROACIA 

La UNPROFOR estuvo desplegada en algunas zonas de Croacia designadas como Zonas 

Protegidas por las Naciones Unidas (ZPNU>. en estas zonas. los serbios constituyen o bien la 
mayoría o bien una minoría sustancial de la población y donde las tensiones entre las 

comunidades han conducido al estallido de estos conflictos armados. Hay 3 ZPNU: Eslavonia 

oriental. Eslavonia occidental y Krajina. las cuales fueron divididas en cuatro sectores: oriental. 

septentrional. meridional y occidental. 

El plan originario de las Naciones Unidas en Croacia se basaba en dos elementos centrales: 

a) el retiro del Ejército Popular Yugoslavo de todo el territorio de Croacia v la desmilitarización de 

las ZPNU. y 

b) el continuo funcionamiento de las autoridades y policfas locales existentes. bajo la supervisión 

de las Naciones Unidas. a fin de lograr una solución política general de la crisis. 

El mandato de la UNPROFOR consistió en asegurar que las ZPNU estuvieran 

desmilitarizadas. mediante el retiro o la disolución de todas las fuerzas armadas existentes en 

ellas. y que todas las personas residentes en dichas zonas estuvieran protegidas de ataques 

armados y asegurar la no discriminación y la protección de los derechos humanos. (véase mapa 

n.5J 
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Fuera de las ZPNU. los observadores militares de la UNPROFOR debían observar el retiro 

de Croacia de todas las fuerzas irregulares. salvo las fuerzas dispersadas y desmovilizadas en las 

ZPNU. Inicialmente. la UNPROFOR estableció su sede en Sarajevo. la capital de Bosnia­

Herzegovina. posteriormente ta cambió a Zagreb. la capital de Croacia. 

Durante el primer ano del establecimiento de la UNPROFOR. se logró retirar parcialmente al 

Ejército Popular Yugoslavo del territorio de Croacia. incluida la península de Prevlaka. así como 

la reanudación de las hostilidades en las ZPNU y las "Zonas Rosas". es decir. algunas zonas de 

Croacia controladas por el Ejército Popular Yugoslavo y pobladas en gran medida por serbios, 

pero que estaban fuera de los límites convenidos para las ZPNU.(véase mapa n.6) 

No obstante. la falta de cooperación por parte de las autoridades de cada república. impidió 

que la UNPROFOR lograra la desmilitarización de tas ZPNU y el desarme tanto de las Fuerzas 

Serbias de Defensa Territorial como de las fuerzas irregulares en esas zonas y en las zonas rosas. 

sin que se pudieran establecer las condiciones de paz y seguridad para establecer los controles 

fronterizos. 

Si bien. al establecerse la UNPROFOR. el plan original tenía el propósito de ser un arreglo 

transitorio. a la espera de una solución política general de la crisis yugoslava, el Gobierno de 

Croacia afirmaba que va no había una "solución política general"' para negociar, esta quería que 

las ZPNU y las zonas rosas pasaran a control croata. sin embargo. los dirigentes serbios en las 

ZPNU se negaron a considerar que esos territorios eran parte de Croacia y rechazaron las 

conversaciones sobre esa base. por lo que era necesario replantear nuevamente el mandato de 

la UNPROFOR con los serbios de la llamada República de Krajina Serbia. 

Por otro lado. la península de Prevlaka. que quedó desmilitarizada bajo supervisión de la 

UNPROFOR tras la aprobación de la resolución 779 C 1992) del Consejo de Seguridad. del 6 de 

octubre de 1992. con la creación de una "zona azul" en la que sólo puede entrar personal de la 

UNPROFOR. es de importancia estratdgica considerable tanto para la República Federativa de 

Yugoslavia (Serbia y Montenegro) como para Croacia. (váase anexo n. 1) 

El Secretario General consideró que las dificultades que enfrentaba la UNPROFOR y el 

Consejo de Seguridad respecto del mandato de la Fuerza en Croacia se debían a dos factores: 

la no aplicación del plan de mantenimiento de la paz y la falta de un acuerdo negociado para el 

arreglo del conflicto entre la República de Croacia y la población serbia residente en las ZPNU y 

en las "zonas rosas". 
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Por lo que pidió a los Copresidentes del Comité Directivo de la Conferencia Internacional 
sobre la ex-Yugoslavia su cooperación para establecer les bases sobre las cu•I•• M debí• ampliar 

el mandato de la UNPAOFOA. En marzo da 1993, - llevaron a cabo-variea conv•r-cionaa en 
Nueva York y Ginebre con representante• del Gobierno de Croacia y de laa pobl•clonea -rbia• 

residentes en las ZPNU y les zonas rosas, pero persistían diferencias fundamentales entre ambas 
partes. 

En julio de 1 993 surgieron nuevas tensiones tras la decisión del Gobierno da Croacia de 

adoptar medides unilaterales encaminadas a reconstruir y reabrir al puente da M••lanica. Si bien 
con al arreglo al acuerdo Erdut/Zegreb celebrado los días 1 5 y 1 6 de julio de 1 993. en el que •• 
estipulaba le evacuación de las fuerzas armadas croatas y la policía croata de le zona del puente 

de Maslenica antes del 31 de julio de 1993, después de que Croecie no evacuó la zona y de que 

los serbios la bombardearon. los Copresidentes de la Conferencia lnternecional de la ex­

Yugoslavia comenzaron en agosto conversaciones en Ginebra. Zagreb y Knin con las partes. pero 

no se logró un acuerdo de cesación del fuego. 

En atención a la resolución 871 ( 1993) del Consejo de Seguridad, el Secretario General instó 

a las dos partes en conflicto de Croacia, para que se esforzaran en lograr un acuerdo de cesación 

del fuego, que adoptaran medidas prácticas de cooperación económica y que negociaran un 

arreglo político duradero. Además convocó a que colaboraran con la UNPROFOA para mejorar las 
condiciones en las zonas protegidas. (véase anexo n. 1) 

Más tarde. el 17 de diciembre de 1993, representantes de Croacia y autoridades locales 

serbias de Croacia. se comprometieron a suspender todas las hostilidades armadas a lo largo de 

todas las líneas de confrontación existentes desde la medianoche del 23 de diciembre hasta la 

medianoche del 1 5 de enero de 1 994. así mismo acordaron abrir negociaciones, tan pronto como 

entrara en efecto la tregua. 

El 29 de marzo de 1994, en Zagreb. los representantes del gobierno de Croacia y de las 

autoridades serbias locales de las zonas protegidas de las Naciones Unidas, concertaron un 
acuerdo para garantizar una cesación duradera de las hostilidades. El acuerdo se concertó en 

presencia de representantes de la Federación de Rusia y de los Estados Unidos y fueron testigos 

los representantes de la Conferencia Internacional sobre la ex-Yugoslavia y el Comandante de la 

UNPROFOR. Dicho acuerdo comprendía que se interpusieran Fuerzas de la UNPROFOR en una 

zona de separación de ancho variable. que se establecieran puestos de control. puestos de 

observación y patrullas adicionales y que se supervisara el retiro de las armas pesadas de manera 

que la línea de contacto quedara fuera de su alcance. 
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En una atmósfera llena de tensiones la Asociación de Personas Desplazadas (Croacia) impuso 

a principios de julio de 1994 un bloqueo en todos los puntos de cruce con las zonas de 

protección de las Naciones Unidas o dentro de éstas. a fin de poner de manifiesto su situación 

v ejercer presión sobre la UNPROFOR para acelerar su retorno a sus hogares en las zonas de 

protección. El Gobierno de Croacia aseguró que no estaba en situación de adoptar medidas 

decisivas para levantar los bloqueos. 

Los oficiales superiores. militares v civiles de la UNPROFOR emprendieron una serie de 

conversaciones de alto nivel con las autoridades croatas para conseguir que éstas se ajustaran 

plenamente al acuerdo de cesación del fuego. Por último. a raíz de la declaración del presidente 

del Consejo de Seguridad del 11 de agosto. se levantó el bloqueo militar. ocho dias después. 

Los dos hechos mlls importantes registrados en Croacia en 1994. fueron el acuerdo de 

cesación del fuego del 29 de marzo v el acuerdo sobre cuestiones económicas concertado entre 

el gobierno de Croacia y las autoridades locales serbias el 2 de diciembre. El hecho de que la 

cesación del fuego haya sido respetada, creó un clima propicio para las negociaciones celebradas 

bajo los auspicios de la Conferencia Internacional sobre la ex-Yugoslavia y para las medidas 

emprendidas por la UNPROFOR. 

En el p6rrafo doce de la resolución 820 ( 1 993) se faculta al Gobierno de la República de 

Croacia a controlar las autorizaciones de importación. exportación y transbordo a través de las 

Zonas Protegidas por las Naciones Unidas (ZPNUI en la República de Croacia solamente con el 

fin de garantizar que ninguna mercancía prohibida en virtud de esa resolución o de las 

resoluciones 757 (1992) y 787 (1992), en lo que concierne a la República Federativa de 

Yugoslavia (Serbia y Montenegro>. sea importada • exportada o transbordada a través de las 

zonas de la República de Bosnia-Herzegovina controlada por las fuerzas serbias de Bosnia sin la 

debida autorización del Gobierno de Bosnia-Herzegovina. (véase anexo f'· 1) 

"La resolución 820 (1993). tenía otro punto importante. la denominada operación conjunta 

"Sharp Guard" dirigida por la OTAN v la Unión Europea Occidental. para fiscalizar el cumplimiento 

del embargo en el mar Adriático; por otra parte, la operación denominada "Oeniy Flight" continuó 

la vigilancia aérea y la fiscalización de la zona de prohibición de vuelos. además de protección 

del apoyo aéreo directo. los ataques aéreos y el mejoramiento de la seguridad en las zonas 

seguras de las Naciones Unidas dentro de Bosnia-Herzegovina cuando la UNPROFOR lo requería". 

(291 

29) "Informe del Secretario General presentado en cumplimiento de la resolución 947 (1994) del 

Consejo de Seguridad". Nacjgoes Unjdas· Coosejg de Segyrjdad S/1995/222. 22-03-95. p. 13 
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La fiscalización de la zona de prohibición de vuelos. pudo prevenir el empleo por los 

beligerantes de sus capacidades aéreas ofensivas y la disponibilidad del apoyo aéreo de la OTAN 

reforzó la posición da la UNPROFOR en la negociación de las autorizaciones de convoyes. 

Precisamente por esas razones los copresidentes intensificaron sus esfuerzos para concertar 

un acuerdo económico entre el gobierno de Croacia y las autoridades locales serbias que 

permitirían proveer de combustible a las ZPNU desde dentro de la República de Croacia. En el 

acuerdo firmado el 2 de diciembre de 1 994 por el gobierno de Croacia y las autoridades locales 

serbias, Dicho acuerdo, fue firmado por el Sr. Sarinic en el Cuartel General de la UNPROFOR en 

Zagreb y por el Sr. Mikelic en Knin. representantes de las delegaciones croata y serbia se dispone 

que se establecerla, tan pronto como sea posible, una empresa comercial mixta para vender y 

distribuir combustible y productos derivados del petróleo a precios de mercado en la ZPNU. 

En cuanto se haya establecido esa empresa y la comisión conjunta haya declarado que el 

oleoducto esté en condiciones de funcionamiento. se podrá utilizar el tramo que atraviesa el 

sector septentrional de las ZPNU. El otro tramo se abrirá cuando las circunstancias así le 

permitan. 

Con el establecimiento de una empresa petrolera comercial mixta no se volvería a plantear 

la cuestión del combustible en tránsito a las ZPNU. Los copresidentes realizaron varios viajes 

entre Zagreb y Belgrado entre el 1 5 y 1 S de diciembre con el objeto de llegar a un acuerdo sobre 

la empresa petrolera y de abrir la carretera Zagreb-Belgrado. El domingo 1 S de diciembre, los 

copresidentes tuvieron la impresión de que una vez más se aplazaría la apertura de la carretera. 

Por consiguiente dieron instrucciones al Coordinador de la Misión para que detuviera todos los 

cargamentos de petróleo a la ZPNU. el miércoles 21 de diciembre se abrió la carretera v los 

copresidentes dieron instrucciones de que se permitiera el tránsito a Knin de los materiales para 

el suministro de electricidad necesarios para la aplicación de las partes del acuerdo relativas a la 

electricidad y el agua. 

El 23 de diciembre se llevaron a cabo nuevas negociaciones en Belgrado sobre el 

establecimiento de una empresa petrolera comercial mixta. El 29 de diciembre. cuando la 

UNPROFOR certificó que el tramo de la carretera que atravesaba el sector occidental de las ZPNU 

estaba abierto por completo, los copresidentes dieron instrucciones de que de conformidad con 

los procedimientos acordados previamente, se proveyera de combustible solo al sector occidental 

de las ZPNU. Al darse cuenta que el abastecimiento de petróleo estaba plenamente vinculado a 

la aplicación del acuerdo del 2 de diciembre, la UNPROFOR convino en realizar un control de los 

vehículos que transportaban combustible al entrar y salir del sector occidental de las ZPNU. 
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Hasta enero de 1 995. se produjo una considerable intensificación de la actividad militar y 

de la tensión entre ambas partes (croatas y serbios de Croacia). El Secretario General informó que 

las violaciones del acuerdo de cesación del fuego. que eran 1 33 hasta et 1 2 de enero de 1 995. 

habtan aumentado a 2 1 8 el 7 de marzo de 1 995. 

La situación de incertidumbre se incrementó cuando el 1 2 de enero de 1 995. el presidente 

de Croacia. Franjo Tudjman. envió una carta al Secretario General. en la que el presidente croata 

comunicaba la decisión de su gobierno de no aceptar una prórroga del mandato de la UNPROFOR. 

a partir del 31 de marzo de 1995. 

"Si bien la frustración del gobierno de Croacia era comprensible. su decisión de insistir en 

que la UNPROFOR se retirara de Croacia, renovó la desconfianza y creó nuevas tensiones, como 

resultado de las cuales fue desapareciendo la coopef'ación respecto de otros componentes del 

acuerdo económico ... (30) 

La tensión se manifestó en preparativos defensivos de ambas partes. incluída la realización 

de importantes obras de atrincheramiento, el despliegue limitado de artillería v otras armas 

pesadas de los arsenales a posiciones tácticas v en el aumento de la presencia de grupos 

formados de soldados en el interior de la zona de separación. 

"Paralelamente al incremento de la tensión militar y la incertidumbre ha aumentado la 

ansiedad y el recelo de quienes residen en la zona de separación v sus alrededores, 

particularmente las minorías que se encuentran en las zonas protegidas por las Naciones Unidas. 

Se calcula que en ellas han permanecido unos 28.000 croatas y Que aproximadamente 5,000 

serbios viven en la parte de administración croata del sector occidental." (31) 

Pese al incremento de la tensión militar. ambas partes declararon públicamente su decisión 

de resolver pacíficamente sus diferencias y desde el año anterior, el acuerdo de cesación del 

fuego fue respetado. El mantenimiento de dicho acuerdo fue la base esencial de la negociación 

y la aplicación del acuerdo económico. A pesar del anuncio hecho el 1 2 de enero de 1995 por 

el gobierno de Croacia, ambas partes continuaron cooperando en la aplicación del acuerdo 

económico hasta que el 8 de febrero, se produjo la decisión de la autoproclamada Asamblea 

(30) Boutros Boutros, Ghali, Enfrentando nyevos retos· memorja anyal sobre la labor de la 

Organjzacjón· 1 995 Nueva York. Ed. Naciones Unidas. 1 995. p.360 

(31 ) .. Informe del Secretario General presentado en cumplimiento de la resolución 94 7 de 1 994 

del Consejo de Seguridad", Naciones Unidas· Consejo de Segurjdad S/1995/222. 22-03-95. p.2 
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Serbia de Knin. de aplazar las negociaciones y toda medida de aplicación del acuerdo. pese a que 

continuaría la cooperación respecto de la carretera entre Zagreb y Lipovac. y el oleoducto que 
atraviesa la ZPNU. sector norte, hasta que se garantizara la presencia futura de la UNPROFOR 
en las ZPNU. 

Antes del 8 de febrero de 1995. se produjo una impresionante aceler•ción del proceso de 

negociación entre las partes y de la aplicación del acuerdo económico. Desde el 21 de diciembre 
de 1994. un gran número de vehículos transitaron por la carretera entre Zagreb y Lipov•c. lo cual 

significó considerables mejoras a nivel personal y económico para ambas partes. 

El 20 de enero de 1 995. se devolvieron a la parte serbia los polos da los generadores de la 
central hidroeléctrica de Obrovac, lo cual significó la reanudación de la generación de electricidad 

en ta zona. Seis días después. se abrió el oleoducto que atraviesa la ZPNU, sector norte, lo cual 

creó la posibilidad de que Croacia obtuviera ingresos, gracias al transbordo de petróleo a clientes 
de Europa Central. 

De acuerdo a la resolución 981 C 1 995) del 31 de marzo de 1 995, el Consejo de Seguridad 
decidió establecer la Ope..-ación de las Naciones Unidas para el Restablecimiento de ta Confianza 

en C..-oacia, conocida como ONURC. 

Las funciones encomendadas a la ONURC previstas en el acuerdo de cesación del fuego del 

29 de ma..-zo de 1994 se..-ían las siguientes: 

Vigilar la zona comprendida entre las líneas de despliegue de las tropas de avanzada. que son 

las líneas de separación según lo convenido en el acuerdo de cesación del fuego. 

Verificar que todos los sistemas de armamentos especificados en el acuerdo. se desplieguen 

de conformidad con lo dispuesto en el acuerdo. Ello se refiere a las armas pesadas 

desplegadas más allá de las líneas correspondientes a los 1 O y a los 20 km y las que se 

encuentran en los depósitos de armas. 

Establecer puestos de observación y puestos de control permanentes en las zonas mas 

propensas a conflictos y en los lugares donde se necesiten para apoyar las actividades de 

patrullaje y garantizar la seguridad de la fuerza de vigilancia. 

Garantizar el acceso con fines de tránsito. reabastecimiento, asistencia humanitaria, así como 
el cruce de los civiles. 
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Realizar patrullajes a pie. en vehículo y en helicóptero entre las posiciones permanentes de 

la ONURC. vigilando el cumplimiento en las do• partes de las disposiciones del acuerdo de 
cesación del fuego relativas a sistemas de armamentos específicos. 

Facilitar la aplicación del acuerdo económico del 2 de diciembre de 1 994 concertado bajo la 

Conferencia Internacional sobre la ex-Yugoslavia. así como la aplicación de todas las 

resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad. 

Asistir en la fiscalización. mediante la supervisión e informes del cruce de personal y de 

equipo militar. suministros y armas. a través de las fronteras internacionales entre Croacia y 
Bosnia-Herzegovina, y Croacia y la República Federativa de Yugoslavia. 

Facilitar la prestación de asistencia humanitaria internacional a la República de Bosnia­

Herzegovina, a través del territorio de la República de Croacia. 

Supervisar la desmilitarización de la península de Prevlaka de acuerdo a la resolución 779 
(1992) 

El 24 de abril de 1995. los dirigentes serba-croatas cerraron la carretera Zagreb-Lipovac. 

durante 24 horas por que habían quejas de que esa carretera no beneficiaba por igual a los serbo­
croatas. Poco después de su reapertura. se produjeron una serie de incidentes en la carretera. 

después de la cual la situación se deterioró rápidamente. 

El 1 de mayo de 1995. fuerzas croatas lanzaron una ofensiva militar en las zonas del sector 

occidental controladas por los serba-croatas. Tras dicho ataque, los copresidentes del Comité 

Directivo invitaron a los representantes del gobierno de la República de Croacia y a los dirigentes 

de los serba-croatas a Ginebra para mantener conversaciones. para prevenir un mayor deterioro 

de la situación y reanudar las negociaciones. 

Luego de la ocupación del Sector Oeste por el ejército de Croacia en mayo de 1995, la 

situación en las zonas de operaciones de la ONURC. ha permanecido sumamente tensa. En junio 

y julio continuaron la movilización del ejército de Croacia, los movimientos de tropas y los 

ejercicios militares. Mientras tanto, las autoridades serbias locales no cooperaron con la ONURC 

para que ésta pudiera aplicar el mandato que se le había asignado en la resolución que le dio 

origen. 

El 1 9 de julio, el ejército de los serbios de Krajina lanzó ofensivas contra el Quinto Cuerpo 

del Ejército de Bosnia en el enclave de Bihac. Los ataques fueron apoyados por fuego de artillería 
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de los serbios de Bosnia a lo largo de la línea de enfrentamiento meridional y costituyeron 

supuestamente una respuesta a acciones militares emprendida• anteriormente por el ej4trcito de 

Bosnia. Al día siguiente. el Ministro de Relaciones Exteriores de Croacia advirtió al ConsejO de 

Seguridad que los desplazamientos de la población de Bihac se considerarían de grave amenaza 

a la seguridad de Croacia. 

Para estabilizar la grave situación militar. las Fuerzas de Paz de las Naciones Unidas lograron 

por fin organizar una reunión entre los dirigentes militares del ejército de Croacia y el ejtlircito de 

los serbios de Krajina. 

Los acontecimientos se precipitaron después del 22 de julio. cuando los Presidentes de 

Croacia y Bosnia-Herzegovina firmaron la Declaración de Split. por la que el gobierno de Croacia 

se comprometió a ayudar militarmente a las fuerzas de Bosnia en el enclave de Bihac. El gobierno 

de Croacia reafirmó la posición ya expresada por su Ministro de Relaciones Exteriores al Consejo 

de Seguridad de que la calda del enclave de Bihac plantearla una amenaza a su seguridad 

nacional. 

El 28 de julio, las fuerzas confinadas del ejército de Croacia y del Consejo de Defensa Croata 

lograron capturar Bosansko. Grahovo y Glamoc. en la región occidental de Bosnia-Herzegovina. 

cortando la principal ruta de abastecimiento de los serbios de Krajina entre Sanja Luka y Knin. En 

respuesta. los serbios de Krajina y los serbios de Bosnia declararon estado de guerra con los 

croatas y movilizaron sus fuerzas armadas. 

El ejército de Croacia continuó reforzando masivamente sus tropas alrededor de los sectores 

norte y sur. mientras tanto los serbios de Croacia y Bosnia convocaron una sesión de su Consejo 

Supremo de Defensa. El 29 de julio el Presidente Tudjman. junto con el Representante Especial 

del Secretario General de la ONU, Yasushi Akashi. expresó la disposición de su gobierno para 

impedir lo que parecla ser un entrenamiento militar inminente. pero subrayó que debertan 

producirse progresos sobre el terreno: si tales progresos no se lograban. Croacia tomaría las 

medidas necesarias para remediar la situación. 

"Concretamente el Presidente insistió en la reapertura del oleoducto del Adri6tico en un plazo 

de 24 horas. un rápido acuerdo sobre la reapertura de la línea férrea Zagreb·Knin·Split, y 

progresos inmediatos con respecto a la reintegración política de los serbios sobre la base de la 

Constitución de Croacia y de su ley sobre las minarlas. "(32) 

32) "Carta de fecha 7 de agosto de 1995 dirigida al Presidente del Consejo de Seguridad por el 

Secretario General ... Naciones Unjdas· Consejo de Segyrjdad, S/1995/666. 7·08·95. p.2 
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Al mismo tiempo. el 30 de julio. Vasushi Akashi obtuvo un compromiso de seis puntos con 

las autoridades serbias locales en Knin. de que las fuerzas serbias se retirarían completamente 

del enclave de Bihac y desistirían de nuevas incursiones a través de la frontera. Sin embargo. el 

gobierno de Croacia. considerando insuficientes esos compromisos. rechazó el acuerdo 

argumentando que no se ajustaba a las condiciones que había presentado Akashi. 

Asimismo. El Presidente Tudjman rechazó también el documento preparado en la reunión del 

3 de agosto organizada por la Conferencia Internacional sobre la ex-Yugoslavia. dtlndose al 

siguiente día una ofensiva a gran escala del ejército croata contra la región de Krajina (sector 

norte y sur). 

Al comenzar la ofensiva croata. numerosos puestos de observación de las Naciones Unidas 

fueron ocupados por el ejército de Croacia y algunos puestos fueron alcanzados por el fuego y 

algunos soldados de Naciones Unidas y prisioneros serbios. fueron utilizados por el ejército 

croata. como escudos humanos. 

Mientras tanto los representantes del Comandante de la Fuerza. mantuvieron contacto con 

las autoridades militares del ejército de Croacia y el ejército de los serbios de Krajina. examinando 

la necesidad de mitigar las consecuencias de las operaciones militares para la población civil . 

.. Entre el 9 y el 12 de agosto de 1995. se observó cómo de 600 a 700 policías serbios 

penetraron Baranja en el sector este. por el puente de Batina. pero no se determinó de dónde 

procedían ... (33) 

Ambos mandos impusieron estrictas limitaciones a todos los desplazamientos de las 

Naciones Unidas. incluso para reabastecer a los puestos de observación. 

Como consecuencia de la ofensiva del ejército croata a los sectores norte y sur. más del 

90% de sus habitantes serbios huyeron de esas zonas. Aunque se esperaba que algunos 

refugiados serbios regresaran a sus hogares. los informes constantes de saqueos e incendios de 

las casas crearon un clima de tensión que impidieron el regreso de los propietarios. 

Desde el 25 de agosto de 1 995, el Comandante de las fuerzas serbias locales. en el sector 

este y el Comandante de la zona de operaciones de Osijek se han entrevistado varias veces. bajo 

la comisión mixta convocada por el comandante de la ONURC. la cual siguió un plan para 

estabilizar la situación. incluía la retirada de tropas y armas de la zona de separación. el 

restablecimiento de la plena libertad de la ONURC y la devolución de los puestos de observación 

33) "Informe del Secretario General presentado en virtud de la resolución 1009 (1995) del 

Consejo de Seguridad ... Nacjones Unjdas· Consejo de Segyrjdad S/1995/730, 23-08-95, p.6 
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de la ONURC capturados. Se han cumplido algunos aspectos del plan. aunque el avance siguió 

siendo lento. Lo m6s import•nte ea que la• autoridades serbi•a loc•l•a del -ctor esta decl•r•ron 
que atacartan todas las disposiciones de la resolución 981 (1995).inclulda I• aupervisión de l•s 
fronteras. 

El 3 de octubre de 1 995, se llevaron a cabo las negociaciones relativa a • I• reintegración 
pacffica de Eslavonia Oriental. Baranja y Sirmium Occidental con el resto de la República de 

Croacia. Después de que el gobierno de Croacia tomar• militarmente tres de loa cuatro sectores 

de la ONURC, las principales tareas han sido. reducir las tensiones en la zona dominada sector 

este y observar la situación de las minorías en las antiguas zonas protegida• de las Naciones 

Unidas en los sectores norte, sur y oeste. al mismo tiempo que retirar y repatriar a todo el 
pe:-sonal militar de las Naciones Unidas de los antiguos sectores. M.ts tarde. el 1 2 de noviembre 

del mismo ano se firmó el acuerdo b.tsico sobre las regiones ya mencionadas. 

En este acuerdo se indicó la desmilitarización de la región a través da una fuerza 
internacional que debta realizar tareas militares para fomentar la confianza como para impedir la 

intervención militar del exterior. Para este Acuerdo se pidió al Consejo de Seguridad, el 

establecimiento de una administración de transición para gobernar la región en el período de 

transición que en un principio tendría una duración de 1 2 meses pero podrta prorrogarse a dos 

anos, a solicitud de una de las partes. Las tareas de la administración de transición serían: 

Velar por que los refugiados y personas desplazadas regresen a sus hogares de origen. 

Ayudar a establecer y capacitar fuerzas de policía provisionales para infundir confianza entre 

todas las comunidades étnicas. 

Organizar elecciones a todos los órganos de gobierno locales. 

Mantener observadores internacionales a lo largo de la frontera internacional de la región a 

fin de facilitar la libre circulación de las personas por los pasos fronterizos existentes. 

Tomar las medidas necesarias para restablecer el funcionamiento normal da todos los 

servicios públicos de la región. 

Al tiempo que se realizan estas tareas, se respetar.to en la región los derechos humanos y las 

libertades fundamentales internacionalmente reconocidas. 

El objetivo de la administración de transición es lograr la reintegración de la región. en 
condiciones de paz. en el sistema jurídico y constitucional de Croacia tras cuatro anos de guerra 

que han producido desconfianza entre le gobierno de Croacia y los serbios de la localidad. 
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Adem.Ss la composición demognifica de la región ha cambiado dr.Ssticamente desde 1991 • 

"Se estim• que 70.000 croatas y personas de Otro origen •tnico han abandonado I• región. y 
unos 76.000 serbios. la mayor parte de ellos refugiados d• otr•a regiones de Cr09cia, - h•n 

trasladado a ella desde 1 991. En consecuencia. - esper•ron movimientos constderables de 
población. Esto plantear(a enormes problemas de vivienda. indemnización por P41rdid• de biene•. 

reconstrucción económica y rehabilitación en un medio en el que habr(a que promover en todos 

los niveles la reconciliación y el fomento de la confianza". (34) 

La firma de dicho acuerdo fue un logro importante que no solo permití• la reintegración en 

Croacia. en condiciones de paz (de la región dominada sector este). sino que adem6s se abrid el 
camino para que las personas desplazadas de la región retornaran a sus hogares. asf tambi•n se 

eliminó un impedimento para el reconocimiento rec(proco de Croacia y fa República Federativa 
de Yugoslavia (Serbia y Montenegro). 

De acuerdo con las resoluciones 981 (1995). 994 (1995). 1009 (1995) y la 1019 (1995). 

el personal de la ONURC. en estrecha cooperación con el ACNUR y la Misión de Observación de 
la Comunidad Europea. siguieron vigilando la situación de los refugiados de Velika Kladusa y la 

minarla casi exclusiva de los serbios de Croacia en los antiguos sectores. (váase anexo n.1) 

3.2 LA UN .... OFOll EN •osNIA-HERZEGOVINA 

El 3 de marzo de 1992. musulmanes bosnios y croatas votan en un referctndum por la 

independencia de Bosnia-Herzegovina. la mayor(a de los serbios. que representaban más de la 

tercera parte de la población total de la república. se negó a participar en el plebiscito por 

considerar inaceptable la idea de una Bosnia-Herzegovina independiente. por lo cual impusieron 

un boicot. Més tarde. el 6 de abril del mismo ai"lo. la Unión Europea reconoció la independencia 

de Bosnia-Herzegovina; estallando la guerra entre el gobierno bosnio y los serbios locales que 
sitiaron Sarajevo (capital de Bosnia-Herzegovina). 

34) .. Informe del Secretario General presentado en atención a la resolución 1025 (1995) del 

Consejo de Seguridad". Naciones Unjdas· Consejo de Segyrjdad. S/199511028.12-12-95. p.3 
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Un mes después. las Naciones Unidas imponen sanciones contra Serbia por su apoyo a los 

rebeldes -rbios en Cro•ci• y Bosni•. mediante l• resolución 752 ( 1992). en la que se establece 

que todos los Est•dos impedir•n I• importación • sus territorios de todos los productos originarios 
de la República Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro) que sean exportados desde ésta. 

despu6s de la fecha de la presente resolución. 

"Si bien. el mandato de la UNPROFOR originalmente se refería sólo a Croacia. se previó que 
despu•s de la desmilitarización de las ZPNU. 1 00 observadores militaras de la UNPROFOR se 

trasladaran a algunas partes de Bosnia-Herzegovina. debido a que la situación en esa parte se 
estaba deteriorando. por lo que el Secretario General envió 40 militares observadores a la región 

de Mostar el 30 de abril de 1992"(35) 

A finales de ese mes. actuando con arreglo al capítulo VII de la Carta de las Naciones 

Unidas, el Consejo de Seguridad, en su resolución 757 (1992) impuso sanciones amplias a la 

República Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro>. a fin de contribuir a lograr una 

solución al conflicto por vías pacUicas, además, el Consejo exigió que todas las partes 
establecieran las condiciones necesarias para la entrega sin trabas de suministros de carácter 

humanitario a lugares de Bosnia-Herzegovina. incluído el establecimiento de una zona de 
seguridad que abarcara Sarajevo y su aeropuerto. (véase anexo n. 1) 

Oe acuerdo al arreglo establecido por el Consejo. la UNPROFOR. prosiguió las negociaciones 

con las partes en conflicto encaminadas a poner fin a la lucha en torno al aeropuerto y reabrirlo 

con fines humanitarios, asf con la resolución 758 (1992) se decidió ampliar el mandato de la 
UNPROFOR y reforzar sus efectivos. y autorizó al Secretario General a que desplegara 

observadores militares y personal y equipo en Sarajevo a fin de supervisar el retiro de armas 

pesadas en emplazamientos convenidos dentro de la ciudad. 

En mayo de 1 992. pese a todas la actividades diplomáticas de la Comunidad Europea y la 
ONU, a fin de negociar una cesación de fuego duradera. el conflicto, entre los musulmanes y los 

croatas de Bosnia-Herzegovina. por una parte y los serbios de ese país. por la otra. se intensificó, 

y fue necesario retirar de Sarajevo unas dos terceras partes del personal de la UNPROFOR. 

35) "Fuerza de Protección de las Naciones Unidas"Ooeracjones de Mantenimjento de la Paz. 

1 994 •• Naciones Unidas, p.58 
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Sin embargo. el 1 3 de agosto de 1992. el Consejo de Seguridad. debido• ta diHcil aitu•ción 

que prevalecí• en Saraievo. v que obstacuUzab• tas actividad•• de la UNPROFOR P•ra mantener 
la aeguridad v el funcionamiento del aeropuerto para la entrega de aaiatencia humanitaria. aprobó 
la resolución 770 (1992). (v•aae anexo n.1) 

"'El Consejo. con arreglo al capftulo VI de la Carta de las Naciones Unidas. exhortó a los 

Estados a que. en el plano nacional o por conducto de organismos o mecanismos regionales. 
tomaran todas las medidas necesarias para facilitar. en coordinación con la ONU. el suministro 

de asistencia humanitaria a Sarajevo v todas las dem6s partes de Bosnia-Herzegovina en donde 
tuera necesario"' (36) 

Debido a I• intensificación de tos conflictos en est• república, se hizo neces•rio aunar los 

esfuerzos entre la Comunidad Europea v l•s Naciones Unid•s. para ocupar- de este conflicto que 

estaba poniendo en peligro la seguridad internacional. a través de la Conferencia Internacional 
sobre la Ex-Yugoslavia. la cual se organizó de manera que se mantuviera activa hasta alcanzar 

un arreglo definitivo de los problemas de la ex-Yugoslavia. 

El Comité que dirige el trabajo operacional de la Conferencia está copresidido por el Sr. 

Cyrus Vanee. representante del Secretario General de las Naciones Unidas. y Lord Owen. 

representante de la presidencia de la Comunidad Europea. los cuales celebraron su primera 

reunión en Ginebra el 3 de septiembre de 1 992. 

Dentro de esta Conferencia se trató el Plan Vance-Owen. el cual constituyó el centro del 
debate sobre los territorios de la antigua Yugoslavia. hablando específicamente del conflicto en 

Bosnia~Herzegovina, se propuso: 

"Nueve principios constitucionales para un futuro estado soberano en Bosnia-Herzegovina con 

diez provincias autónomas. 

Un dispositivo militar que prevé b6sicamente el fin de los combates v la 

desmilitarización progresiva de la antigua república. 

Un mapa delimitando esas provincias, según criterios no exclusivamente étnicos pero qua 

darán el control de tres provincias a cada comunidad (Sarajevo como ciudad neutral). 

36) Resolucjones y decisiqoes del Consejo de Segurjdgd 1992, Consejo de Seguridad: 

Documentos Oficiales. S/INF/48. Naciones Unidas. 1993. p.28 

- 60-



Un acuerdo de paz interino que estaría vigente hasta que los documentos anteriores se 

llevaran a cabo" C37) 

El 14 de septiembre de 1992. El Consejo de Seguridad aprobó la resolución 776 (1992) en 

la que se aprobó la ampliación del mandato y de los efectivos de la UNPROFOR en Bosnia­

Herzegovina. se propuso que apoyara las actividades del Alto Comisionado de las Naciones 

Unidas para los Refugiados CACNUR>. para asegurar la ayuda humanitaria en el territorio de 

Bosnia-Herzegovina. 

En cuanto a las actividades de la UNPROFOR en Bosnia-Herzegovina. donde la Fuerza tenía 

un mandato milis limitado. se logró mantener abierto el aeropuerto de Sarajevo. a pesar de las 

acciones militares hostiles contra aviones que transportaban suministros para fines humanitarios. 

"En el período del 3 de julio de 1 992 al 31 de enero de 1993. el puente humanitario organizado 

por el ACNUR bajo la protección de la UNPROFOR posibilitó 2,476 vuelos de aviones que 

transportaban 27 .460 toneladas de alimentos. medicamentos y otros artículos de socorro" (38) 

Sin embargo. el 13 de marzo de 1993, varios aviones arrojaron bombas sobre dos aldeas 

al este de Srebrenica. antes de alejarse en dirección a la República Federal Yugoslava. Fue la 

primera vez después de que el Consejo de Seguridad hubo institufdo la zona de prohibición de 

sobrevuelas en Bosnia-Herzegovina. que se usaron aviones en actividades bélicas en ese país. 

la UNPROFOR no pudo determinar a quién pertenecían los aviones. aunque exigió de los serbios 

de Bosnia una explicación sobre las violaciones y el bombardeo aéreo. teniendo como respuesta 

por parte de la Fuerza Aérea del Ejército Yugoslavo que no habían violado el espacio aéreo • 

.. El 31 de marzo. el Consejo de Seguridad aprobó su resolución 816 (1993). por la cual 

amplió la prohibición de los vuelos militares de modo que se aplicara a los vuelos de todos los 

aviones de ala fija y helicópteros en el espacio aéreo de Bosnia-Herzegovina. El 9 de abril. el 

Secretario General transmitió al Consejo de Seguridad una carta del Secretario General de la 

OTAN. Dr. Manfred W6rner. en la que le informaba que el Consejo del Atlántico Norte había 

37) Orive Riva. Pedro. Del Golfo Pérsico a los Balcanes· dos guerras en la era multjmedja. Madrid. 

Ed. Complutense. 1994. p.278 

38) "Carta de fecha de 11 de febrero de 1994 dirigida al presidente del Consejo de Seguridad por 

el Secretario General". Nacjooes Uojdas· Consejo de Sequrjdad S/1994/1 59. 11-02-94. p.2 
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hecho "arreglos necesarios" a fin de asegurar el cumplimiento de la prohibición de vuelos 
militares y que estaba dispuesto a comenzar la operación al medio dla del 12 de abril de 1993". 

(39) (velase anexo n. 1) 

El Dr. WOrner informó de que hasta ese momento los Estados Unidos. Francia. los Paises 

Bajos. el Reino Unido y Turquía, hablan ofrecido aviones para esa operación. A fin de comenzar 
la aplicación de las medidas a tiempo. inicialmente se desplegaron en la región aviones de los 

Estados Unidos, Francia v los Paises Bajos, y se establecieron cl6fulas de enlace en el cu•rtal 
general de la UNPAOFOR en Zagreb y Bosnia-Herzegovina (Kiaaljak>. Adem41s, la UNPROFOR 

enviarla un equipo de enlace a las sedes de comando de los respectivos países de la OTAN. 

En marzo de 1993 se intensific•ron los combates en la zona oriental de Bosnia-Herzegovina. 

cuando unidades paramilitares de bosnio-serbios atacaron varias ciudades de las zona. entre ellas 

Srebrenica. Los ataques militares causaron graves pérdidas de vidas en la población civil v 
obstaculizaron seriamente las actividades de socorro humanitario de las Naciones Unidas en Ja 

zona. 

El 16 de abril. el Consejo de Seguridad. actuando con arreglo al capítulo VII de la Carta, 
aprobó la resolución 819 (1993), en la que exigió que todas las partes consideraran a Srebrenica 

y sus zonas circundantes como "zonas seguras", libres de ataques armados o de cualquier otro 

acto hostil. Según otras disposiciones de la resolución, el Consejo condenó v rechazó las 

acciones deliberadas de los serbios de Bosnia para obligar a la evacuación de la población civil 

de Srebrenica v otras partes de Bosnia-Herzegovina, como parte de su campai"la de "depuración 

étnica". (véase anexo n. 1 ) 

Tras la aprobación de Ja resolución el Comandante de la UNPROFOR. el Comandante de las 

Fuerzas Serbias y el Comandante de las Fuerzas musulmanas de Bosnia firmaron el 1 7 de abril 

un acuerdo para la desmilitarización de Srebrenica. "El 21 de abril, el Comandante de la Fuerza 
de la UNPROFOR informó que 1 70 efectivos de la UNPROFOR , policías civiles v observadores 

militares habían sido destacados en Srebrenica a fin de recoger armas, municiones. minas, 

explosivos y suministros bélicos v que hacia el mediodía del 21 de abril. se había llevado a 

término con éxito la desmilitarización de la ciudad"' .(40) 

39) Reso!ycjpoes y decjsjones def Consejo de Seguridad 1993, Consejo de Seguridad: 

Documentos Oficiales, S/INF/49. Naciones Unidas, 1994. p.4 

40) "Nota del Secretario General", Naciones Unidas· Consejo de Segyrjdad S/25792, 10-05·93. 

p.12 
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El Consejo de Seguridad aprobó la resolución 824 (1993) de fecha de 6 de mavo de 1993. 

en la que declaró que Sarajevo y otras zonas amenazadas. en particular las ciudades de Tuzla. 

Zepa,. Gorazde. Bihac y Srebrenica y sus alrededores deberían ser tratadas como zonas seguras 

por todas las partes interesadas. El Consejo declaró adem4s que debían cesar los ataques 

armados en esas zonas .. que todas las unidades militares o paramilitares serbias-bosnias debían 

retirarse y que todas las partes debían posibilitar que la UNPROFOR y los organismos 

humanitarios internacionales tuvieran acceso libre y sin trabas a todas las zonas seguras. 

El 4 de junio de 1993. el Consejo de Seguridad. por su resolución 836 (1993). y actuando 

de acuerdo al caprtulo VII de la Carta. decidió ampliar el mandato de la UNPROFOR. autorizando 

a ésta a que actuara en leg{tima defensa. adoptando todas las medidas necesarias inclurdo el uso 

de la fuerza. en respuesta de los bombardeos contra las zonas seguras o las incursiones armadas 

en dichas zonas. o en caso de que se produjera una obstrucción deliberada de la libertad de 

circulación de la UNPROFOR o de convoyes humanitarios protegidos. 

En lo tocante al apoyo aéreo. el Secretario General informó de que habla iniciado contactos 

con Jos estados miembros y había Invitado a la OTAN a coordinar con el Secretario General la 

utilización de aviones en apoyo de la UNPROFOR. 

La situación de Bosnia-Herzegovina se agravó más cuando. en mayo de 1993. estallaron 

intensos combates entre las fuerzas musulmanas y croatas de Bosnia en la zona central. Pese a 

los llamados del Consejo de Seguridad. y los esfuerzos de los Copresidentes del Comité Directivo 

v de Ja UNPROFOR. continuaron las hostilidades entre ambas partes. Los combates bloquearon 

intermitentemente las principales rutas de abastecimiento de asistencia humanitaria a la zona 

septentrional del país y restringieron la libertad de movimiento de la UNPROFOR y del ACNUR en 

la zona. 

La situación militar y humanitaria en Bosnia-Herzegovina empeoraba dfa tras dla. sobre todo 

en la zona centro. en donde el aumento de las actividades militares constituyó una grave 

amenaza para la seguridad de la población civil y para garantizar el acceso a esa zona de la ayuda 

humanitaria. Pese a que se hablan concertado numerosos acuerdos sobre el cese al fuego entre 

las partes en cor1flicto .. prácticamente no se había cumplido con ninguno. 

A pesar de las declaraciones conjuntas sobre la entrega de asistencia humanitaria. firmadas 

por las tres partes en Ginebra los días 18 v 29 de noviembre de 1993. el nivel de violencia. la 

imposición de procedimientos burocráticos que obstaculizaban el transporte de suministros de 

socorro y la negación de permisos para el paso de convoyes del ACNUR reducían las entregas 

de asistencia humanitaria a la mitad de Ja cantidad necesaria. además elementos de las tres 

partes disparaban contra el personal de las Naciones Unidas. 
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El 7 de enero de 1994. el Consejo de Seguridad condenó el bombardeo de Sarajevo por las 

fuerzas serbias de Bosnia y exigió qua se diera fin • loa atac:iu.a contra Sarajevo loa cuales 

causaron numerosas víctimas entra la población civil. Ante tal situación el Con .. jo reafirmó su 
compromiso de aplicar la resolución 836C1993). en que había autorizado a la UNPAOFOA •hacer 

uso de la fuerza para proteger a Sarajavo y 5 pueblos que aa habían declarado "'zonas seguras• 
en Bosnia-Herzegovina. 

El 25 de enero da 1 994. el Primer Ministro de Bosnia informó que formaciones militares de 

las Fuerzas Armadas regulares de la República de Croacia. junto con artillería pesada y vehículos 

blindados. participaban en actividades militares en el territorio ocupado. El 1 de febrero. al 

Secretario General informó que el Ejército de Croacia había venido prestando apoyo directo al 
Consejo de defensa croata. proporciomindole personal. equipo y armas. 

El Consejo de Seguridad en este mismo mes. condenó en6rgicamente a Croacia por 
desplegar elementos de su ejército y equipo militar pesado en las regiones central y meridional 

de Bosnia y exigió su retiro inmediato. Ademds sei"laló que consideraría otras medidas graves si 
Croacia no daba fin a toda forma de injerencia en esa república. Condenó nuevamente la 

adquisición de territorio por la fuerza así como la práctica de depuración étnica por parte de quien 

la cometiera y reafirmó la soberanía. la integridad territorial y la independencia de Bosnia­
Herzegovina. 

Pese a sus exigencias de no interferencia en Bosnia. "unos cinco mil efectivos del Ej6rcito 
Croata permanecían aún en ese país; además no se había adoptado medida alguna en relación 
con la propuesta da establecer un mecanismo de vigilancia para verificar el retiro de las tropas. 

No se había descubierto ningún puesto de mando o alguna brigada del ejército croata ya que sus 

efectivos retiraban sus distintivos mientras estaban en Bosnia-Herzegovina. por su parte la 

UNPROFOR creía que las insignias del ejército croata habían sido borradas o cubiertas con pintura 
en algunos vehículos. " (41 ) 

Era visto que el conflicto en la ex-Yugoslavia continuaba en el campo de batalla y muy lejos 

de la mesa de negociaciones. Se requería con urgencia eliminar los obstáculos qua se oponían 
al cumplimiento del mandato de la UNPROFOR para que se aplicaran plenamente las resoluciones 

del Consejo de Seguridad sobre el reforzamiento del mandato y se reafirmó la disposición a 

efectuar. bajo la autoridad del Consejo "ataques aéreos" para impedir el estrangulamiento de 

Sarajevo. las zonas seguras y otras zonas amenazadas de Bosnia-Herzegovina. 

41) "Carta de fecha 30 de marzo de 1994 dirigida al presidente del Consejo de Seguridad por el 

Secretario General". Naciones Uojdas· Consejo de Segurjdad $/1994/367. 30-03-94. p. 1 O 
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En este contexto, se planteó llevar a cabo la rotación del contingente de la UNPROFOR en 

Srebrenica y a examinar las formas de abrir el aeropuerto de Tuzla para que pudiera utilizarse con 

fines de socorro humanitario. El 1 2 de enero de 1 994 el Secretario General dio instrucciones a 

su nuevo representante Yasushi Akashi. para que realizara un estudio preparatorio de la 

propuesta; en ambos casos. se confirmó que el uso de fuerzas aéreas para lograr los objetivos 

propuestos exigirla recursos militares superiores a los recursos de que disponía la UNPROFOR en 

Bosnia-Herzegovina. 

El Secretario General declaró también que la nueva propuesta de utilizar las Fuerzas Aéreas 

implicaba que la UNPROFOR podría emprender acciones ofensivas contra los elementos serbi.os 

de Bosnia que obstaculizaban sus operaciones y més tarde dio instrucciones a su representante 

Akashi para que preparara planes detallados de operaciones militares. incluídos el uso de las 

fuerzas aéreas que fueran necesarias, para asegurar la rotación del contingente de Srebrenica y 

la apertura del aeródromo principal de Tuzla en estrecha coordinación con el comando sur de la 

OTAN. 

Así, el 1 de marzo de 1994. los serbios de Bosnia, tras celebrar conversaciones con 

funcionarios de alto rango de la Federación de Rusia en Moscú. convinieron en abrir el aeropuerto 

de Tuzla para fines humanitarios. El despliegue de efectivos de UNPROFOR alrededor del 

·aeropuerto comenzó a principios de marzo en preparación para un puente aéreo que se esperaba 

permitiera la entrega de suministros de socorro a miles de personas en la zona. 

El primer vuelo de la UNPROFOR aterrizó en Tuzla el 22 de marzo de 1994. Por otra parte, 

la rotación de contingentes en Srebrenica. tras prolongadas negociaciones con los serbios de 

Bosnia, se terminó el 10 de marzo de 1994. mediante el reemplazo del contingente canadiense 

por efectivos de los Países Bajos. 

"Los ataques en Sarajevo continuaron. en febrero de 1994 una ráfaga de morteros disparó 

contra el mercado central causando la muerte a 58 civiles v lesiones a otros 142. en el peor 

incidente registrado hasta ese mes de guerra" (42) 

Tras dicho acontecimiento, el Secretario General señaló que esos incidentes hacían 

necesario, de conformidad con la resolución 836 ( 1993). en donde el Consejo de Seguridad 

autorizó a la UNPROFOR a que, actuando en legitima defensa. adopte todas las medidas 

necesarias. incluído el uso de la fuerza, en respuesta de los bombardeos contra las zonas seguras 

efectuados por cualquiera de las partes. 

42) "Carta de fecha del 13 de abril de 1 994 dirigida al presidente del Consejo de Seguridad por 

el Representante Permanente de Bosnia-Herzegovina ante las Naciones Unidas", Nacignes Unjdas· 

Consejo de Seqyrjdad, S/1994/418, 13-04-94. p.3 
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El Secretario General informó al Consejo. que había solicitado al Secretario de la OTAN. 

obtener una decisión del Consejo del Atlántico Norte para que efectuara ataques a6reoa. a 

solicitud de las Naciones Unidas. contra posiciones de artillería en Sarajevo y sus alrededores. 

según lo determinara la UNPFIOFOA. 

"El 9 de febrero de 1994. el Consejo ~e la OTAN. emitió una declaración en que pedía el 

retiro o la reagrupación bajo el control de la UNPROFOA. en el Consejo de la OTAN. emitió una 

declaración en que pedía el retiro o te reagrupación bajo el control de la UNPROFOA. en un plazo 

de 1 O días. de armamento peaado (tanques. piezas de artillería, morteros. lanzadoras de cohetes 

múltiples. misiles y armas antiadreas) de las fuerzas serbias de Bosnia que se encontraban dentro 

de un radio de 20 Km del centro de Sarajevo y fuera de la zona de un radio de 2 Km del centro 

de Pele (ubicada al este de Sarajevo y que sirve de sede a los serbios de Bosnia) • (43) 

El Consejo del Atlántico Norte. pidió también al gobierno musulmán que colocara las armas 

pesadas que poseía dentro de la zona de exclusión de Sarajevo y que se abstuviera de lanzar 

ataques. Asimismo. decidió que después de 1 O días contados, las armas pesadas que se 

encontraran dentro de la zona de exclusión de Sarajevo. quedarían sujetas a los ataques aéreos 

de la OTAN: dichos ataques se realizarían en estrecha coordinación con el Secretario General de 

la ONU. 

El Consejo aceptó la solicitud del Secretario General de las Naciones Unidas del 6 de febrero 

de 1994 y autorizó al Comandante en Jefe de las Fuerzas Aliadas en el sur de Europa, al lanzar 

los ataques aéreos. a solicitud de las Naciones Unidas contra posiciones de artillería o de 

morteros en Sarajevo y sus alrededores. incluso las que se encontraran fueran de la zona de 

exclusión que según había determinado la UNPROFOR, eran responsables de ataques contra 

objetivos civiles en esa ciudad. 

Unas horas antes del anuncio de la decisión de la OTAN. el 9 de febrero se logró un acuerdo 

de cesación del fuego entre las partes en conflicto en Bosnia-Herzegovina en relación con la zona 

de Sarajevo y sus alrededores. El acuerdo se había logrado tras la celebración de negociaciones 

intensas a nivel poUtico y militar auspiciadas por el representante especial del Secretario General. 

el Comandante de la UNPROFOR y el Comandante del sector de Sarajevo de la UNPROFOR. El 

acuerdo incluía el destacamento de efectivos de la UNPAOFOA en zonas sensibles. la vigilancia 

y la colocación de todas las armas pesadas bajo el control de la UNPROFOA. 

El Secretario General dio instrucciones a su representante especial para establecer junto con 

el Comandante de la OTAN. procedimientos detallados para el inicio y realización de ataques 

43) "Nota del Secretario General", Nacjones Unjdaa· Consejo de Segyrjdad S/1994/426. 27·04-

94. p.2 
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aéreos. mediante los cuales se produjo una cesación del fuego en Sarajevo y sus alrededores. 

se retiró y se puso bajo control de la UNPROFOR las armas pesadas de las fuerzas serbias de 

Bosnia y de gobierno de Bosnia-Herzegovina. Sin embargo. la Federación de Rusia. no estaba 

de acuerdo con la posición de ciertos miembros de la OTAN que interpretaban la decisión de 

ésta. como "ultim6tum unilateral a los bosnio-serbios. a los que se amenazaba con bombardeos 

aéreos". La Federación de Rusia solicitó una reunión al Consejo de Seguridad para examinar vías 

prácticas de desmilitarización de Serajevo e introducción de una administración de las Naciones 

Unidas en esa ciudad. 

En general. los estados miembros acogieron con satisfacción la decisión de la OTAN y las 

medidas adoptadas por el Secretario General en preparación para el uso de la fuerza. al'\adiendo 

que esas acciones hablan sido autorizadas plenamente por resoluciones vigentes del Consejo. 

Insistieron en que el uso de la fuerza tenía por objeto apoyar los esfuerzos realizados por las 

Naciones Unidas y la Unión Europea para lograr una solución negociada del conflicto y que los 

ataques aéreos tenlan que efectuarse con cautela y precisión. 

Algunos Estados miembros de le ONU. expresaron su preocupación de que como resultado 

de los ataques aéreos. la UNPROFOR pudiera convertirse en objeto de medidas de represalia. 

El 1 7 de febrero de 1 994. tras una reunión con funcionarios de la Federación de Rusia en 

Bosnia. los serbios bosnios convinieron en retirar dentro de dos días todas sus armas pesadas 

a la distancia establecida por la OTAN • Al día siguiente después de celebrar conversaciones en 

Sarajevo con el dirigente serbio bosnio Radovan Karadzic y el presidente de Bosnia. Alija 

lzetbegovic. y más tarde en Zagreb con el comandante en Jefe del comando sur de la OTAN, el 

representante especial del Secretario General. informó que se hablan realizado progresos hacia 

el logro de una cesación del fuego duradera. el desarme y la separación. y se había determinado 

el papel de la UNPROFOR. 

También se logró un acuerdo con el dirigente serbio bosnio acerca del patrullaje extenso y 

obstaculizado. por parte de la UNPROFOR, dentro de la zona de exclusión de armamentos que 

abarcaba el radio de 20 Km desde el centro de Sarajevo. 

El 20 de febrero de 1 994, el Consejo de Seguridad celebró reuniones a solicitud de la 

Federación de Rusia. ya que el plazo de la OTAN para el retiro de las armas pesadas vencía a la 

medianoche de ese día. El Sr. Kofi Annan. Secretario General adjunto de operaciones de 

mantenimiento de la paz, informó al Consejo que según el representante especial del Secretario 

General para la ex-Yugoslavia. el Comandante de la UNPROFOR y de la OTAN. los serbios habían 

dado cumplimiento al ultimátum. 
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Otro acontecimiento positivo fue ta firma. por parte de representantes militares del gobierno 
de Bosnia y de la parte croata de Bosnia el 23 de febrero de 1994. de un acuerdo de caa•ción 
del fuego. el cual se logró bajo la UNPROFOR en Zagreb. ambas partes convinieron en al cese 

inmediato de las hostilidades, la suspensión de toda forma de propaganda negativ• entre las 

partes y el establecimiento de líneas de contacto para el momento de la caseción del fuego. 

El Consejo da Seguridad aprobó el 4 de marzo de 1994 su resolución 900 en la que pidió 

a todas las partes que cooperaran con la UNPROFOR en la cesación del fuego en Sarajevo y sus 
alrededores. asegurando la plena libertad de circulación de la población civil y de la eaistencia 

humanitaria hacia v desde Sarajevo. 

En cuanto al restablecimiento de los servicios esenciales en Sarajevo, el Secretario General 

informó que el 1 de marzo de 1994, la UNPROFOR había establecido un órgano provisional de 

coordinación que serviría de centro de coordinación profesional de las diversas organizaciones 

que realizaban actividades en esa ciudad. El 21 de marzo de 1994 el Secretario General 
estableció un fondo fiduciario de contribuciones voluntarias para el restablecimiento de servicios 

públicos esenciales en Sarajevo y sus alrededores. 

A finales de marzo de 1994, las fuerzas serbias de Bosnia lanzaron una ofensiva de 
infantería y artillería contra la zona segura de las Naciones Unidas en Gorazde; un enclave que 

tiene una situación de importancia estratégica sobre el río Orina. el ataque indiscriminado produjo 
considerables bajas entre la población civil. 

Pese a las exigencias del Consejo de Seguridad y los esfuerzos de la UNPROFOR para lograr 

un alto al fuego. continuaron los ataques contra Gorazde. Luego que los observadores militares 

de las Naciones Unidas en la ciudad quedaron e•puestos al peligro de los bombardeos de los 

serbios. el Comando de la UNPROFOR solicitó a la OTAN que usara apoyo aéreo directo para 
fines de legítima defensa del personal de las Naciones Unidas. En consecuencia, los días 1 O y 11 

de abril de 1994, aeronaves de la OTAN bombardearon posiciones de los serbios de Bosnia. 

El 18 de abril. tras hacerse sumamente difícil la situación en Gorazde y sus alrededores. el 

Secretario General solicitó a la OTAN que autorizara el uso de ataques aéreos. a solicitud da las 

Naciones Unidas. contra posiciones de artillería y de tanques que atacaban civiles en Gorazde. 

así como otras 4 zonas seguras: Tuzla, Zepa, Bihac v Srebrenica. 

El 22 de abril de 1 994, el Consejo del Atlántico Norte autorizó los ataques aéreos contra 

objetivos milita;es serbios de Bosnia en los alrededores de Gorazde, si los serbios de Bosnia no 
suspendían inmediatamente sus ataques contra la zona segura. 
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El Consejo da Seguridad en su resolución 9 1 3 ( 1 994) condenó el bombardeo y los ataques 

da las fuerzas serbias da Bosnia contra la zona segura da Gorazda y exigió la retirada de esas 

fuerzas y sus armas a una distancia desde la cual dejaran de ser una amenaza a la zona segura. 

Exigió tambidn la concertación inmediata de un acuerdo al alto al fuego en Gorazde y en 

toda Bosnia-Herzegovina. bajo la supervisión de la UNPROFOR, además pidió la inmediata puesta 

en libertad de todo el personal de las Naciones Unidas que seguía prisionero de las fuerzas serbias 

de Bosnia y la libertad de circulación para la UNPROFOR. 

"Sin embargo, a fines de abril de ese ai"lo, se intensificaron las tensiones en el estratégico 

corredor de Posavina y sus alrededores. con frecuentes intercambios de artillería, morteros y 

cohetes que afectaron a las zonas de: Brcko, Tuzla y Orasje. Frente a esa situación la UNPROFOR 

actuó de mediador entre las partes y acordó con los serbios de bosnia, el 5 de mayo, que se 

desplegara en Brcko y sus alrededores un equipo de 16 observadores militares de las Naciones 

Unidas, que ayudaron a reducir las tensiones" .(44) 

Así mismo, el Consejo pidió que se intensificaran las consultas entre los representantes de 

los Estados Unidos. la Federación de Rusia, las Naciones Unidas v la Unión Europea con el objeto 

de unificar las iniciativas diplomáticas. 

El 26 de abril de 1 994, el Secretario General anunció que las fuerzas serbias de Bosnia 

habían cumplido con la exigencia de dar fin a sus ataques contra Gorazde y habían retirado sus 

fuerzas y armas pesadas de la zona de e>cclusión de 20 Km alrededor de la ciudad. 

De acuerdo a la resolución 913 (1994), se convino en desplegar urgentemente un batallón 

de la UNPROFOR en una zona de 3 Km de radio contados desde el centro de Gorazde, zona 

desde la cual las fuerzas de los serbios de bosnia se retirarían a más tardar el 23 de abril, a fin 

de que la UNPROFOR lograra la cesación del fuego. 

""El 3 de mayo de 1994, el representante especial. Yasushi Akashi, el comandante de la 

UNPROFOR, General Bertrand de Lapresle y el Primer Ministro bosnio, Haris Siladjdzic, se 

reunieron para debatir la situación de Gorazde en donde el Primer Ministro señaló que la presencia 

de las fuerzas serbias de Bosnia en la zona de 3 Km no era aceptable y que el cumplimiento 

pleno por los serbios de Bosnia de la zona de exclusión total, era requisito para continuar las 

44) "'Informe del Secretario General presentado de conformidad con la resolución 908 ( 19941 ... 

Nacjones Unjdas· Consejo de Seguridad S/1994/1 067, 1 7-09-94. p.6 
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negociaciones. asimismo acusó a los serbios de Bosnia de introducir en la zona a colonos civiles 

que ocupaban casas abandonadas por sus propietarios. a los que se les había desplazado por la 

fuerza en la reciente ofensiva." (45) 

Las negociaciones se estancaron. debido a que los serbios bosnios continuaron asentados 

en esa zona. y a pesar de que las autoridades de los serbios de Bosnia accedieron a reconocer 

el derecho a la libertad de circulación. "el personal de la UNPROFOR fue objeto de un 

hostigamiento cada vez mayor. esto fue confirmado cuando se dio la detención temporal de 

personal de la UNPROFOR y del robo de su equipo (una cantidad considerable de equipo 

avanzado de comunicaciones de control aéreo y las armas de los oficiales de la UNPROFOR)" (46) 

El 1 3 de mayo del mismo ano. et jefe local del ejército del gobierno bosnio firmó el 

documento en que se mostraban las medidas mencionadas respecto a la retirada de las fuerzas 

serbias de la zona de 3 Km. y procedió a la retirada de sus fuerzas de la posición que ocupaban. 

sin embargo, el oficial de enlace local de los serbios de Bosnia manifestó que no estaba facultado 

para concertar ese acuerdo. por lo tanto continuaron en esa zona. esto último provocó que el 

ejército bosnio volviera a ocupar la posición de la que se había retirado. 

Tras la firma del 23 de febrero de 1994, de un acuerdo de cesación del fuego entre el 

ejército del gobierno bosnio y las fuerzas croatas de Bosnia, la UNPROFOR colaboró 

estrechamente en la aplicación de todos sus aspectos militares. posibilitando la libertad de 

movimiento en la zona de Mostar lo cual reflejó una rápida mejora de la calidad de vida de los 

residentes de la rivera oriental del río Neretva. La UNPROFOR también supervisó la 

desmilitarización de Mostar. así como la libertad de circulación tanto de la población como del 

tráfico comercial y de algunos convoyes comerciales. 

"El 26 de julio de 1994. los serbios de Bosnia suspendieron el acuerdo sobre las rutas de 

acceso al Aeropuerto de Sarajevo. unas 60,000 personas y más de 1 2.000 vehículos utilizaron 

la carretera de Sarajevo a Butmir. mientras que 100.000 civiles y 19.500 vehículos emplearon 

la ruta que vinculaba dos suburbios serbios." (4 7) 

45) "Informe presentado por el Secretario General con arreglo a la resolución 9013 (1994)". 

Nacjones Uojdgs· Consejo de Segyridad. S/1994/600, 19-05-94. p.4 

46) Ibídem. p.p.5-6 

47) "Informe del Secretario General presentado de conformidad con la resolución 908 (1994)", 

Ngdones Uojdas· Cposejo de Segyrjdad S/1994/1067.17-09-94. p.5 
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Hasta el mes de agosto, la UNPROFOR infotmó de l•a gr•vea viol•cionea de lo• derechos 
humanos y no ha deiado de condenar los casos de tortur•. •aaain•toa v expulsiones d• minor(aa 
dentro de Bosnia. La UNPROFOR tambit!in persistió en establecerse en las zonas controladas por 
los serbios. especialmente en Sanja Luka y Bijeljina, donde las fuerz•s serbias de Bosnia 

continuaron llevando a cabo la depuración átnica. 

•) z ..... •r•tw•nic• y Gorude 

El concepto de zona segura se aplicó en Zape y Srebrenica con mayor eficacia que en la• 

dem6s zonas. En estas dos zonas, las partes beligerantes llegaron a un acuerdo sobre I• cesación 
del fuego, el despliegue de las tropas de la UNPROFOA, la desmilitarización y una delimitación 
clara de las zonas seguras. 

Aunque la ejecución de los acuerdos no se ha cumplido en su totalidad en laa zonas seguras. 

fue en Srebrenica y Zepa donde se ha observado mayor estabilidad en comparación de las demás 
zonas seguras. lvéase mapa n.71 

En Gorazde la situación se mantuvo tensa, aunque en gran medida se ha respetado la 

cesación del fuego dentro de la zona de exclusión total de 3 km, al igual que la zona de exclusión 
de armas de gran calibre de 20 km. En un esfuerzo por disminuir la tensión v reducir el número 
de violaciones de la cesación del fuego. se tomaron iniciativas para permitir el levantamiento de 

las cosechas. poner fin a las actividades de francotiradores en la zona de exclusión total v a lo 

largo de la carretera principal en el extremo meridional del enclave v cooperaron la liberación de 

los prisioneros de guerra y los detenidos. Estas medidas contribuyeron a mejorar las condiciones 

de vida de la zona segura. 

"Los serbios de Bosnia han obstruido repetidamente el acceso a Zapa. Srebrenica y Gorazde. 
La dificultad en la recepción de entregas de combustibles necesarias para las actividades de 111 

UNPROFOR en un grave impedimento para los patrullajes. También se ha visto obstaculizada I~ 
entrega de asistencia humanitaria v en particular. de artrculos vitales para resistir el invierno. 

habiendo llegado a un 70% de las cantidades necesarias a los enclaves en octubre v solo un 50% 

en noviembre de 1994". (48) 

48) "Informe del Secretario General en cumplimiento de la resolución 959 ( 1994) del Consejo de 

Seguridad", Nacjones Uojdas· Consejg de Segyridad S/1994/1389.01·12·94. p.2 
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AREAS DE PROTECCION DE 
LAS NACIONES UNIDAS 

AREAS DE TENSION 

= 

En •••• •• locallaan la• Zon•• de Protección de la• N•clone• Unid•• lZPNU) y •- ••n 
de tenai6n en Cro•cle y Bosnia-Herzegovina, destac..,dose la• zon•a de Zepe. S..ebt'enl· 
ca. Gorezde. Tuzla. Serajevo y Bthac. 

Fuente: .. lntormatlon Note• on Former Yugoslavia". UNHCR· Qtfie1 gf tb• Spwcfel Enygy 
fqr Fmm•r yyqptlmyi•. march 1993. p. 1 
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b)Tuzl• 

Tuzla se vio afectada por operaciones militares en los cerros Majevica, al noreste de la 

ciudad, se registraron bombardeos espor'6dicos en el centro de la ciudad y en la zona aledai'lla, 

habiendo aumentado el número de incidentes de ese tipo durante noviembre de 1 994. Esto 

ocurrió al mismo tiempo que las fuerzas del gobierno ejercían cada vez mayor presión para 

desalojar a fuerzas serbias de la zona del monte Stolice. La situación humanitaria en Tuzla 

empeoró con la llegada de un gran número de personas desplazadas, que fueron expulsadas de 

las zonas controladas por los serbios de Bijeljina y Janja. especialmente en septiembre de ese 

ano. 

Por otra parte, el acceso por tierra a Tuzla mejoró notablemente, como resultado del acuerdo 

de cesación del fuego entre los bosnios y los croatas de Bosnia. Sin embargo, la UNPROFOR no 

pudo lograr la apertura del aeropuerto para la recepción de asistencia humanitaria. A diferencia 

de las demás zonas seguras, Tuzla no estuvo rodeada por las fuerzas de los serbios de Bosnia. 

e) S•r8jevo 

Las condiciones de vida de los residentes de Sarajevo y la libertad de circulación mejoraron 

notablemente durante los cuatro meses siguientes al acuerdo del 9 de febrero de 1 994 sobre el 

retiro de las armas de gran calibre. Durante este período aurne.ntó la disponibilidad de agua. 

electricidad y otros servicios públicos. 

Lamentablemente. el cierre de Jos caminos que atravesaban el aeropuerto de Sarajevo por 

los serbios de Bosnia el 26 de julio de 1 994, una vez más restringió el acceso de Jos suministros 

comerciales. Desde entonces se produjeron periódicamente cierres de los caminos al aeropuerto. 

seguidos por combates en la zona de exclusión de Sarajevo y cerca de éstas. 

Después de que la UNPROFOR descubrió y detuvo varios intentos de retirar armas de gran 

calibre de los puntos de reunión de armas. los serbios de Bosnia retiraron cinco armas de ese 

tipo, del sitio de ILidza. el 5 de agosto de 1994. La UNPROFOR pidió a la OTAN que atacara 

desde el aire a un vehículo blindado serbio dentro de la zona de exclusión de Sarajevo. lo que 

obligó a los serbios a devolver las armas de las que se habían apoderado. Desde entonces no se 

quitaron armas de los puntos de reunión de armas. Sin embargo. ambas partes efectuaron 

disparos de armas de gran calibre en esos sitios. 

Desde septiembre del mismo ai'\o, la intensificación de Jos combates en la zona de exclusión 

de Sarajevo y en torno a ésta desestabilizaron la situación en la ciudad. Entre los casos más 

graves se cuentan los disparos con armas de gran calibre por los serbios de Bosnia contra el 
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camino del monte lgman: la incursión de las fuerzas del gobierno en la zona desmilitarizada del 

monte lgman v combates que continuaron cerca de Bisoko al igual Que en los accesos a Trnovo 

al sur. 

Luego de que el 22 de septiembre se recurrió al apoyo aéreo en Saraievo, hubo que 

suspender todos los vuelos a esa ciudad debido a amenazas a la seguridad por las fuerzas serbias 

de Bosnia. La suspensión total durante más de 1 O días de los vuelos de la UNPROFOR v de 

socorro humanitario, al igual que de los convoves terrestres frenó las actividades de la 

UNPROFOR v redujo los suministros humanitarios en la ciudad a un nivel crítico. Posteriormente, 

el acceso a la ciudad se mantuvo estable hasta que se impusieron nuevas suspensiones después 

de los combates en la zona de Bihac. 

di llihac 

En agosto del mismo año. la auto proclamada Provincia Autónoma de Bosnia Noroccidental 

de Bihac, dirigida por el Sr. Fikret Abdic fue derrotada por las fuerzas del gobierno. Esto ocasionó 

que un número considerable de personas se refugiara al sector septentrional de la Zona Protegida 

por las Naciones Unidas en Croacia. A pesar de le victoria de las fuerzas del gobierno, los serbios 

de Bosnia recuperaron los territorios perdidos v avanzaron más allá de las líneas de 

enfrentamiento originales pera cercar la ciudad de Bihac. Esta contraofensiva desde el sur v el 

este del enclave do Bihac estuvo apoyada por fuego de artillería y ataques aéreos por las Fuerzas 

de los denominados serbios de Krajina. que también apoyaron a las Fuerzas de Abdic. 

El 18 de noviembre de 1994. las fuerzas de los serbios de Krajina intervinieron 

repetidamente en los combates. lanzando misiles. ataques aéreos y utilizando bombas de racimo 

v napalm. Posteriormente, continuó la intervención militar de las fuerzas serbias de Krajine, 

mientras que las fuerzas serbias de Bosnia no daban señales do parar en su avance hacia la zona 

segura de Bihac y a la propia ciudad. A su vez, el cuerpo del ejército del gobierno. hizo disparos 

de mortero desde dentro de la zona segura de Bihac, donde está situado su cuartel general. 

Durante ese período. el acceso al enclave de Bihac, resultó sumamente difícil para la 

ÜNPROFOR v pr6cticamente imposible para los convoves de socorro humanitario. El 24 de 

noviembre. gracias a un acuerdo logrado se permitió la entrada de algunos suministros para las 

tropas de la UNPROFOR en Bihac. Desde fines del mes de mayo, sólo lograron llegar al enclave 

de Bihec 1 2 de los 142 convoyes organizados por el ACNUR. Para ese entonces todos los 

almacenes donde se mantenía la avuda humanitaria <alimentos, medicinas y otros artículos) 

estaban vacíos debido a las amenazas a la seguridad de lanzar provisiones desde el aire. 
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Los conflictos que se dieron en Bihac. demostraron las deficiencias Inherentes al actu•I 
concepto de Zona Segura. a expensas de la pobl•ción civil que en dicho enclave ha vivido un• 

situ•ción lamentable. 

Una de las medidas que tomó la UNPROFOR par• solucionar el conflicto. con•i•ti6 en la 

delimitación de la zona segura. con el propósito de evitar malentendido• por l•s parte• 

beligerantes. se informó a todas ellas acerca de las fronteras delimitadas por la UNPROFOA. las 

cuales fueron hechas en base • la densidad de población y los efectivo• di•ponible• de la 
UNPROFOR. Sin embargo. los serbios de Bosnia no respetaron esas fronteras y emprendieron su 

ofensiva contra la zona segura. 

La UNPROFOR consideró I• posibilidad de reforzar las tropas • lo largo de la frontera 
Internacional entre Croacia y al enclave de Bihac. con el propósito da observar si las fuerzas 
serbias de Krajina cumplen su compromiso de poner fin a toda intervención militar. 

Después del 30 de noviembre de 1 994, tras la visita del Secretario General a Sarajevo. para 

tratar de lograr un acuerdo de cesación del fuego entre las partes. se dio la visita del ex.­
presidente de Estados Unidos. Jimmy Carter. a Sarajevo y Pale. a mediados de diciembre. para 

facilitar este proceso que llevó a los serbios de Bosnia a declarar que estaban dispuestos a 

aceptar una cesación del fuego y hostilidades el 31 de diciembre de 1 994. Este acuerdo, que 

entró en vigor el 1 de enero de 1995, incluía 9 elementos básicos: 

• Una cesación de las hostilidades durante 4 meses. 

• El establecimiento de una comisión mixta para supervisar la aplicación del acuerdo. 

• Un intercambio de oficiales de enlace. 

- La separación de las fuerzas. el retiro de las armas pesadas y la interposición de dos 

contingentes de la UNPROFOR a lo largo de la linea de confrontación. 

• La libertad de movimiento para la UNPROFOR y el ACNUR. sobre todo con fines de 

distribución de asistencia y supervisión de los derechos humanos. 

- El cumplimiento de acuerdos anteriores relacionados con Sarajevo y ciertas zonas en Bosnia 

Oriental. 
- El restablecimiento de los servicios públicos y las actividades económicas conjuntas. 

- La liberación de prisioneros y el suministro de información sobre desaparecidos. 

- La cooperación con la UNPROFOR en la vigilancia y el retiro de los contingentes ex.tranjeros. 

El 2 de enero de 1 995. los dirigentes croatas de Bosnia firmaron estos acuerdos. a que se 

llegó con la mediación del representante especial del Secretario General. 
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En et primer mes .. a partir de la concertación de tos acuerdos mencionados. las actividades 

milit•res de todas las partea disminuyeron considerablemente en toda Bosnia-Herzegovina .. con 

excepción de la zona de Bihac. La situación de los habitantes de Sarajevo mejoró 

considerablemente en cuanto a la libertad de movimiento y a su situación humanitaria. Se 

lograron progresos importantes que reafirmaron tos acuerdos anteriores, relativos a Sarajevo. 

· Srebrenica y Gorazde. 

Las partes convinieron en que la UNPROFOR abriría las carreteras en la zona de Sarajevo, 

que habían estado cerradas desde julio de 1 99•. cuando la parte Bosnia abandonó la zona 

desmilitarizada del monte lgman. Los adelantos logrados relacionados al monte lgman, 

posibilitaron algunos progresos. ya que el 1 de febrero del 1 995 las carreteras de acceso al 

aeropuerto quedaron abiertas a la primera categoría de organizaciones humanitarias. 

Solamente por tres semanas se mantuvieron Sbiertas las carreteras de acceso al aeropuerto 

de Sarajevo. tanto para ayuda humanitaria como para civiles, pero mas tarde. en el mes de 

marzo. los serbios de Bosnia cerraron la carretera de Sarajevo a Visoko debido al asesinato de 

dos jóvenes serbias por un francotirador bosnio. 

Respecto al retiro de las armas pesadas, y de las disposiciones relativas a la separación de 

las fuerzas en conflicto, el progreso fue lento. va que el principal objetivo de las partes era lograr 

una tregua durante el invierno para que los combatientes pudieran descansar. reorganizarse y 

entrenarse para una nueva ofensiva. Pero la falta de cooperación continuó debido a la 

persistencia de los ataques y contraataques en la zona de Bihac. 

El gobierno de Bosnia hizo saber a la UNPROFOR que no tenía interés en que se prorrogara 

el acuerdo. si tos serbios de Bosnia no se disponían a aceptar el plan de paz, al menos como 

punto de partida de las negociaciones. Las fuerzas del gobierno comenzaron a imponer 

restricciones a la libertad de movimiento de la UNPROFOR en el territorio por el gobierno, lo que 

impidió el acceso de la UNPROFOR a determinadas zonas de la región central de Bosnia. 

Los serbios de Bosnia impusieron estrictos controles sobre los suministros a los enclaves, 

en particular de combustibles y suministros médicos, e indicaron la reanudación de las 

hostilidades si et Gobierno de Bosnia no cumple con lo dispuesto en el acuerdo de cesación de 

hostilidades. En consecuencia. la situación de seguridad en Sarajevo se deterioró. 

intensificándose los ataques de francotiradores contra civiles y aviones de la UNPAOFOR y del 

ACNUR. 

La complejidad de la situación en el enclave de Bihac. donde hay cinco partes més o menos 

distintas, planteó muy serios problemas a la UNPROFOR. En el sur. cerca de la ciudad de Bihac, 

la situación fue grave. Los serbios de bosnia insistieron en que las fuerzas del gobierno de Bosnia 
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regresaran a fas posiciones que ocupaban al tiempo de firm•r•e •I •cue'rdo de c•-ción de I•• 
hostilidades. El Gobierno de Bosnl• tr•• retomar el control de la zon• protegida y su red de 
abastecimiento de agua. rechazó esa exigenci• e insistió en que las fuerzas serbi•s de Kr•jina .. 

retiraran del enclave de Bihac. 

En el norte. cerca de Velika Kladusa. los combates prosiguieron sin solución alguna. mientras 

que la actividad de los serbios de Krajina sigue siendo importante. Debido a la inestabilidad da 

la situ•ción. el ACNUR no podía continuar prestando ayuda y las perspectivas de una retirada de 

la UNPROFOR hacía m6s delicada la situación de ayuda y reabastecimiento. 

El 1 de mayo da 1995. se intensificaron nuevamente las hostilidades en la ciudad da 

Sarajevo. tras haber termin•do el acuerdo de cesación da alto al fuego. al personal de la 
UNPROFOR fue blanco da toa francotiradores en diversas oc•sionea. Loa intentos da los serbios 
de Bosnia para impedir la utilización de la carretera del monte lgman dio lugar a un ataque con 

morteros el 7 de mayo de 1995. causando la muerte de varias personas. entre militares y civiles. 
Este incidente y la intensificación de la lucha en Sarajevo (la más fuerte que la ciudad había 

enfrentado desde febrero de 1 994> hizo que se considerara la posibilidad de utilizar la fuerza 

aérea. 

Debido a que el 24 de mayo se repitieron los enfrentamientos con fuego de armas pesadas 
serbias. desde varias posiciones dentro de la ciudad de Sarajevo sin respetarse las advertencias 

que dirigió el comandante de la UNPROFOR, incluidas la devolución de las armas pesadas. tuvo 
lugar un ataque aéreo en un depósito provisional de municiones cerca de Pala el 25 de mayo. 

Tras este ataque. fuerzas serbias de Bosnia rodearon diversos centros de recolección de armas. 

"Todas las zonas seguras. con excepción de Zepa. fueron bombardeadas. lo que causó 

muchas bajas en Tuzla. en donde resultaron muertos 70 civiles y más de 130 heridos. Como los 

serbios habían vuelto a emplear armas de grueso calibre en torno a Sarajevo y seguían sin 

devolver las armas retiradas a los centros de recolección de armas, se realizó una segunda 

intervención aérea el 26 de mayo de 1 995 contra el depósito provisional de municiones de Pele." 

(49) 

El 27 de mayo de 1 995. los serbios ocuparon un puesto de observación de la UNPROFOR 

en el puente de Vrbanja en Sarajevo y detuvieron a algunos soldados de las Naciones Unidas. 

49) "Informe del Secretario General presentado en cumplimiento de las resoluciones 982 (1995) 

y 987 (1995) del Consejo de Seguridad". Naciones Yoida3· Coo3ejo de Saqyridad, S/1995/444. 

30-05-95. p.4 
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también se produjeron bajas en el lado serbio. Al dfa siguiente. las fuerzas serbias de Bosnia 

detuvieron a m•• personal de la UNPROFOA cuyos movimientos hablan quedado bloqueados tras 

los ataques ••reos. o que estaban desplegados en lugares expuestos de la zona de Gorazde. Al 

30 de mayo del mismo ª"º· la UNPAOFOR informó que las fuerzas serbias de Bosnia mantenían 

detenidos a 199 efectivos, y que otros 224 se encontraban en lugares a los que aquellas fuerzas 

impedfan todo acceso y libertad de circulación. 

Posteriormente. la UNPROFOR perdió el control sobre las armas pesadas en los centros de 

recolección. de los cuales fue expulsado su personal. viéndose sometida a nuevas restricciones 

de su libertad de circulación. 

De acuerdo a la resolución 982 (1995J del 31 de marzo de 1995. el Consejo de Seguridad 

decidió, que a diferencia de Croacia v Macedonia, en donde se establecieron nuevas Operaciones 

de la Paz separadas. pero relacionadas entre sí, en Bosnia-Herzegovina continuó la UNPROFOR. 

Durante este período del mandato, la situación en Bosnia-Herzegovina se vio dominada por 

ofensivas por todas las partes. traduciéndose en grandes desplazamientos de refugiados. así 

como por violaciones generalizadas del derecho humanitario internacional. También se produjeron 

cambios en los papeles de la UNPROFOR y la OTAN, ya que ambas partes participaron 

militarmente contra los serbios de Bosnia. 

El 6 de julio de 1995, los serbios de Bosnia lanzaron un ataque en gran escala contra la zona 

segura de Srebrenica, en donde la población fue víctima de un gran número de violaciones de 

los derechos humanos. Tras este ataque, los serbios comenzaron a atacar los alrededores de las 

zonas seguras de Zepa, Que cayó en sus manos el 25 de julio. 

El 21 de julio, mientras los serbios atacaban Zepa, la OTAN y los Ministros de Relaciones 

Exteriores de las naciones que aportaron contingentes a la UNPROFOR, se reunieron en Londres 

para analizar posibles medidas respecto de la incapacidad de la UNPROFOR para impedir los 

ataques, contra Srebrenica. Se advirtió en particular. a los serbios de Bosnia que se respondería 

a cualquier violación de las zonas seguras. inclusive con ataques aéreos por parte de la OTAN. 

"El 28 de agosto de 1995. cinco descargas de mortero hicieron blanco en las cercanías del 

mercado Markale de Sarajevo. matando uno de los proyectiles delrnortero a 37 personas y 

causando heridas a otras 88. A fin de restablecer la zona de exclusión de armas pesadas 

alrededor de Sarajevo e impedir nuevos ataques contra las zonas seguras. la OTAN realizó 

múltiples incursiones adreas con la aprobación del comandante de la UNPROFOR, contra los 

sistemas antiadreos y las armas pesadas de los serbios emplazados en las cercanfas de Sarajevo 
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y contra depósitos de municiones v otras instalaciones militares en todo el territorio orienta\ de 

los serbios de Bosnia." (50) 

Poco despu6s de que la OTAN iniciara las operaciones atireas en Bosnia-Oriental. el gobierno 

de Bosnia y las fuerzas croatas comenzaron a avanzar en el sector occidental del pars. En la 

semana del 1 O de septiembre da 1995. las fuerzas del gobierno de Bosnia se apoderaron de gran 

parte del saliente del Ozren y simult•neamente las fuerzas croatas avanzaron en un amplio frente 

al suroeste del pals, donde se apoderaron de zonas que en el pasado habían estado habitadas por 

serbios de Bosnia. 

Al mismo tiempo que seguían los combates en Bosnia-Herzegovina. los Estados Unidos 

seguían adelante con la iniciativa de paz que habían promovido durante el verano. El 5 de octubre 

de 1995. la delegación de los Estados Unidos obtuvo un acuerdo de cesación del fuego en todo 
el país. que incluis elementos no militares como el tratamiento humano de los detenidos. la 

libertad de circulación v el derecho de las personas desplazadas al regresar a sus lugares de 
origen. 

El personal militar y civil de la UNPROFOR adoptó inmediatamente diversas medidas para 

conseguir la aplicación satisfactoria del acuerdo de cesación del fuego, incluídas las actividades 
de remoción de minas necesarias para reparar y restablecer los servicios públicos de Sarajevo. 

Desde el 12 de octubre. cuando entró en vigor el acuerdo de cesación del fuego. la situación 
en Bosnia-Herzegovina mejoró considerablemente, el tránsito por la ciudad a través de rutas 

azules no se vio restringido desde la cesación del fuego y la UNPROFOR escoltó grupos civiles 

en la zona de Sarajevo para garantizar la libertad de circulación. El 30 de octubre. fueron 

escoltados entre Sarajevo y Gorazde, los primeros grupos de camiones y autobuses civiles. Estos 

lograron circular en las rutas principales. 

Los observadores militares de las Naciones Unidas realizaron operaciones en Bosnia en las 

zonas controladas por los serbios. y la UNPROFOR y los convoyes humanitarios. lograron circular 

libremente hacia el interior y e)(terior de Sarajevo y Gorazde. Asimismo, el aeropuerto de Sarajevo 

comenzó a funcionar con seguridad y sin impedimentos v se liberaron prisioneros de guerra y 

detenidos; sin embargo, las unidades militares de los croatas de Bosnia continuaron imponiendo 

restricciones en el noroeste de Bosnia. 

50) "Informe del Secretario General presentado en cumplimiento de las resoluciones 981 (1995). 
982 (1995) y 983 (1995) del Consejo de Seguridad". Nacjgnes Unidas· Cgosejo de Sequdded, 

S/1995/987, 23-11-95, p.5 
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3.3 LA EX-REPU•LICA YUGOSLAVA DE MACEDONIA 

El 11 de noviembre de 1 992. el presidente de Macedonia envió al Secretario General una 
solicitud pare el despliegue de observadores de las Naciooes Unidas en la e:ic-República de 
Macedonia. debido a su preocupación acerca de los posibles efectos sobre esta última de los 

combates en otra• partes de la ex-Yugoslavia. 

Con la aprobación del Consejo de Seguridad. el Secretario General envió a Macedonia. del 

28 de noviembre al 3 de diciembre, a un grupo de funcionarios militares. policiales y civiles a fin 

de determinar cual era la situación y preparar un posible despliegue de la UNPROFOR en esa 

república. 

Por la resolución 795 ( 1 992). del 11 de diciembre, el Consejo de Seguridad autorizó el 

establecimiento de un grupo de la UNPROFOR en Macedonia. el Secretario General recomendó 

la ampliación del mandato y los efectivos de la UNPROFOR a fin de establecer una presencia de 

las Naciones Unidas en las fronteras de Macedonia con Albania y la República Federativa de 

Yugoslavia (Serbia y Montenegro). manifestando que este mandato sería esencialmente 

preventivo. a fin de vigilar cualquier acontecimiento en las zonas fronterizas que pudiera 

amenazar el territorio de Macedonia. 

"Esta ampliación de la UNPROFOR consistió en un batallón estimado en 700 personas de 

todas las jerarquías. 35 observadores militares. 26 observadores de la policía civil, 1 O 

funcionarios de asuntos civiles. 45 funcionarios administrativos e intérpretes. Este contingente 

operó bajo el Comando de Macedonia de la UNPROFOR. con sede en Skopje. capital de 

Macedonia. La razón para recomendar este último despliegue es que los incidentes provocados 

por los intentos ilegales de atravesar la frontera. aumentaron considerablemente la atención en 

el lado macedonio. "(51) 

En Macedonia. al igual que en las otras Repúblicas ex-Yugoslavas, los albaneses y los 

serbios macedonios de la república no estaban satisfechos con su situación constitucional en 

general. y pedían que se estableciera una mayor descentralización sobre la auto administración 

local. "Dado que los porcentajes de albaneses respecto de la población general de Macedonia 

proporcionados por el Gobierno y por los albaneses macedonios difieren ampliamente. del 21 ºAio 

al 48ºAio"(52) 

51) .. Informe del Secretario General sobre la ex-República Yugoslava de Macedonia".~ 

Uojdas• Cgnsejg de Segyrjdad, S/24923, 09-12-92. p.1 

52) .. Informe del Secretario General relativo a la Conferencia Internacional sobre la Ex­

Yugoslavia". Nacignes Uojdas· Cooseio de Segyrjdad. S/2501 5, 24-1 2-92. p.1 2 
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Debido a las diferencias e•istentes entre estas etnias. se llevaron a cabo numerosas 

reuniones en Skopje. entre el Presidente Gligorov. el Primer Ministro Crvenkovski. y el Presidente 

del Parlamento de la ex·República Yugoslava de Macedonia. paralelamente se celebraron 

conversaciones en Ginebra durante el mes de diciembre de 1992. con representantes del 

gobierno. representantes de los serbios macedonios y de los albanesea. 

Desde comienzos de 1993. las fronteras septentrional y occidental al norte de Debar fueron 

vigiladas constantemente desde puestos de observación y por patrullajes. la UNPROFOR cooperó 

estrechamente con Macedonia en supervisar el tr4fico que cruza la frontera con la República 

Federativa de Yugoslavia. 

En agosto de 1993. el Secretario General informó del contingente de efectivos 

estadounidenses (315), que se desplegó en el lado macedonio de la frontera entre la República 

Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montenegro) y la ex·República Yugoslava de Macedonia. 

En cuanto a la situación militar de Macedonia ésta se ha mantenido bajo control. ya que se 

observaron pocas violaciones fronterizas por parte de patrullas militares o de policía a lo largo de 

las fronteras con Albania. Sin embargo, desde abril de 1994 aumentó la frecuencia de los 

encuentros entre las patrullas de Macedonia y de la República Federativa de Yugoslavia. a to largo 

de su frontera común, debido a que ésta última seguía sin reconocer la frontera. 

Las dificultades más graves a las que se enfrentó Macedonia a partir de la crisis yugoslava. 

fueron de tipo económico. ya que era una de las regiones más pobres de la ex-Yugoslavia. 

además la estabilidad social se vio seriamente amenazada por un desempleo creciente y una 

economía en declinación, marcada aún más por los efectos del bloqueo económico impuesto por 

Grecia el 1 7 de febrero de 1 994 y por las sanciones de las Naciones Unidas contra la República 

Federativa de Yugoslavia. ya que anteriormente eran los principales asociados comerciales del 

país. 

"El aumento de los conflictos políticos a nivel interno. entre los macedonios y los habitantes 

de etnia albanesa se agudizaron. ante tal situación el gobierno de Macedonia levantó un censo 

nacional de la población entre el 25 de junio y el 11 de julio de 1994, a fin de contar con 

estimaciones precisas de la composición étnica de la población". (53) 

53) "Informe del Secretario General presentado de conformidad con la resolución 908 (1994)". 

Naciones Unjdas· Consejo de Seqyridad S/1994/1067. 17-09·94. p.8 
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Debido a la compleja relación entre los factores externos e internos que contribuyeron a la 

incertidumbre económica y política, y del aumento de las tensiones sociales. et Consejo de 

Seguridad en su resolución 908 (1994) del 31 de marzo de 1994. solicitó a su representante 

especial y a las autoridades de Macedonia, interponer sus buenos oficios para contribuir a la 

estabilidad de dicha República. 

La labor política de la UNPROFOR se concentró en la tarea de fortalecer el diálogo entre los 

partidos políticos y en observar la situación de los derechos humanos. así mismo logró mediar 

encuentros fronterizos que dieron lugar a situaciones de tensión. logrando el retiro de los 

soldados de ambas partes y a principios de julio de ese afto. se estableció un puesto de 

observación en la frontera con la República Federativa de Yugoslavia. 

La situación política interior de la ex-República Yugoslava de Macedonia en los últimos seis 

meses estuvo dominada por tres acontecimientos; la celebración de las elecciones parlamentarias 

y presidenciales de octubre de 1 994, el anuncio de los resultados del censo de 1 994 y el 

aumento de la tensión entre el gobierno y elementos de la población albanesa étnica y otros 

elementos nacionalistas de la mayoría macedonia étnica. 

"Respecto de las elecciones parlamentarias en un principio se observaron algunas 

irregularidades; los dos principales partidos de oposición del país VRMO-OPMNE v el Partido 

Democrático. consideraron que hubo fraude en la primera rueda electoral, por lo que boicotearon 

la segunda rueda. ocasionando que los partidos oficialistas obtuvieran una mayoría de 95 de 1 20 

bancas del Parlamento. Los legisladores albaneses étnicos ocupaban 1 9 de las 1 20 bancas del 

Parlamento." (54) 

"En cuanto al censo realizado del 25 de junio al 11 de julio de 1994, éste fue observado. 

financiado y organizado parcialmente por el Consejo de Europa y la Unión Europea. En noviembre 

de 1994 el gobierno de Macedonia anunció Jos resultados que indicaron que el 67% de la 

población residente en la república eran macedonios étnicos, el 23 % eran albaneses étnicos y 

el 10% restante se componía de turcos, serbios. vlachs. gitanos y personas de etnias no 

identificadas" .(55) 

A pesar de la verificación por los observadores internacionales de la veracidad de los 

resultados del censo, los líderes albaneses étnicos rechazaron los resultados. Paralelamente. 

54) "Informe del Secretario General presentado en cumplimiento de Ja resolución 947 (1994) del 

Consejo de Seguridad", Naciones Uojdas· Consejo de Segyridad 511 995/222. 22-03-95. p. 14 

55) Ibídem p.14 
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algunos dirigentes de la población albanesa ~Unic• demand•ron un mejor nivel tanto económico 

como político. social y educativo. incluído el reconocimiento del alban6s como aegundo idioma 

oficial de la República. Mas tarde. a principios de julio de 1995. se lograron alguno• avance• en 

respuesta a peticiones de los ciudadanos de origen albanlts. Se nombró • personas de etnia 

albanesa para puestos de la judicatura, funciones diplom•ticas y otros cargos importantes en el 

Estado. no obstante ta participación de albaneses en estos cargos es menor en comparación a 

la de los macedonios. 

Por otra parte. el principal periódico de lengua albanesa se publica ya, diariamente gracias 

a las subvenciones del gobierno. 

Las dificultades políticas. sociales e intert'!ltnicas internas continuaron agrav6ndose cada vez 

que aumentaba m•s el desempleo y la tasa de inflación. Aunado al embargo comercial impuesto 

por Grecia y a las sanciones de las Naciones Unidas contra la República Federativa de 

Yugoslavia, causaron grandes perjuicios a las principales rutas de exportación e importación del 

país en sus fronteras sur y norte. 

Hasta esos momentos no se manifestó ningún movimiento decidido en favor de establecer 

una frontera internacional claramente delimitada entre la ex-República Yugoslava de Macedonia 

y la República Federativa de Yugoslavia. 

De acuerdo a la resolución 983 ( 1995) del 31 de marzo de 1995. el Consejo de Seguridad 

decidió establecer la Fuerza de Despliegue Preventivo de las Naciones Unidas <UNPREDEPJ. en 

la ex-República Yugoslava de Macedonia. 

El atentado contra la vida del Presidente Kiro Gligorov de la ex-República Yugoslava de 

Macedonia fue el acontecimiento más importante durante el período del mandato,. a pesar de 

ello. este acto terrorista no desestabilizó la vida nacional ni interrumpió los procesos de reformas 

internas de la república. 

El 13 de septiembre de 1 995, fue firmado en Nueva York un acuerdo provisional por los 

Ministros de Relaciones Exteriores de Grecia y de la ex-República Yugoslava de Macedonia. en 

donde se estipuló que las dos partes reconocen la diferencia entre ellas con respect.o al nombre 

de Macedonia, conviniendo en proseguir las negociaciones, de conformidad con la resolución 846 

(1993) para llegar a un acuerdo sobre la diferencia descrita. 
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3.4 EST .. UCTUllA DE LA UN .... OFOll 

Inicialmente. la UNPROFOR estuvo a cargo del Representante Especial del Secretario 

General. por Cyrus Vanee. quien se desempei'lló desde la creación de la UNPROFOR del 21 de 

febrero de 1992 hasta diciembre de 1 993. 

Sede de la UNPROFOR: 
Suboficinas: 

Base logfstica: 

Sarajevo 

Belgrado y Zagreb 

Sanja Luka 

Se desplegaron tres Zonas Protegidas por las Naciones Unidas (ZPNU>. se dividieron en los 

siguientes cuatro sectores: 

Sector E: 

Sector N: 

Sector S: 

Sector O: 

La parte oriental de Eslavonia, que incluye las zonas conocidas 

como Baranja y Srem Occid. 

Es la parte septentrional de la zona protegida por las Naciones 

Unidas de Krajina. 

La parte meridional de la zona protegida por las Naciones 

Unidas de Krajina. 

Que incluye la zona de Eslavonia Occidental. 

"La UNPROFOR estuvo formada por componentes militares (aportado por los gobiernos). de 

policía y de civiles. bajo la autoridad del Consejo de Seguridad. El mando general sobre el 

terreno fue ejercido por el Comandante de la fuerza. nombrado por el Secretario General. 

Componente militar: 

Componente de policía: 

Componente civil: 

12 batallones de infantería ampliados (10.400 efectivos de 

todas las graduaciones). elementos de apoyo en la sede v 
apoyo logístico (2,840efectivos y 100 observadores militares). 

Integrado por alrededor de 530 policías, estuvo al mando de un 

Comisionado de policía nombrado por el Secretario General. 

Integrado por funcionarios de las Naciones Unidas. para 

desempenar una serie de funciones políticas. jurídicas. de 

información y de administración. "(56) 

56) "Informe adicional presentado por el Secretario General con arreglo a la resolución 721 

(1991) del Consejo de Seguridad". Nacjpoes Unjdas· Cposejg de Seqyrjdad. S/23592, 15-02-92. 

p.6 
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Se estableció una nueva Comandancia para Bosnia-Herzegovina en el marco de la 
UNPROFOR a nivel general de división. la cual se hizo cargo da todaa las operaciones de 

mantenimiento de la paz. es decir. en el aeropuerto da Sarajevo. de la protección de los grupos 

humanitarios. v su cuartel general estuvo ubicado en Sarajevo ... Adem•• de los efectivos en 

Sarajevo se reforzó la UNPROFOR con 5 batallones de infantería, un batallón de transporte de 

500 efectivos. una compai'\ía de ingenieros para la construcción de puentes. una unidad de 

sei'\ales encargada de las comunicaciones, 80 observadores militares de las Naciones Unidas y 
80 funcionarios civiles"". (57) 

Cyrus Vanee fue sustituído por el Sr. Thorvald Stoltenberg, quien estuvo al mando hasta el 
3 de enero de 1994. durante ese período la UNPROFOA estuvo formada de la siguiente manera: 

""Componente militar: 

Observadores militares: 

Componente civil: 

Cuartel general: 

Bajo el mando del Comandante en jefe de la Fuerza. General 

Jean Cot de Francia, los efectivos ascendían a 24.281 
hombres. 

456 de las Naciones Unidas 

628 policlas civiles. 695 funcionarios civiles internacionales v 

974 funcionarios locales 

En Zagreb. Croacia" (58) 

El Sr.Thorvald Stoltenberg fue sustituído por Yasushi Akashi. quien estuvo al mando hasta 

el 1 de noviembre de 1995. La UNPROFOR estuvo integrada por componentes militares, de 

asuntos civiles (incluí da la policía civil). de información pública y administrativos. 

"Componente militar: 

Observadores militares: 

38.582 efectivos militares. encabezado por el Comandante 

Bertrand de Lapresle, de Francia. 

624 de las Naciones Unidas de 32 países. 

57) "Informe del Secretario General sobre la situación en Bosnia-Herzegovina", Ngs;ionea Ynjdaa· 

Conseio de Sgguridad, S/24540, 10-09-92, p.4 

68) "Nuevo Informe del Secretario General en cumplimiento de la resolución 743 C1992) del 
Consejo de Seguridad". Naciones Unjdgs· Consejo de Segurjdad. S/26470. 20-09-93. p.1 
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Componente civil: 

Cuartel general: 

641 policras civiles y 1 870 funcionarios civiles internacionales 

y 2 1 88 trabajadores locales. 

En Zagreb. Croacia" (59) 

La UNPROFOR fue la operación de mantenimiento de la paz más amplia de la historia de las 

Naciones Unidas. Para septiembre de 1994, la UNPROFOR se dividió en tres mandos 

operacionales: 

UNPAOFOA en Croacia: 

UNPAOFOA en 

Bosnia-Herzegovina: 

UNPROFOR en la ex-

Dirigido por el General de División Ghazi Tayyeb (Jordania) 

Dirigido por el Teniente General Sir Michael Rose (Gran 

Bretai'\a) 

República de Macedonia: Dirigido por el General de Brigada Tryggve Tellefsen (Noruega) 

Para el 30 de marzo de 1995, el Consejo de Seguridad estableció en la ex-Yugoslavia tres 

misiones de mantenimiento de la paz distintas. pero relacionadas entre si: la Operación de las 

Naciones Unidas para el Restablecimiento de la Confianza en Croacia (ONURC). Fuerza de 

Despliegue Preventivo de las Naciones Unidas (UNPREDEPI en la ex-República Yugoslava de 

Macedonia y Ja Fuerza de Protección de las Naciones Unidas (UNPROFOR) que continuó en 

Bosnia-Herzegovina. (véase mapa 81 

El mando de las tres misiones de paz en la ex· Yugoslavia, encabezado por el Sr. Kofi Annan, 

quien sustituyó al Sr. Yasushi Akashi el 1 de noviembre de 1995. ejerce las funciones de 

dirección política general. administración v logística para las tres operaciones de paz de las 

Naciones Unidas.(véase mapa n.8) 

Componente militar: 

UNPROFOR: 

.. Encabezado por el Teniente General Bernard Janvier (Francia). 

contando con 32.385 efectivos. 

Encabezada por el Sr. Antonio Pedauye CEspai"la) y su 

comandante militar, el Teniente General Rupert Smith (Gran 

Bretai'\al 

59) .. Informe del Secretario General presentado de conformidad con la resolución 908 ( 1 9941". 

Nadgnea Unjdaa• Consejo de Seqyrjdad S/1994/1067. 1 7·09-94, p. 1 
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ONURC: 

UNPREDEP: 

Observadores militares: 

Componente civil: 

Encabezad• por el Sr. Byung Suk (ftepúbllc• de Corea> y au 

comandante militar. el General de Diviaión Eid Kamat Al· 
Rodan (Jordania) 

Encabezada por el Sr. Henryk Sokalaki (Polonia) y su 
comandante militar. el General de Brigada Juha Engstrom 
(Finlandia) 

576 de las Naciones Unidas 

366 policías civiles. 1763 funcionarios civiles intel'nacionalea 
y 2873 funcionarios locales. "(60) 

3 .... 1 AMPLIACION DEL MANDATO DE LA UNPROFOlt 

Desde el establecimiento de la UNPROFOR. hubo varias ampliaciones de su mandato durante 

el conflicto. 

El 21 de febrero. el Consejo de Seguridad. por su resolución 743 (1992), estableció la 

UNPROFOR por un período inicial de 1 2 meses. 

El 7 de agosto de 1992, el Consejo de Seguridad por su resolución 769( 1992) autorizó la 

ampliación del mandato de la UNPROFOR y el aumento de su personal para facilitar que la 

Fuerza controlara la entrada de civiles en las ZPNU y asumiera funciones de control de 

inmigración y aduana en los límites de las ZPNU en fronteras internacionales. 

La tercera ampliación del mandato de la UNPROFOR en Croacia se produjo el 3 de octubre 

de 1992. cuando el Consejo de Seguridad aprobó su resolución 779 C 1992) por la que 

autorizaba a la UNPROFOR a asumir la responsabilidad de verificar la desmilitarización de la 

península de Prevla!<a. cerca de Oubronik. 

El 9 de febrero de 1993. el Consejo de Seguridad aprobó la resolución 807 (1993). por la cual 

prorrogó el mandato de la UNPROFOR por un perfodo provisional que terminarla el 31 de 

marzo de 1 993. 

60) .. Informe del Secretario General presentado en cumplimiento de las resoluciones 981 (1995, 

982 (1995) y 983 (1995) del Consejo de Seguridad ... Nacjgn•• Unjd••· Cgnaalg de Sequrid•d, 

S/1995/987, 23-11-95. p.p. 1-2 
-88-



El 30 de marzo. el Consejo de Seguridad. mediante su resolución 81 5 ( 1993) prorrogó el 

mandato de la UNPROFOR por un nuevo pertodo provisional que terminarla el 30 de junio de 

1993. 

En su resolución 847 (1993) del 30 de junio de 1993. el Consejo de Seguridad decidió 

prorrogar et mandato de la UNPROFOR por un perfodo provisional adicional que terminarla el 

30 de septiembre de 1993. 

El 4 de octubre de 1 993. tras intensas consultas y dos prórrogas provisionales del mandato 

de la UNPAOFOR. por un pertodo de 24 horas el 30 de septiembre y por otros cuatro días el 

1 de octubre. el Consejo de Seguridad. por su resolución 871 ( 1993) prorrogó el mandato 

existente de la Fuerza por un perfodo de seis meses. que terminaría el 31 de marzo de 1 994. 

El Consejo adoptó esta medida con arreglo al Capítulo VII de la Carta y reiteró 

determinación de garantizar la seguridad de la UNPROFOR y su libertad de movimiento. 

El 31 de marzo de 1994, el Consejo de Seguridad. en su resolución 908 (1994) prorrogó el 

mandato de la UNPROFOR por otro período de seis meses que terminaría el 30 de septiembre 

de 1994 y decidió. como medida inicial, autorizar un aumento de los efectivos hasta de 3.500 

soldados. 

En la resolución 94 7 ( 1 994). el Consejo de Segurídad decidió prorrogar el mandato de ta 

UNPROFOR. por un nuevo período de seis meses. hasta el 31 de marzo de 1995. 

3.5 ACUERDO MARCO GENERAL DE PAZ EN •OSNIA·HERZEGOVINA 

Las conversaciones de paz en Bosnia se celebraron en la Base Estadounidense de la Fuerza 

Aérea de Wright Patterson en Dayton (Chio), del 1 al 20 de noviembre de 1 995 bajo los auspicios 

del Grupo de Contacto. En el curso de éstas. las delegaciones de la República de Bosnia­

Herzegovina. la República de Croacia y la República Federativa de Yugoslavia reconociendo la 

necesidad de un arreglo amplio para poner fin a más de cuatro años de guerra en la región, 

buscando una paz y estabilidad duradera, participaron en prolongados debates encaminados a 

lograr un arreglo pacffico para el conflicto en Bosnia-Herzegovina. Como resultado de eses 

constructivas y difíciles negociaciones. las Partes llegaron a un arreglo sobre las condiciones de 

un Acuerdo Marco General. 

El 20 de noviembre de 1 9915. el Preaidente lzetbegovic. por la Aepública de Boania­

Herzegovina. el Presidente Franco Tudjman, por la República de Croacia. el Presidente Slobodan 

Milosevic. por la República Federativa de Yugoslavia y por la República de Srpska y el Presidente 
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Zubak. por la Federación de Bosnia-Herzegovina. firmaron el Acuerdo Marco y sus anexos. lo que 

dieron car•cter definitivo a loa documentos firmado•. dejendo con•tancie de au con-ntimiento 
en cumplir con I•• obligaciones contr•ídas. El 14 de diciembre de 1995 tuvo lugar en Parí• la 

firm• del Acuerdo de Paz. en presencia de los jefes de Estado y de Gobierno de Esp•ft•. E.U., 
Francia, Alemania. Gran Bretana y Rusia. 

- Las Partes acordaron guiarse en sus relaciones por los principios enunciados en la carta de 

las Naciones Unidas y en el Acta Final de Helsinki, respetando la igualdad soberana de las Partes 

y arreglando las controversias por medios paclficos. abstenittndose del uso de I• fuerza o 

amenazas contra la integridad territorial de cualquiera de las partes. 

- Las Partea hacen suyaa I•• disposiciones que se han •doptado en relación con los militare• 

del arreglo de paz y los aspectos concernientes a la eatabiliz•ción regional. 

- Las Partes aceptan las disposiciones adoptadas respecto a la demarcación de las fronteras 

entre las dos Entidades, es decir. la Federación de Bosnia-Herzegovina y la República de Srpska. 

- Las Partes hacen suyo el programa de elecciones para Bosnia-Herzegovina, respetando y 

promoviendo et cumplimiento de éste. 

- Las Partes admiten las dispocisiones respecto de la Constitución de Bosnia-Herzegovina, 

respetando tos compromisos asumidos y promoviendo el cumplimiento de éstos. 

- Las Partes aprueban las disposiciones respecto del establecimiento de un tribunal de 

arbitraje, una Comisión de Derechos Humanos, una Comisión para las Personas Desplazadas y 

los Refugiados. y una Comisión de Preservación de los Monumentos Nacionales. así como 

respecto del establecimiento de empresas públicas en Bosnia-Herzegovina. 

- Reconociendo la necesidad de respetar los derechos humanos y la protección de refugiados 

y personas desplazadas. son de importancia fundamental para el logro de una paz duradera, las 

Partes acuerdan cumplir plenamente las disposiciones relativas a esta parte del Acuerdo. 

- Las Partes reconocen las disposiciones respecto de la aplicación de este arreglo de paz. 

... inclufdas particularmente las relativas a la aplicación en el plano civil tno militar)# asf como las 

referentes a la Fuerza Internacional de Policía. 
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- L.as Partas cooperar•n plenamente con todas las entidades participantes en la aplicación 

de este arreglo de paz. que H de•criben en los •nexos del presente Acuerdo o que h•van 
recibido autorización de otra forma del Consejo de Seguridad de la ONU. con arreglo a la 
obligación de todas las Partes de cooperar en la investigación de los crímenes de guerra y otras 

violaciones del derecho internacional humanitario y el enjuiciamiento de los responsables. 

- La República Federativa de Yugoslavia y la República de Bosnia-Herzegovina se reconocen 

mutuamente como Estados soberanos independientes dentro de sus fronteras internacionales. 

- Este Acuerdo contiene los siguientes anexos: 

•Anexo 1 -A Acuerdo sobre los aspectos militares del arreglo de paz 

•Anexo 1 -B Acuerdos de estabilización regional 

•Anexo 2 Acuerdo sobre la línea fronteriza entre las entidades y cuestiones conexas 

Anexo 3 Acuerdo relativo a las elecciones 

Anexo 4 Constitución de Bosnia-Herzegovina 

Anexo 5 Acuerdo de arbitraje 

Anexo 6 Acuerdo sobre derechos humanos 

Anexo 7 Acuerdo relativo a los refugiados y las personas desplazados 

Anexo 8 Acuerdo sobre la Comisión de Preservación de los Monumentos Nacionales 

Anexo 9 Acuerdo sobre el establecimiento de empresas públicas en Bosnia-Herzegovina 

•Anexo 10 Acuerdo sobre el cumplimiento de los aspectos civiles del arreglo de paz 

•Anexo 11 Acuerdo sobre la Fuerza Internacional de Policía 

•véase anexo n.2 "Acuerdo Marco General de Paz en Bosnia-Herzegovina'' (partes 1-A. 1-B. 

2,10.111 
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De acuerdo a la resolución 1031 (1995). de 15 da diciembre da 199!5. el Conaejo de 
Seguridad autorizó el establecimiento de una Fuerz• de Aplicación del Acuerdo de P•z (IFOR) p•ra 

aplicar los aspectos militares del Acuerdo. El traspaso de la •utoridad militar de laa operacionea 

en Bosnia-Herzegovina de la UNPROFOA a la IFOA tuvo lugar el 20 da diciembre 1 995 y •I 

Comandante de la IFOR. Leighton Smith asumió el mando. 

El 12 de noviembre de 1995, el Gobierno de Croacia y las autoridades locales del sector 

oriental firmaron el Acuerdo Bl!lsico sobre la región de Eslavonia Oriental. Baranja y Srijem 
Occidental, la cual a trav6s de la resolución 1037 (1996) del Consejo dEt Seguridad se establece 

la Administración de Transición de las Naciones Unidas en Eslavonia Oriental. Baranja y Srijem 
Occidental (UNTAES). (v6ase anexo n. 1) 

Respecto a la situación en la península da Prevlaka, a principios de enero de 1996 aa 

observaron movimientos de tanques croatas y otro equipo militar en una zona al sudeste de 
Dubrovnik, pero ninguno de los movimientos del ejército croata se realizó en la zona 

desmilitarizada . 

.. En cumplimiento de la resolución 1 038 ( 1 9961 se establecieron 28 observadores militares 

de las Naciones Unidas en la zona de Prevlaka, bajo el mando y la dirección de un Jefe de los 

observadores militares quienes se encargan de informar directamente a la Sede de las Naciones 

Unidas en Nueva York. La Misión fue conocida como Misión de Observadores de las Naciones 
Unidas en Prevlaka (MONUP) ... (61) (vt1ase anexo n.1) 

Las Naciones Unidas tienen dos responsabilidades principales en virtud del Acuerdo de Paz 

en Bosnia-Herzegovina. La primera. además de sus actividades humanitarias. el ACNUR asumió 

la responsabilidad principal respecto del retorno de los refugiados y las personas desplazadas. El 

ACNUR sugirió el establecimiento de un plan gradual para repatriar a los refugiados desde países 

vecinos. que abarcarla: 

·En primer lugar, el desplazamiento de los refugiados a las zonas de las que sean originarios 

y las que constituyan actualmente una mayoría; en segundo lugar. la repatriación de los 

refugiados que no deseen regresar a sus zonas de origen en las que constituyan actualmente una 

minoría y que deseen ubicarse en nuevas zonas dentro de la entidad en la que constituirían una 

mayoría: en tercer lugar. queda la repatriación más difícil de los refugiados que deseen regresar 

a las zonas de las que sean originarios y en las que su grupo étnico constituya actualmente una 

minoría. 

61) .. Nuevo informe del Secretario General presentado en cumplimiento de las resoluciones 1025 
(1995) y 1026 (1995) del Consejo de Seguridad", Necjones Unjdas· Cgn:tgjo de Segyrfd•d. 

S/1996/83, 06-02-96, p.3 
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"Este regreso paulatino podría llevarse a cabo durante un periodo de dos anos, teniendo en 

cuanta que mas del 60% da las viviendas han sufrido desperfectos y de que alrededor del 18 % 
est6 totalmente destruido."' (62) 

La segunda, una Fuerza Internacional de Policía CIPTF) ayudar6 a las Partes a desempet"tar 

sus responsabilidades en lo tocante a hacer cumplir la ley. como se estipula en el anexo 11 del 

Acuerdo de Paz. 

En la resolución 1035 (1995),de 21 de diciembre de 1995,el Consejo de Seguridad autoriza 

el establecimiento. por un período de un ai"lo, de la IPTF y la oficina civil de las Naciones Unidas, 

ambas bajo la autoridad del Secretario General, esta nueva Operación se denominó Misión de las 

Naciones Unidas en Bosnia-Herzegovina (UNMIBH). (v~ase anexo n.1) 

De acuerdo a la resolución 1027 (1995}. el Consejo de Seguridad prorrogó el mandato de 

la UNOEPRED. el gobierno de la ex-Repúblic:a Yugoslava de Macedonia consideró que se prosiga 

con la misión hasta que se cumplan tres condiciones: el reconocimiento mutuo v la normalización 

de relaciones con la República Federativa de Yugoslavia y el inicio de negociaciones sobre la 

demarcación de la frontera entre los dos Estados; la aplicación plena del Acuerdo de Paz en la 

República de Bosnia-Herzegovina, incluídas las medidas relativas al control de armamento v al 

fortalecimiento de la confianza y el logro de una capacidad de defensa nacional suficiente. 

A pesar de los logros alcanzados en muchas esferas de la vida nacional de la ex-República 

Yugoslava de Macedonia. siguen existiendo problemas internos v amenazas a la estabilidad. El 

escenario político sigue dividido a lo largo de las lineas ideológicas y étnicas. La división política 

es profunda por un lado entre los dos partidos de la oposición no parlamentarios v la coalición 

de Gobierno. por otro, entre la comunidad albanesa étnica. el Gobierno de coalición y los partidos 

macedonios étnicos. 

Es importante destacar que la recuperación económica y la reconstrucción a largo plazo de 

la economía en la ex-Yugoslavia. son condiciones previas para el logro de la paz y la estabilidad 

política. Aunque la responsabilidad recae principalmente en los gobiernos de la Federación y de 

la República de Srpska. la comunidad internacional tendrá un papel fundamental para mantener 

en marcha la reconstrucción económica en 1 996 v años subsiguientes. ya que la situación 

económica es extremadamente precaria. 

62) "'Carta de fecha 13 de marzo de 1996 dirigida al Presidente del Consejo de Seguridad por el 

Secretario Generat", Nacjones Unjdas· Cgnsejg de Sequrjdad S/1996/1 90. 14-03-96, p.8 
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"El 80% de la población depende al menos en parta de la ayuda alimentari•. El ingreso 
perc•pita anu•I ha bajado • unos 500 dólarea nort••meric•noa. en comperación con 1 .900 
dólares en 1 990. La producción industrial·equivale en la actualidad a un 5% de la de 1990 y el 
consumo de electricidad es inferior en un 10% al d• antes de la guerra".C83) 

Algunos de los Organismos que cooperaron con las actividades de la reconstrucción 
económica dentro de Bosnia como en el plano internacional. se encuentran el Banco Mundial. la 
Comisión Europea. el Banco Europeo de Reconstrucción y Desarrollo. el Fondo Monetario 
Internacional y ol Grupo Internacional de Administración, 

631 Jbldem p. 1 5 
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CAPITULO 4 

LA NUEVA GENERACION OE LAS OPERACIONES 

DE MANTENIMIENTO DE LA PAZ 

EN LOS 90'S 



'· 1 TlllES OENElllACIONEa DE OPElllACIONES DE MANTENIMIENTO DE LA PAZ 

Con el objetivo da que una Operación de Mantenimiento de la Paz COMP> contera con 

plena legitimidad al interior de las Naciones Unidas y gozara del apoyo de laa J)9rte• en un 

conflicto. como garantía de su e1bito. su establecimiento requirió siempre el cumplimiento de 

varios principios. dentro de t§stos se encuentran los siguientes: 

El apoyo del Consejo de Seguridad. 

El previo consentimiento de las partes interesadas. 

Que el control y comando de la operación recayera en las Naciones Unidas. delegado 

en el Secretario General. bajo la autoridad del Consejo de Seguridad. 

Que la fuerza de mantenimiento de la paz se integrara por contingentes 

proporcionados voluntariamente por países seleccionados. en consulta con las parte• 

involucradas. 

Que las OMP estuvieran dotadas con armas de carácter defensivo. las cuales sólo 

podrían ser utilizadas en legítima defensa. 

Que las OMP actuaran con imparcialidad y evitar acciones que pudieran prejuzgar los 

derechos. reclamaciones o posesiones de las partes involucradas y que los costos 

derivados de ellas fueran considerados gastos de la ONU. cubiertos por los Estados 

miembros en la proporción sei"lalada por la Asamblea General. 

La característica principal de esta primera generación de OMP se encuentra en el hecho 

de haber sido disel'\ada únicamente para controlar conflictos. es decir. mantener la paz una vez 

que se hubiera alcanzado un cese al fuego. provisional o definitivo. 

Mas tarde. las operaciones se multiplicaron a partir de 1989 y su ámbito de acción se 

transformó en multifuncional. La acción de las OMP dejó de estar reducida al mantenimiento 

de la paz para desempei\ar mandatos dentro de otras esferas de la función amplia del 

mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales como la diplomacia preventiva. el 

establecimiento de la paz. la consolidación de la paz despuds de los conflictos y el 

restablecimiento de la paz por medio de medidas coercitivas. de manera excepcional. 

A partir de entonces. apareció lo que se denominó una segunda generación de OMP. con 

mandatos que rebasaron en alcance las tareas originales de naturaleza estrictamente militar de 

observación del cese al fuego o la separación de beligerantes. 
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Esta nueva generación de OMP se caracterizó por incorporar personal civil. encargado de 

realizar tareas originalmente reservadas a la jurisdicción interna de los Estados. Dentro de 

estas tareas se encuentran la verificación de elecciones. la observación del respeto de los 

derechos humanos. la asistencia humanitaria. la repatriación de refugiados. la remoción de 

minas, el mantenimiento del orden público a través de policía civil v tareas de administración 

pública. Numerosas funciones militares han sido confiadas a las OMP. como lo demuestra el 

mandato amplio que fue conferido a la Fuerza de Protección de las Naciones Unidas en la ex­

Yugoslavia (UNPROFOR). 

Existen tres características principales de las OMP de segunda generación: 

La primera es el creciente número de OMP que son desplegadas en conflictos que no 

tienen carácter internacional; 

La segunda es el carácter civil como militar que va más allá de las funciones 

tradicionales. cubriendo la función amplia del mantenimiento de la paz y la seguridad 

internacionales: 

La tercera es que algunos de los principios que han regido el despliegue de las 

operaciones se han ido adecuando a los nuevos mandatos: por ejemplo. un mayor 

número de OMP es desplegado aún antes de que las partes hayan acordado un cese 

al fuego. cuando la naturaleza del mandato requiere su presencia para contribuir a la 

solución de un conflicto. 

Ahora. al observar los casos de Somalia y Bosnia-Herzegovina. en donde el Consejo de 

Seguridad otorgó mandatos a las OMP bajo el capítulo VII de la Carta. facultando a las 

operaciones ahí desplegadas a recurrir al uso de la fuerza para obtener el cumplimiento de las 

resoluciones del Consejo, aparece una nueva tendencia que apunta al eventual surgimiento de 

una tercera generación de OMP en donde la característica principal consistiría en el despliegue 

de operaciones sin seguir los principios de previo consentimiento de las partes interesadas. 

Así. el Consejo de Seguridad. autorizó a la UNPROFOR, bajo el capítulo VII, a recurrir a las 

medidas necesarias para la protección de las denominadas "zonas seguras" establecidas en 

Bosnia-Herzegovina. incluyendo el empleo del uso de la fuerza en contra de bombardeos. 

cuando se obstruía la libertad de movimiento de la UNPROFOR o de los agrupamientos de 

asistencia humanitaria. Esa autorización fue dada para la "legítima defensa" de la 

UNPROFOR. Además. se autorizó a los Estados miembros. actuando individual o 

colectivamente. apoyar a dicha OMP. 

Dentro del artículo 43 de la Carta se establece la posibilidad de crear una tuerza. a través 

de la contribución de los Estados miembros con fuerzas armadas v de conformidad con un 

convenio especial. para la aplicación de las medidas coercitivas a que se refiere el "artículo 

42". en aquellos casos que representen "una amenaza a la paz y la seguridad internacional". 
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Sin embargo, tal disposición se ha convertido en letra muerta, ante la tradicional negativa 

de los miembros permanentes del Consejo de Seguridad, de ceder el m•ndo y el control de sus 

ejércitos a una fuerza de la ONU para la aplicación de medid•• coercitivas. 

"Art(culo 41: El Consejo de Seguridad podr• decidir qué medidas que no impliquen el uso 

de la fuerza armada han de emplearse para hacer efectivas sus decisiones, y podré instar a los 

miembros de las Naciones Unidas a que apliquen dichas medidas. que podr411n comprender la 

interrupción total o parcial de las relaciones económicas v de las comunicacione• ferroviarias, 

mar(timas. atlreas. postales. telegráficas, radioeléctricas v otros medios de comunicación. as( 

como la ruptura de relaciones diplomáticas. 

Artrculo 42: Si el Consejo de Seguridad estimara que las medidas de que tr•t• el Articulo 

41 pueden ser inadecuadas o han demostrado serlo. podr41 ejercer. por medio de fuerzas 

aéreas. navales o terrestres. Ja acción que sea necesaria para mantener o restablecer la paz y 

la seguridad internacionales. Tal acción podrá comprender demostraciones, bloqueos v otras 

operaciones ejecutadas por fuerzas adreas. navales o terrestres de miembros de las Naciones 

Unidas ... (64) 

La autorización para hacer uso de la fuerza ha sido entonces otorgada a un Estado 

miembro, una coalición de Estados miembros. o bien una organización regional qua de 

conformidad con su instrumento constitutivo esté facultada para hacer uso de la fuerza. Así en 

Bosnia~Herzegovina, la Organización del Tratado del Atlántico Norte (OTAN) ejecutó acciones 

coercitivas para la protección de agrupaciones de asistencia humanitaria, hacer efectiva la 

zona de prohibición de vuelos v la protección de zonas seguras y del personal de la 

UNPROFOR. 

Salvo en los casos previstos por Ja Carta. específicamente el Capftulo VII. las acciones de 

las Naciones Unidas no pueden realizarse por encima de la voluntad de los Estados .. ya que el 

consentimiento de éstos es la medida que determina el alcance de las acciones de la 

Organización Internacional. 

Cuando el Consejo ha autorizado una OMP que rebasa tal voluntad. las acciones 

adquieren una naturaleza coercitiva. 

64) Carta de las Nacjooe3 Unidas y Estatyto de lg Cgrte !nternacjonol de Jy3tjcja Nueva York, 

Naciones Unidas, 1991. p.26 
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El optimismo surgido a partir de la guerra del Golfo Pérsico entre los miembros 

permanentes del Consejo sobre el uso de la fuerza como forma de solucionar controversias. 

bajo el argumento de que el Consejo finalmente ejercía sus facultades como fueron concebidas 

por los redactores de la Carta. ha llevado a este órgano a aplicar medidas coercitivas bajo el 

capítulo VII en los conflictos de Somalia y Bosnia -Herzegovina. 

En el caso de la ex-Yugoslavia. la invocación del Capítulo VII se fundamenta en la 

convicción de que la persistencia de una situación que en un principio podía calificarse de 

carácter interno, constituyó una amenaza a la paz y la seguridad internacionales, lo cual llevó 

al Consejo de Seguridad a desplegar la Fuerza de Protección de las Naciones Unidas 

(UNPROFOR) decidiendo que dicho despliegue se hiciera inicialmente por un ai\o. 

independientemente de que hubiera o no autorización de las partes, lo que contravino una de 

las reglas básicas de las Operaciones para el Mantenimiento de la Paz. 

Las Operaciones de Mantenimiento de la Paz han comenzado a realizar acciones 

encaminadas a obtener el establecimiento de la paz por medios coactivos. por otra parte. los 

mandatos otorgados por el Consejo de Seguridad representan nuevos precedentes respecto a 

los sujetos encargados de ejecutar las acciones coercitivas. 

En el pasado resultó controvertido el hecho de que el Consejo haya dado autorizaciones 

amplias a un Estado miembro o grupo de Estados para la ejecución de acciones del Capítulo 

VII. sin recurrir al mecanismo previsto en el Artículo 43 de la Carta. por virtud del cual el 

Consejo celebraría acuerdos con Estados miembros para la ejecución de las acciones 

coercitivas. ni haber consultado al Comité de Estado Mayor como lo previene el artículo 46. 

Más controvertido aún es el hecho de que el Consejo ahora ha comenzado a otorgar este 

tipo de mandatos a las OMP, integrados por elementos nacionales de Estados contribuyentes 

de tropas y financiadas por la totalidad de los Estados miembros de la Organización. Hasta 

ahora. el otorgamiento de las OMP bajo el capítulo VII se ha reducido al caso de UNPROFOR. 

que uno de sus mandatos fue otorgado bajo el Capítulo VII. y ONUSOM 11 en Somalia. que fue 

establecida totalmente bajo el Capítulo VII. 

La principal preocupación que surge de la creación de esta zona que asila entre el 

mantenimiento de la paz y la acción coercitiva se encuentra en la eventualidad de que surjan 

peligros que impidan que tal operación pueda cumplir su mandato. Existe una gran diferencia 

en términos pollticos, jurídicos y militares y en la supervivencia de las tropas involucradas 

entre una presencia de las Naciones Unidas que cuenta con el consentimiento de las partes 

beligerantes y el despliegue de una operación que no cuenta con el consentimiento previo de 

las partes y que adicionalmente esté facultada para usar la fuerza con la finalidad de obligar a 

las partes a aceptar las resoluciones del Consejo. 
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4.2 LAS OPERACIONES DE MANTENIMIENTO DE LA PAZ FRENTE A LA SOaERANIA DE LOS 

ESTADOS 

Existen dos aspectos fundamentales en torno a las actuales Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz. En cuanto al primero, es evidente la dificultad para disponer de 

contingentes capaces y suficientes para cumplir con los objetivos dispuestos por el Consejo de 

Seguridad. Varios países que contribuyen con tropas, oficiales y material Wlico, se enfrentan 

ya a fuertes objeciones de sus parlamentos y de la misma opinión pública da •us pafses, entre 

otras razones por los riesgos o pérdidas de vidas humanas y por el costo de las operaciones 

militares en que participan. No es menor el hecho de que se encuentran dificultades para 

unificar el mando de tropas con distinto nivel de preparación, de tradiciones y hasta de 

idiomas. 

En cuanto al aspecto político. primeramente en relación con la crisis de las ideas de 

Estado-Nación y soberanfa, ha surgido una amplia corriente de opinión que pretende revisar un 

supuesto derecho de injerencia o de soberanfa limitada. Según estos derechos la comunidad 

internacional podría y debería intervenir. en nombre de la protección de los derechos humanos. 

o en aquellos casos de lucha entre las poblaciones. así como en el caso de derrocamiento de 

gobiernos constitucionales y de graves y persistentes violaciones a los derechos cívicos y 

políticos. 

En su versión más radical. este concepto de soberanía limitada sostiene que ha quedado 

superado por los cambios en el sistema político Internacional. la globalización de la actividad 

económica y los avances en materia de comunicaciones y transportes. 

Si bien las potencias intervencionistas siempre han tratado de justificar sus injerencias 

invocando excusas legales. por lo general no pretendían establecer un nuevo derecho de la 

comunidad internacional para determinar las formas concretas de organización política de los 

Estados soberanos, como sucede en el caso del supuesto derecho de injerencia. 

En el pasado han utilizado argumentos que han resultado en la mayoría de los casos 

falsos. y han buscado encubrir usos de la fuerza contrarios a los principios en que se funda la 

existencia misma de las Naciones Unidas y de su Carta: el reconocimiento del principio de la 

soberanía de las naciones. de la autodeterminación de los pueblos y de la igualdad jurídica de 

los Estados. Tradicionalmente se han pretextado excepciones al principio de no intervención. 

explicando. por ejemplo. que la potencia interventora no pretende violar la integridad territorial 

de un Estado o su independencia política. sino sólo proteger bienes y personas. evitar el caos. 

defender otros intereses nacionales o salvaguardar ·la seguridad internacional. 
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Los partidarios del derecho de injerencia pretenden por lo tanto. resucitar una práctica 

desterrada ya de las relaciones internacionales. la del reconocimiento de gobiernos: las 

autoridades de cada Estado estarfan de nuevo sujetas a una sanción externa sobre su 

legitimidad intern•. 

En la actualid•d, una de las concepciones generalmente más aceptadas es que la 

soberanfa. depositada en el pueblo pero delegada en los órganos políticos y legales 

legftimamente constituídos. consiste en el poder supremo de expedir v derogar leyes. siendo 

asf fuente del Derecho. entendiendo por Derecho al orden social establecido por la autoridad 

de la comunidad. a fin de limitar de manera normativa la conducta externa de los individuos. 

es decir. la conducta social. 

El Estado soberano se vincula con los dem4is Estados que forman la sociedad 

internacional, propiciando una relación entre lo individual v lo colectivo, regida por el Derecho 

Internacional el cual contempla el conjunto de competencias v derechos de que cada Estado 

independiente y soberano es titular. en sus relaciones con otros Estados. 

El Derecho Internacional debe partir de la premisa de la coordinación entre los Estados y 

su esencia consiste en el derecho a ejercer las funciones de Estado en un plano de 

independencia e igualdad respecto de otros Estados, asimismo defiende el principio de 

igualdad soberana de los Estados, haciendo respetar asl el principio de no intervención en sus 

asuntos internos. 

Con ello queda clara la e•clusión de todo poder formal por parte de funcionarios de otros 

Estados para desempeñar funciones gubernamentales en nombre o en el territorio d~ un Estado 

soberano. 

Pero. va siendo caracterfstica de esta nueva etapa que se conforma después de la Guerra 

Fría. la de redefinir la soberanfa de acuerdo con los intereses de los pafses mas desarrollados. 

Se trata de plantear nuevas formas de intervención. que bajo la figura jurldica del derecho 

de injerencia. tratan de justificar sus acciones. Se están sentando las bases de una nueva 

doctrina peligrosa cuando el Secretario General de la ONU, Boutros Boutros Ghali. afirma que: 

"Un requerimiento mayor de nuestro tiempo es el de re-pensar la cuestión de la soberanea 

para entender que debe adquirir más de una forma de desempeñar más de una función. Esta 

percepción podría ayudar a resolver problemas tanto dentro como entre los Estados. Y 

subyaciendo los derechos de los individuos y los derechos de los pueblos se encuentra una 
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dimensión universal de la soberanía que reside en toda la humanidad v provea e todos los 

pueblos con el legítimo derecho • involuct'"arse en temes que •fect•n al mundo en su 
conjunto .. (65). 

En este sentido el Secretario General sei\ala que se necesita repensar la cuestión de I• 
soberanía. sin debilitar su esencia. pero reconoce que por detr6s de los derechos de tos 

individuos v de los derechos de los pueblos est6 una dimensión de soberanía univet"sal. Esta 

idea. de alguna manera Uev• implícita la afirmación de avanztlf'" hacia un orden internacional en 

el que el concepto Estado-nación es remplazado por la acción de car6cter internacional bajo al 

mando da las Naciones Unidas. 

Lo cierto es que una parte importante de la comunidad internacional no muestra en este 

momento signos de querer avanzar en ese sentido. va que dicha soberan(a sólo ser6 v61ida 
para las grandes potencias. quienes podrán seguir dictando las formas de intervención que 

convengan a sus intereses, como la intervención militar humanitaria. 

Detrás de esa nueva doctrina serían posibles y aceptadas por el derecho internacional. 

acciones supranacionales que podrían ser determinadas como invasión v que las grandes 

potencias lo justifiquen como necesario para la paz mundial. desde el punto de vista de sus 
propios intereses. De hecho esto ha estado presente como una política de las potencias desde 

siempre, sólo que ahora se aceptaría abiertamente. dando la autoridad al más fuerte en 
cualquier situación. 

Todo esto podría resultar en que muy pronto las organizaciones supranacionales se 

reserven el derecho de imponer las reglas del juego, siendo una de las principales la creación 

de la soberanía universal v la implementación de la democracia. bajo el modelo occidental. 

Según el Secretario General. las fuerzas de paz de las Naciones Unidas también tienen la 

posibilidad de intervenir en otros arreglos. Se destacan los de permitir et retorno v la 

reubicación de refugiados e incluso la observación y verificación de elecciones. se hace 
mención también de monitoreos sobre policías locales para que cumplan con su deber. Estas 

actividades no se alejan demasiado de cómo ven las grandes potencias el derecho de 

injerencia. 

65) Boutros Boutros. Ghali. Un Prggrama de Paz· jncluye el suglemgntg y otros docymgntoa de 

las Nacigoea Unjdaa re!aciqnados cqn el tema 1995. Naciones Unidas. p.51 
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El Secretario General habla también de la diplomacia preventiva para tratar de evitar 

potenciales conflictos. incluso en el interior de un país. Con todas estas innovaciones que se 

plantean en esta Organización Internacional debertamos de preguntarnos por decisión de quién 

se manejaría este cuerpo. 

"Después de cesar la confrontación de bloques y la Guerra Fría. se esperó a que la 

comunidad internacional restableciera el respeto estricto del principio de no intervención. tanto 

en vista que los incumplimientos del mismo eran la causa de los muchos males del período 

posb61ico. como tambi4§n en vista que. en unas condiciones caracterizadas por la negociación 

y toma de acuerdos. se puede interpretar una legalización política y jurídica del derecho de 

intervención. "(66) 

La experiencia ha demostrado que las posibilidades de poder desplegar una presencia de 

las Naciones Unidas se ven fortalecidas en la medida en que se cuente con el consentimiento 

de las partes interesadas. 

Para definir el papel que tendrán las OMP en el orden mundial de fin de siglo. es necesario 

que la Organización pueda alcanzar un consenso sobre las reglas bajo las cuales se están 

desarrollando los nuevos ámbitos de la acción internacional en el área de paz y seguridad. La 

creciente tendencia dentro del Consejo de Seguridad de autorizar una gran variedad de 

acciones encaminadas a ubicar a la Organización por encima de los Estados. obliga a 

reflexionar sobre el alcance del concepto de soberanía, antes de proceder a determinar tales 

reglas de actuación. 

Existe un grupo numeroso de Estados que niega la posibilidad de acción colectiva en 

aquellos conflictos internos que otros configuran como amenazas a la paz y la seguridad 

internacionales. por considerarlos reservados a la jurisdicción nacional. En múltiples ocasiones 

el respeto al concepto de soberanía nacional, consagrado en el artículo 27 de la Carta. se 

encuentra privilegiado frente a las tendencias que pretenden dotar de mayores facultades a las 

Naciones Unidas. 

Cualquier intento de otorgar a la Organización facultades supranacionales con el 

propósito de que sean ejercidas a través de una acción colectiva autorizada por algunos de sus 

órganos. incluyendo el establecimiento de las OMP, deberá realizarse con base en reglas 

generalmente aceptadas que sean el resultado de un cuidadoso balance entre legitimas 

preocupaciones internacionales y el respeto a la soberanía nacional. 

66J Petkovic. Aanko. "El derecho de intervención". pa!ítjca lnternacjonal • n. 988. junio. 1991. 
p.2 
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La modificación a los principios tradicionales para el despliegue de una operación sólo se 
dar6 en la medida en que se creen nuevos consensos que sean el resultado de una conciliación 

entre el concepto de soberanía nacional y las preocupaciones de alcance universal. 

La vigencia de un aspecto fundamental de la soberanía. el principio de la no intervención 

en los asuntos internos de los Estados. poseé una indudable solidez. El valor jurídico y político 
de ese principio descansa en un hecho: la soberanía contin~a siendo el principio ordenador de 

las relaciones internacionales. 

Sería inútil negar que existe una corriente de opinión que pretende establecer un derecho 
de injerencia con el pretexto de promover los derechos humanos y las forma• democr6ticas de 

gobierno. 

El entusiasmo por las formas democráticas de gobierno es un hecho que debe celebrarse. 

sin embargo. el precepto de no intervención ha mantenido su vigencia en tc&rminos polfticos y 

jurídicos. Políticamente. ningún Estado habr6 de reconocer o alentar la derogación de sua 
facultades soberanas. 

Aceptar un derecho de injerencia que atente contra las funciones y atribuciones que 

históricamente pertenecen al Estado no será una responsabilidad que la generalidad de los 

gobiernos reciba con satisfacción. Ello se refleja en la conducta de la enorme mayoría de los 

Estados. Este comportamiento affn y sistemático se refleja también en el contenido de los 

tratados multilaterales. en las decisiones de la Corte Internacional de Justicia y en el sentido 

de la votación en la Asamblea General de las Naciones Unidas. en donde las condenas de los 

actos de intervención no han tenido excepción. En una misma dirección permiten imaginar que 

el mantenimiento de la soberanía. y no su declinación. permanecerá como norma en la relación 

entre los Estados en los ar'\os por venir. 

La democracia y los derechos humanos no pueden ser impuestos por la fuerza. a riesgo 

de que el remedio cause un daflo mayor a las aflicciones que pretenden atenuar. El permitir 

excepciones a dos reglas básicas del derecho internacional. la prohibición del uso de la fuerza 

y la facultad de los Estados de determinar libremente las formas de organización política y 

social que m6s les convengan. abre la puerta a inumerables abusos. 

Vulnerar un derecho mediante la coerción. invocando la necesidad de imponer otro 

derecho. da fin a la base de sustentación de un orden jurídico. La promoción de un derecho. 
como lo es la potestad de un pueblo para instituir. mantener y defender un sistema 

democrático de gobierno. con pleno respeto a los derechos humanos. no puede atentar contra 

la existencia de otro derecho. como lo es el principio de la no intervención. 

- 104-



Los riesgos de aceptar un supuesto derecho de injerencia son inmensos, al permitir 

excepciones se frustra un fin del orden jurídico que es la seguridad y la certidumbre. Además, 

se introduce un elemento de arbitrariedad. al ser la potencia intervencionista la que juzga v 
califica la razón de ser de su injerencia. La legitimidad de un régimen legal no puede admitir 

esos grados de desacuerdos. 

En relación al caso de la ex-Yugoslavia. aparecen ideas según las cuales determinadas 

entidades internacionales. autorizadas y no autorizadas para los asuntos de mantenimiento de 

la paz v la seguridad internacionales y hasta grupos de Estados, tienen derecho de 

entrometerse en los asuntos internos decualquier Estado. si llegan a la conclusión de que los 

acontecimientos en el mismo pueden poner en peligro la paz y la estabilidad en el 

correspondiente espacio geoestratégico. 

La Carta de la ONU acentuó en el Artículo 7, en términos tan claros como categóricos. 

que nadie, ni siquiera la ONU, tiene el derecho de intervenir en los asuntos internos de los 

Estados. 

Desde la creación de las Naciones Unidas, se dió un interés especial a la prohibición de 

toda clase de intervenciones visibles e invisibles que se producían o podían producir en las 

relaciones entre los Estados. considerando sus principios básicos de coexistencia pacífica. 

Las intervenciones. como actos arbitrarios de poder, no han sido escasas en las relaciones 

internacionales durante estos cincuenta ai"los de existencia de la ONU. En el transcurso de los 

primeros 45 anos. la mayoría de estas injerencias terminaban por ubicarse en el marco del 

conflicto Este-Oeste. 

El fin de la Guerra Fría ha provocado. por un lado. el resurgimiento de fuentes de tensión 

y violencia, y por el otro, la pretención de establecer un nuevo orden internacional basado en 

los valores que presumiblemente resultaron victoriosos en dicha contienda ideológica. la 

democracia liberal y la economía de mercado. 

4.3 EL PRINCIPIO DE NO INTERVENCION Y EL DERECHO DE INJERENCIA 

A lo largo de la evolución experimentada por los principios básicos de la ONU. se dedicó 

mucho interás a la prohibición de toda clase de intervenciones que se producían o podían 

producir en las relaciones entre los estados. La importancia jurídica-legal v política del principio 

que prohibe la intervención en los asuntos internos de los Estados tenía su origen en el perído 
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posbálico en el hecho de que las grandes potencias no dudaban en entrometerce en los 

asuntos internos de otros Estados. c•d• vez que lleg•b•n a la• conclu•ione• arbitrarias. de que 
así Jo exigían sus propios intereses. 

Durante la Guerra Fría. quedarán para siempre las intervenciones sovilllticas en Hungría y 

Checoslovaquia. y la de Estados Unidos en Vietnam. Pero tal actitud de las potencias 

bloquistas y no bloquistas o regionales que se atribuían el derecho de actuar de acuerdo con el 

derecho del m6s fuerte, no lesionó. todo lo contrario. •centuó la importancia y lo• v•lore• del 

principio de la no Intervención en las relaciones entre los Estados. 

Al terminar la confrontación de bloques y la Guerra Fría. se esperó a que la comunidad 

internacional restableciese el respeto del principio de no intervención. tanto en vista de qua los 

incumplimientos del mismo eran la causa de muchos conflictos del período posbllllico, también 

se esperaba que terminaría el tenso ambiente internacional, permitiendo' liberar importantes 

recursos hasta entonces destinados al armamentismo. para fomentar el crecimiento económico 

y social. 

Se pensó que el orden internacional no estaría ya sujeto a la geopolítica y estrategia de 

las grandes potencias y que cualquier país que se atreviera a actuar en contra del derecho 

internacional serla obligado a retractarse y posteriormente someterse a sus normas 

salvaguardadas por la comunidad internacional a través de la ONU. 

La solución de algunos conflictos regionales, con la activa participación de las Naciones 

Unidas. parecía sustentar dichas esperanzas. como en los casos de ta independencia de 

Namibia. los procesos de pacificación en Centroamárica. Camboya. etc; los cuales parecían 

mostrar el comienzo de una nueva era. 

Lo que nos ha mostrado la Posguerra Fría es que esta posición era demasiado optimista. 

El mundo bipolar se caracterizaba por la predictibilidad. es decir un orden rfgido. tenso, 

marcado por un creciente armamentismo y un ••equilibrio del terror ... contaba con dos alianzas 

militares perfectamente establecidas y cada uno de los paises del mundo se encontraba dentro 

de alguna de las esferas de influencia de las dos potencias. 

Asimismo. aceptaban la hegemonía de alguna de las potencias pero difícilmente lograban 

desafiarlas. si lo intentaban. era con la seguridad de que contaban con el apoyo de la potencia 

rival. En ese mundo bipolar era claro que a une acción determinada seguiría una reacción 

previsible. 

A nivel interno. el hecho de que los países estuvieran alineados en un bando o en otro 

impedía que se presentaran divisiones internas como las que se dieron en varios paises del 

mundo: Yugoslavia. Somalia y Rwanda. 
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Al final de la década de los ao•s surgió una gran preocupación por parte de los países en 

desarrollo, en torno al hecho de que las Naciones Unidas se ocuparan más de los problemas en 

el interior de los países que de los problemas entre los países. 

Uno de los primeros conflictos que demostró esta situación fue la Guerra del Golfo 

Pérsico, donde se vio que las Naciones Unidas eran capaces de usar la fuerza en contra de un 

Estado que no respetara el derecho internacional, esta intervención bajo el pretexto de que el 

régimen de Sadam Hussein masacraba a parte de su población (Kurdos). no fue sino un 

antecedente de la voluntad de las Naciones Unidas de ocuparse más de problemas internos 

que de arreglar los problemas entre los Estados. 

Además del tema humanitario, las cuestiones electorales. el medio ambiente y el 

narcotráfico entre otros. son nuevos temas en los que la Organización se apropió 

competencias que invadían la soberanía de los Estados. 

El pretendido derecho de intervención por razones humanitarias ha sido. desde 1991. una 

de las causas principales de la desconfianza que despiertan las acciones recientes de la ONU, 

en particular del Consejo de Seguridad. El llamado derecho de injerencia demanda el derecho 

de la comunidad internacional a inmiscuirse en los asuntos internos de un Estado para 

defender a una parte de la población de ese Estado que estuviera siendo masacrado por su 

propio gobierno. 

A pesar de que el concepto de derecho de injerencia ha logrado una amplia divulgación. 

jurídicamente no existe. ya que no hay ningún documento jurídico que reconozca la existencia. 

de ese derecho. Tampoco existe la noción de injerencia humanitaria en ninguna de las 

resoluciones adoptadas por la Asamblea General o del Consejo de Seguridad de las Naciones 

Unidas. 

Lo que sí existe. es la noción del derecho de asistencia humanitaria y ello puede 

observarse en la resolución 43/1 31 de la Asamblea General. donde se establece el concepto 

de asistencia humanitaria a las víctimas de catástrofes naturales y otras situaciones del mismo 

orden. 

La ONU. constituída por 1 85 países diferentes, pudo adoptar esta resolución 

precisamente porque los países miembros se cuidaron de que la redacción de esa resolución 

no permitiera que el reconocimiento de la asistencia humanitaria pudiera convertirse en el 

pretexto para que las grandes potencias intervinieran en asuntos internos en caso de un 

conflicto armado dentro de su territorio. 
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La redacción de la resolución 43/131 demuestra que loa Estados no eat6n dispuestos a 
aceptar en la actualidad un derecho de injerencia que pueda disminuir su soberanra v pr•star .. 
a intervencionismos por parte de las potencias. 

La resolución 45/100 va un poco m6s lejos ya que en ella se reconoce la nec•aidad 
eventual de construir '"corredores'". por los cuales pudiera. en caso de conflicto. hacer•• llagar 
la asistencia humanitaria. estos serían temporales y necesitarían contar con la aprobación de 
los gobiernos interesados. Como en la resolución 730 del Consejo de Seguridad sobra el 
conflicto en Bosnia-Herzegovina. el Consejo destacó que la ayuda humanitaria -rra un 
elemento esencial en el esfuerzo de las Naciones Unidas para restablecer la paz y -guridad 
internacionales. 

A diferencia de las resoluciones de la Asamblea General (recomendaciones con gran 
autoridad moral y poUtica pero no obligatorias). las resoluciones del Consejo de Seguridad para 
los Estados miembros de la Organización son obligatorias. 
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CONCLUSIONES 

Las consecuencias del fin de la Guerra Fria. dieron paso a una serie de acontecimientos 
como la simbólica caída del Muro de Berlín en 1989 y la desintegración de la entonces Unión 

Soviética. entre otras. dichos acontecimientos afectaron los planes de la Europa Occidental hacia 

una integración sin enfrentar problemas como la xenofobia, tensiones interétnicas y de una gran 

migración de refugiados de Europa del Este. como el caso de los refugiados de la ex-Yugoslavia. 

en donde por la falta de un líder capaz de controlar estas tensiones y la mala política interna, 

hicieron que surgieran las intolerancias étnicas, el odio y el nacionalismo exacerbado. 

Como contraparte. al fin de la confrontación bipolar se ha dado una nueva política de los 

países desarrollados hacia los no desarrollados. va que consideran aplicables los principios y 

normas del mundo occidental, como implantar una economía de libre mercado, disminuir la 

soberanía de los Estados argumentando que los problemas como la violación de los derechos 

humanos, la destrucción del medio ambiente, el terrorismo y la pobreza, entre otros les da 

derecho a intervenir en los asuntos de competencia interna de los Estados, todo ello orientado 

a analizar los supuestos beneficios de la globalización. 

Aun cuando las relaciones internacionales del Estado soberano se deben regir por su 

independencia y autonomía. de acuerdo al derecho internacional. las grandes potencias bajo la 

idea de la modernidad y la globalización establecen decisiones de carácter transnacional con el 

fin de imponerlas y debilitar las decisiones independientes y soberanas de los Estados. 

El reconocimiento del principio de la soberanía, de la autodeterminación de los pueblos y de 

la igualdad jurídica de los Estados son algunos de los principios más importantes por los Que se 

crea la ONU y Que ahora se han visto violados por el supuesto derecho de injerencia y de 

soberanía limitada. según los cuales la comunidad internacional está facultada para intervenir en 

los casos de lucha entre las poblaciones por razones humanitarias, así como en tos casos de 

derrocamiento de gobiernos constitucionales de graves violaciones a los derechos humanos y a 

los derechos civiles y poUticos. Tales argumentos son utilizados por las grandes potencias para 

facilitar sus fines de dominación y manipulación. 

Permitir excepciones a dos reglas básicas del derecho internacional como la prohibición del 

uso de le fuerza y la facultad de los Estados de determinar libremente las formas de organización 

política y social que más les convengan, abre las puertas a innumerables abusos. 

·109-



La nueva agenda de las Naciones Unidas pone de relieve la anulación de I• sober•ní• de los 

países subdesarrollados. y para lograr un nuevo orden internacion•I, se requier• de I• necesidad 

del respeto de los derechos soberanos de los Estadoa como principio inamovible. En este sentido. 

México rechaza la propuesta de actualizar el concepto de soberanía bajo el pretexto de crear 

nuevas fórmulas de convivencia entre las naciones. 

Asimismo, de acuerdo a los criterios de igualdad entre los Estados, M11bdco ha expresado su 

desacuerdo en el gran poder que poseen los cinco miembros permanentes del Consejo de 

Seguridad. quienes disponen del derecho de veto, y a su criterio e intereses, toman las decisiones 

de interés internacional. por tal razón. México ha demandado redefinir la estructura de ese órgano 

que contemple una distribución mdis representativa. 

El Consejo de Seguridad. lejos de comportarse como una instancia de seguridad colectiva 

sujeta a la Carta de la ONU y al derecho internacional, sigue siendo el foro político de las 

potencias hegemónicas. como algunos de los países (miembros permanentes). que todavía 

conservan su poder para emitir resoluciones y decisiones de acuerdo a sus intereses en los 

diferentes conflictos actuales. 

El Consejo de Seguridad. al no respetar los principios de la democracia y la igualdad jurídica 

de los Estados, seguirá tomando decisiones por encima de las resoluciones que se tomen en la 

Asamblea General. la cual estdi representada por todos los países miembros, en donde se 

discuten todos los problemas que afectan a la comunidad internacional. Pero sólo los temas que 

afecten los intereses de las principales potencias. serán resueltos de acuerdo a ta forma que dicte 

el Consejo de Seguridad, el cual sigue desplazando la actividad y competencia de la Asamblea 

General, siendo ésta el órgano político de representación universal. en el que en condiciones de 

igualdad participan todos los Estados miembros de las Naciones Unidas. 

La mayoría de los conflictos en que han participado las Naciones Unidas. se encuentran en 

aquellas regiones que tienen sus causas en la historia de la dominación por los países más 

desarrollados que antes fueron sometidas a los regímenes coloniales y que a su vez se derivan 

de la pretensión de imponer un patrón cultural y político "universal", reprimiendo las expresiones 

nacionales. las tradiciones locales. la creatividad de grupos y personas que hoy rechazan. con 

una mezcla de odio y exasperación. las reglas de un orden elaborado por otros países 

hegemónicos, ajenos a la región. 

Durante el período de Boutros Boutros Ghali. respecto a la seguridad y mantenimiento de la 

paz. éste se ha caracterizado por dar mayor fuerza al enfoque militar sobre el enfoque político. 

es decir. se ha dado mayor importancia a la aplicación de las medidas sancionadoras a que se 

refiere el Capítulo VII de la Carta, que a las conciliadoras que comprende el Capítulo VI. como 

pudo observarse en el conflicto yugoslavo. 

-110-



Las sanciones económicas y los embargos de armamentos impuestos a la República 

Federativa de Yugoslavia. aparentemente pretendieron ejercer presión sobre los dirigentes 

políticos de la región en conflicto. para que facilitaran su solución. pero lo que estas sanciones 

provocaron fue desestabilizar aún mas la situación económica y social del país en donde la 

población civil sufrió las consecuencias de éstas. 

Las decisiones y resoluciones del Consejo de Seguridad fueron parciales. al apoyar a los 

croatas y musulmanes y sancionar sólamente a una de las partes (los serbios). demostrando la 

subjetividad de la Organización. Las sanciones económicas y los embargos de armamentos 

impuestos a la República Federal de Yugoslavia se refirieron a la prohibición de cualquier 

importación o exportación de los productos yugoslavos, adem6s se introdujeron barcos vigilantes 

pertenecientes a la Comunidad Europea para impedir cualquier intercambio de mercancías 

provenientes del extranjero. dai"lando en gran medida la situación económica del país. 

Estas sanciones no se aplicaron a Croacia. aun cuando ésta participó con un considerable 

número de soldados regulares en la guerra de Bosnia-Herzegovina. haciendo una alianza temporal 

con los musulmanes en contra de los serbios. 

En Bosnia-Herzegovina. el Consejo de Seguridad autorizó a determinados Estados miembros 

para que hicieran uso de la fuerza con el pretexto de hacer cumplir la prohibición de vuelos en 

el espacio aéreo de la ex-Yugoslavia, así como apoyar a las fuerzas de la UNPROFOR en el 

desempei\o de su mandato. incluída la defensa del personal que pudiera ser atacado y disuadir 

los ataques a las zonas seguras. Los Estados miembros interesados. decidieron encomendar esas 

tareas a la OTAN, por la taita de resultados que hab(a tenido la UNPROFOR. 

Durante este conflicto. se introdujo un nuevo concepto: el de Zonas Seguras CZPNU). en el 

cual se otorga a las Naciones Unidas un mandato humanitario autorizando el uso de la tuerza para 

fines limitados (dentro de la zona) y no para poner fin a la guerra. justificando con ello un cierto 

derecho de intervención: la intervención humanitaria, en este sentido es importante mencionar 

que la democracia y los derechos humanos no pueden ser impuestos por la fuerza. a riesgo de 

que el remedio cause un dai\o superior a los problemas que pretende atenuar. 

Asimismo. se ha logrado observar que durante la década de los 90's. de los tres principios 

que rigen a las OMP como el consentimiento de las partes. la imparcialidad y la abstención de 

recurrir al uso de la fuerza, salvo en caso de legítima defensa. ninguno fue respetado (en su 

totalidad) como en el caso de la UNPROFOR en la ex-Yugoslavia. El Consejo de Seguridad decidió 

que su despliegue se hiciera por un período de un ai"lo, independientemente de que existiera o no 

autorización de las partes. lo que contravino una de las principales reglas de las OMP. 
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La UNPROFOR en la ex-Yugoslavia demostró resultados francamente negativos. ye que 

implicó un mayor monto de recursos. donde hubo errores de pl•ne•cidn. desperdicio de recurao• 

y una escasa claridad del objetivo político de au mandato p•r• la cual fue creada. 

En el conflicto yugoslavo donde se produjeron violaciones atroces• los derechos hum•noa. 
la intervención militar de la ONU a travl6s de la UNPROFOR. no frenó la violencia desencadenad• 

en esa región, en donde el conflicto tuvo rarees sociales e históricas complejas v la pr••enci• 
de contingentes armados extranjeros, no fue suficiente para resolver este problema que -
prolongó por cuatro anos. 

Otro de los obstáculos que impidió que la UNPROFOR pudiera llevar a cabo su mandato fue 

la heterogeneidad de las tropas de los Cascos Azules, las cuales se vieron obstaculizadas por 

cuestiones jurídicas que no admitían que tropas de sus ej•rcitos estuvieran bajo el mando de jefes 

militares de otras nacionalidades, adem6s de tener diferentes costumbres e Ideologías. 

Por otra parte, las tensiones internas de yugoslavia se vieron afectadas también por varios 

factores externos. como el interés de las nuevas potencias europeas en tener nuevas zonas de 

influencia y en contar con una zona estratégica que representan las Repúblicas de Croacia y 

Eslovenia, ya que ambas cuentan con un desarrollo industrial importante (en comp•racidn con 

las otras repúblicas). y la primera por tener una e>ctensa costa sobre el mar Adri6tico. adem•s 

esta región representa la frontera entre el Oriente y Occidente. es decir. entre Europa y el Medio 

Oriente, ya que controlar esta zona resulta vital para la seguridad del continente europeo. 

Las grandes potencias, han encontrado en las OMP una nueva forma de intervenir en 

diversos conflictos para mantener bajo control y de acuerdo a sus intereses particulares, sus 

zonas de influencia, es por ello que durante los últimos al'\os se ha dado la creación de un número 

considerable de OMP, para los diferentes conflictos que han surgido en el mundo. 

Tal incremento de las OMP, hizo que la ONU utilizara m.ts recursos destinados por cuotas 

obligatorias o por contribuciones voluntarias a la creación de OMP, descuidando áreas tan 

importantes como el desarrollo económico y social de los países subdesarrollados, en los cuales 

dadas sus situaciones internas, los conflictos se originan con mayor facilidad. 

Respecto al financiamiento de las OMP (desde 1 991 a 1 994) el Consejo de Seguridad 

incrementó el presupuesto global de las Naciones Unidas. hasta el punto en que estas 

operaciones triplicaran el presupuesto regular de la Organización. 
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"Hasta enero de 1988 el presupuesto de las OMP fue de 230,4 millones da dólares: para 

enero de 1992. fue de 1 689.6 millones de dólares y para el 16 de diciembre de 1994 se 

incrementó hasta 3 610.0 millones de dOlares".(67) 

La aparente solución qua se dio al conflicto yugoslavo. no fue tanto por la participación de 

las Naciones Unid•s y al Acuerdo de Dayton Chio. sino por el agotamiento de recursos de las 

partes en conflicto y la limpieza tttnica que fue propiciada por 4 anos de guerra en donde el saldo 

fue de m6s de 300,000 muenos. sin olvidar la forma tan violenta en que muchos de ellos fueron 

exterminados en tos campos de concentración y de cárceles que se establecieron en diferentes 

lugares del territorio de Bosnia-Herzegovina. como sucedió en la Segunda Guerra Mundial. 

De acuerdo a lo anterior. esta conflicto puede volver a resurgir a pesar de que en el Acuerdo 

de Oayton se estableció que permanecieran las trOP•• de la OTAN. manteniendo un cierto orden 

a nivel militar , pero no a nivel civil. ya que en esta República quedó establecida una población 

mixta. constituída por tres diferentes etnias (croatas. musulmanes y serbios) con diferentes 

religiones (católica. ortodo>Ca e islámica). en donde el presidente elegido <Alija lzetbegovic) es 

musulmán. En este sentido las tres etnias buscarán e>Ctender sus intereses tanto territoriales 

como culturales. por ejemplo, la población musulmana tratará de crear un nuevo Estado 

musulmán en el continente europeo. 

67)Boutros Boutros. Ghali, Un Programa dp Paz· jnclyye el •uplemento y gtrgs dgcymentgs da 

las Nacignea Uojd•• rolocjgn•d•• ego pi tema 1 995, Naciones Unidas. 1995, p.8 
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ANEXOS 



ANEXO 1 



llc.-sulucM•n 74.J ( 1992) 
deo JI el• reobnTU de 199.I 

Rcafin11amlo sus resoluciones 713 (1991). de " de 
septiembre <.le 1991. 721 (1991). e.Je 27 e.Je 11ovicn1bre de 1991. 
724 (1991), de 15 de diciembre de 1991, 727 (1992), de 8 de 
enc.-o de 1992 y 740 (1992). de 7 de febrero de 1992. 

1"omamlo 1101a del iufonue adicional. de fechas 15 y 19 Je 
fcb.-c.-o de 1992u. p.-cscntado por el Secrcta.-io Gcrtcral con 
arreglo a la .-csoluci<>n 721 ( 199 l) e.Je) Consejo e.Je Scgu.-i'1ad. asf 
como de la solicitud funuulada po.- el Gobicn10 de Yugosla~ 
viaM. de fecha 26 de novicmhrc de 1991. Je c.1ue se establezca 
en Yugu~lavia una opc1aciú11 de 111:111tc11irnicnto e.Je la paz 
111cncionada en esa resolución. 

V1'.u·n·1111t/u t'\J1Wºt.·i11/11w111e que el Sccr-cluriu c.•cncrnl 
considera que c.,;istcu Jus co11dicio11es necesarias para el pronto 
eslablcchnicnlo de una Fuerza de l'rolccción de lns Naciones 
U11ic.h1s }' :H:ogic..·11dn cun lx:11t..•plt1cito la 1ccu11u:1u.laci60 de c.1ue 
esta Fuerza se c.stublczca con efectos inrucdiatos. 

E.,7,n.-.rn,,do .su gra1i111cl al Secretario General y a su Enviado 
Personal parn. Yugoslavia por su contribución al eslablcciniicnlo 
de las condiciones favorables ul despliegue e.Je una Fuerza de 



Protección de 1aa Naciones Unidas y por su oonmtanta dedica­
ción a e9C esfuerzo. 

~poda por el hecho de que la siluación •n Yua09lwia 
sieue const.iluyemio una amenaza para la pa& y la -paridad 
intemac:ionales, tal corno - pone de manifiest:oen la nisolución 
"113 (1991), 

Rn:ord4ndo su re.-poasabilid.S primordial, en virtud de la 
Carta de las Naciones Unidaa, Je mantener la pu y la •ll"ri­
dad intemadonales. 

R«onJanda 1"""1Un lu dispc»icionc• del AnlcWo 25 y el 
Cap(tulo Vlll de la Carta. 

E"':omilUldo ,...'""""'°"• 109 ed\acrzc:m nal~ por 
la Comunidad Europea y sus Eat.Soa miembros. con el ap>JO 
de 109 Estados parttcipantca en la Confercnda 9DbN. la Scpri­
dad y la Cooperación en Europa. para lopu un aneak> 
paUlico pacífico mediante la convocatoria 49 uaa Q;lllfe....aa 
so~ Yu1oalavia, induida. toa rnecanimom e .. blec:id<a en el 
mareo de la conferencia, 

Con""'9Ci'*:1 de que la aplicacióa del pi• de las Nsioass 
Unidas de mantenimiento de la pazU a)'U4atl a la eoa .. JCQQa 
sobre Yuacalavia a lopar un •millo pdltil:o pmdfico. 

t. Apnube el informe adiciomal, de t.dt• 1.5 y 19 de 
febrero de 19926

, pn=acnlado iJO" el Secntmrio O.O.ni con 
ancaJo a la rc.olución 721 (1991) dsl C.00-jo de Scpri4..S;, 

2. Dwcid. establecer, bajo su autorid..S, v.o. Puena de 
Pn>tec.ción de lasNai:::ionca UnldaaCCllll aneatoaloiadicadoen 
el infonoe anterionoente naendoaa.lo y an al pi- de IM 
Naciones Unidas de mao .. nilll•Dlo da la .,-- y pW. U 
Sec:retario General qua dilpelllp k> ----*" pan que la 
Fuen.m • dcsplicsue lo ame. pcaibk;, 

3. n.cus. ,_..,.,..~.a 6n de apliGarl• •• fario 
ncs contcnklM en el p&nafo 30 .a informe del s.c .. tario 
General, - establezca la Pwna. .t. amformWa4 ~ al "*"do 
4 infrta, por un pcrfodo inid.a de doi=e m-. a meDa9 qua el 
Cosucjo mú adelante delckla otra ~• 

4. Pi* al Secretario General quai "-aque iluMillimla­
mente a aquellos elementos de la Fuana que puedao a,_..,. a 
el•borar un plan da apHC4Ci6n p_. al p1aoo 4ailpli91P19 .t. la 
Fuen.a a la mll)'or bni\'9lilad. que d9ba ... apwobM' el ~jo. 7 
un presupuesto, mediant.a loa~-~.-•-.. al 
rnú.imo la contribución de laa part• J'UCma.- • fiD de J9cilucir 
los au&09 y, en lo4o9 lm dan• .... Clla9. • ..,...._ q\MI la 
openctóa aca lo mm •í.ciisnta y aficu pmiW. •11 t\a:Dc:ióa de kJa --

5. ~que. con arrea.to a lo dUipuesto en el p6n'afo 
l del plan de lu Naciones Unidas de mantenimiento Je la paz. 
la Fuerza dct. •r un mecanismo provi•ional que permita crear 
laa c:.ondk::tonca de paz y -suriJad neccaari- para la ne&OL'ia­
ción de un •nc&lo &tobal de la criaia de Yu106lavia; 

6. lnlli,. .,. c:on.r-=uaaci11 al Sccnaario General a que 
infonne al Con•jo de Sc1uridad s.c:¡Un proceda y por lo mene. 
cada -• mcaa aobtc el prosrcso alcanzado hacia un anea.to 
polítM:o padfM:O y la ailuación sobre el teneno, y a que p~nte 
un prinaer infonoc sobre el cs\abl"Unicnto de la Fuena en el 
pluo de dm mcwa dcadc la aprobación de la prcacnle rcaolu­
c:lóo; 

7. S. propo,.., a e• respecto, examinar sin demora 
c:ualaquicra nieomendacionca que el Secretario General pueda 
formular en su• informes aobrc la Fuena, incluida la duración 
de MI misiOO, y adoptar de<:isiones apropiad»; 

8. llVI• a todas laa partes y a loa dcmú intcresade» a 
qua cumplan estrictamente los ac:uerdm de cesación del fue10 
firmados en Ginebra el 23 de nuvtembre de 1991,. y en 
Sarajcvo el 2 de enero de 1992:'° y a que CCK>pcrcn plena e 
incondicionalmente en la aplicación del plan de mantenimiento 
de la paz: 

9. ~ a todas las parte• y a loa Jem.6s interesada. que 
adopten todas laa mcdklu ncc:eaarias para aarantiz.ar la 
•paridad del pcnonal enviado por las Nactoncs Unidas y la de 
loe mi91Dbraa da la Misión de Verifac:.::ión de la Comunkiad 
Eaaropec 

10. ~. ,..,~,,. a las partea yua06l.vas a que 
cola~ plenamente con la conferencia aobrc Yua,..¡avia en 
au objetivo da U•1ar a una aoluc'6n polUica que •a mcordc ccm 
loa priQcipioe de la Confenncia sobre la Scsurid_. y la 
Coos-racióa an Europa y reafirma que el plan de laa Naciones 
U..W.. para el mantenimiento de la pu y su aplic.aci6n no 
tleDeo •n modo al11Uno la finalidad de pn:juzaar laa coadiek>nca 
da una 9Dlución poUtic:c 

11. ~ dentro del mismo marco que el embarao 
impueao en virtud del púTafo 6 de la nsolución 713 (1991) no 
•aplique• los arm.amentoa y pcrtrcc~ militara dedinadoe. 
al t.&S> eadmivo da la Fucrtao 

12. ,.. a lodoa los &..Se. q1.11e picasen a la Fuena el 
ap:>)'O necaaario. y especialmente que permitan y faciliten el 
l•AnailO de au patM>rlal y equipo;, 

13. ~ -pair 'XUp~oae activamente de la cuestión 
bMta qua • lope una solución pacifica. 

~,_~ .... .J(Jj,. 



-E.n º" .. cana. de rccha 23 de febrero de 1992u. diJiaida .. 
Presidente del Con•jo de Sepirid.-d para la atención de loa 
micmtwc. del Con•jo. el Sec:re•ario Oeneral • reftrió a Ja 
R*llueión 7•3 (1992), de fecha 21 de fcbrsru de 1992. en 1• 
que el Caa•jo habla decidido c•ableccr una Fucn.. de Pro­
tcoción de •- Nsionca Unida&. lk9Pult• de coalAdtar con tu 
p.n• Uuen=ead ... proponCa que. con la vcni.9 del Cca•jo. • 
ncmitJr... al Teniente General Satiah Nmrnbiar (1odia) Coman­
d•H• de la Fuerza. 

E.a una cana de fecha 26 de fchlw:ro d9 1992•,eJ Preaidea­
le d91 e.en-jo de S.prid-4 informó al S.Crwtario O.O.ni de 
lo aipiente: 

....-caso •I bonor de informute de q.ae aa cuta de 
fecba 25 d9 íebNro ele 1992". relativa al nc.Dbnmiea&o 
del Com...a.ate de la Puerza de Pro&eccidn de IM N-=io­
aee Unidmm • b• •Aal..:lo a la atención de IOI miembn:a 
del C.OU-jo, quienes h_. csp....SO ., confonnidad coa la 
prop~ que ca ella fipra•. 

E.a una c:ada.. de C.eba 25 ds febnto de 1992•, d~ al 
~ .. del Ccmasjo 49 Seprid.-i p_. la alcocióa de IQI 
miembrt9 del eoa.jo. el 5-:n•ario O.O.ni. u·• celebrar tu 
comaali. pen .. 111-. propu.o que b CC1111poneaa. mili.__ 
de la Pu9na de ~ de I• Ns--.a Unid.. e.auvillr• 
iDsa.,..._ por coatinpotaa de 109 &ipiea ... e..t.adea_ kJido9 la. 
cuam bllblaa iDdic9lilo que uaabm dilpue.ao.. aa priDApio, a 
apodar el pencxtal a9CISUrio: Arpnlina. Baaal8delb. MJaica. 
C.091116. Colombia. Cbeciomkw91¡Uia. Dinamarca. EaiPlo.. 
Fed91'Kióa ds Rumia. Fmlandia. Fraada. Obaaa. lrlmlda. 
ICisay .. LllMmbu'F• Nepal. Nieeria. Non19 ... Nusve z.lmadia. 
p--. &.;o.. Pdonia. Ponus ... Reino Unido 419 Chm:I BNta8e 
e lrlmwla del Nor&e. Sueda y SUiza. EJ Secwcario 0.0.ral •-i.IUló que ... aba a la e..-ra 49 la ,......, de Oll'09 
&a.aa. MiembftM coa b que • hmbfaa e9'alllecido coa~ 
o~ y que volverf• a informat al eon.jo de ... rielad 
cuando • le bubiera indie9do si lambMln .- EA.aa. -.abml 
dimpue*-. en principto. a aponar penoaal militar p... la 
Fuerza. 

Ea una cana de fecha 26 de r.b19n:> de Ut•.n•. et Prnidea· 
te del eoa.jo de Scpridad iaComaó al 5-Nlario O.U.ral de 
lo 8ipi~ale: 

'Te090 el bODOI' de informarte de c¡ue .. carta de 
fscb• 25 de tebnro de 1992•, .. 1.uwa • m oca~n1.­
mill,.,._ de la Fuerza de Prolacc:ida 1119 I• Nea.­
Unid.u.. • ba •6alado a la a&eDci6a 4e b .......... 4lal 
eoa.,;o. quien .. ben esp.....ao aa lllXJllfunnidad ccm la 
prcpunl.a 'l'le ftpra en ella.• 

• ..._ ............. a.-.1.._.... .. ___... 
..................... 70(19n) ... ~-- -E.a una cana de fecha JO d9 meno de 1992"'. dirisida al 

Pftaidcnlc del c.oa.jo de Scpridad para la alcnddin de Ice 
mW:mbros del Con•jo. el Secretario Ocncral • n:ftrió a la 
re8Dla.:ióa 743 (1992) del Coneejo de ScpridlMI. • 21 • 
f•bren:> de 1992. por la que •I CooMjo babi• aprotlmlo at 
informe de r.cb• 1' y 19 de febNro de 1991 • p.-..1ado -
cwaptimien1o de la ~ucióo 721 (1991). en que PftJPmO el 
e•abiecimiea&o de la Fuerza de Pn>taccióD de I• N-=~ 
Ua.idae. y a .. can .. de fecha 2' de febnro de 1992,. ea la q119 
6prabe la prop.... m>bra la comp>Ucióa de la Puersa• • 
Habiendo finalizado I• coam1 ... ~ •I s.cr.tmrio 
<lenenl propoola que • a6adi9ra a Au91nlla. el Brmi. 
Jontaaia y Venezu9la a la li.aa de &ladcl9 Mismtwo. .,. 
coatribulaa penoaal militat para la Fuerza. 

Enuaacan•defedla lldemanode 199'2ª,cJPreUdea .. 
informó al Secretario Ocneral de to aipicn&c: 

-renso el honor d9 informarte de qu. .. cena de 
í•da• ID de meno de 1~1• Nl•tivaala ~dela 
corapoeicióa del elemento militar de I• Pue:na .a. Pn>tac­
cióa de I• N~ UaidM. • ha •6alado a I• alellci&I 
de los miembnia dal ean.,;o, quienn coavieDen •• la 
propunaa CCllllllteaida ca eua•. 

F.a su 30ll6" .aeióa. celebrada el 7 de •bril de 1992. .. 
C.00.jo decidió iavilar al NS--:Dlmle de YySalll..,._ e ... 
participan. aia defttcbo de vro10. en el debele del ..... tinllmo 
•laf'onne del s.ci.tario CJeaeral p ....... tado eD a..pi--..0 
de la N8Dlución 743 (1992) del eon..,;o de ...,._. 
(23777'")". 

._._ .... 7• (l9N) ................ 
El CDftMjo ... -· 

~ - ...,¡uc--. 713 (1991). da 25 • 
•pUembN ele 1991. 721 (1991). de 27 de DOW'iismbN • 1991. 
724 (1991), • ..., de dJdembl'e. 1991. 727 (1992) ..... 
... n:> de 1992. 740 (199'2). de 7 de fet..ro ella lil93. y 743 
(1992). de 21 de ... l'D .. l99'Z. 

T._....,,... ... ia.,._ del SICNceño a-ni d92de 
abril c1e· lWZ-• .,_.,..... - ............ '° 4a la~ 

7"3 (1992} - O-jo ... -· 



R..cord4ndo la rcspon .. bilidad primordial que le incumbe, 
en virtud de la Cana de 1- Nac:ianc• Unidu. de mantener la 
pHZ y la ac¡ruridad intcmacionalea, 

AcOflie!ndo con bctwplkito I011 prosreaoa realizados en 
cuanto al establecimiento de la Fuerza de Proteccf.ón de hu 
Naciones Unidas y los contactos que •iSU- manteniendo el 
Secretario General con toda.a las partes y dcmta intere.aad09 • 
fin de estabilizar la cesación del fUcao, 

Expl-mando sw pnocupaci6ft ante lOll iníonncs .:>brc lu 
violaciones cotidianas de la cesación del fU.eao y sobre la 
continua teruión en vari- rc¡sionc• incl~ dcspt.aoe• de la 
ller¡i11da Je to• elementos avanz.adoa de la Fuerza. 

1. A~rba el infonue del Secretario Ocneral de 2 de 
abril de 19'J'2-. presentad<> en cumplimiento de la rc.olución 
743 ( 1992) del Con111Cjo de Scsuridad; 

2. Deci"4 autorizar el pleno dcsplicaue de la Fuerza de 
Prot~cción de las Naciones Unidu a la mayor bft:vcdad pcaible: 

3. /nst4 a todas tu partes dcmM inienaadc. a que ai1an 
tratan.:So de aumenlar al nu\aimo sus ccxttribucioacs para 
sufraaar los aaa1oa de la Fuerza. a fin do procurar que la 
operación iaca lo mis er.cicnte y lo mta eficaz pc»ible en 
función de los cana.: 

4. Insta ta,,.b;in a todas las par1ca y demlm interesada. 
a que tomen todas las medid• n~riu para a.caurar la 
completa libertad de movimiento úrea de la Fuerza: 

S. E.dwrta a todas las partea y dcmta in&ereaadom a que 
no recurran a la violc~cia.. partM:u.larmcnte en ninl;una ;iona en 
que la Fuerza haya de tener b..ea o baya de deeplcaanrc; 

6. llac• un /1'unalni#ftlo a todu 1- parta y dem.M 
interesad~ de Boilnia y Herzeaarina para q\M cooperen con la 
Comunidad Europea en sus catuarzm por lopar una ce.ación 
del fucao y una solución poUtica ne&ociada. 

~,.,,---~4-J..ll»ir --En su 3068• M:Sión. celebrada el 10 de abril de 1992. el 
Conacjo debatió el tema titW..SO •1nrcxme dal S-:r.lal'io 
General p~ntado en cumplimiaok> .S. la .. eoluc:ióa 743 
(1992) del ConM:jo de S.SUridad (S/23~·. 

En la misma ecsión. U• conmll• celebradas pl9Viamcnia 
entre loa micmbr09 del Conaejo de S.suridad. el Preaidenie 
hizo la slsuicnte declar.ción en nombre ca.& Conacjo911: 

MEJ Consejo Je Sc&uridad. alannado por lo• informes 
sobrc el r.tpido empeoramiento de la situación en Uo9nia 
y llerzeaovina. rcitcria el llamamiento hecho en su rc10IU• 
ci6n 749 ( 1992). de 7 de 1&bril de 1992. en la que pide a 
toda-. la.a panes y dem::i.s interesados. que roniian fin a la 
lucha inmediatamente. El Consejo Je Sc¡urida.:S invita al 
Secretario General a que: desp11che uraentementc a la zona 
11 su Rcprcacntante Personal para que acule e:n esticcha 
cooperación con los rcpreliCntantcs de la Comunidad 
Europea. cuyos esfuerzos están encaminados actualmente 
a poner fin a la lu.:ha y a loiirar una solución pa..:Uica de 
la crisis. y para que infonne al ConsejoM. 

Can., ch fecha 23 de abril ch l 9'9'.I, dlrialda al 
Plw.tckna. cl.I Con•Jo de S~urid•d por el t:nca ..... 
do el. N•ccloa Interino de la Mlalún Pe.._anen .. ck 
Aua&rta anlla las Nadonea Unida• 

Can., ele rechat 2• de abril de 1992. dlrlslda •I 
Pt-e.&dena. del Con•Jo de scaurtdad por el Repl'e-• 
tant.e Perm.ancnte de t"rancl• atnto las N•cl~ 
Unldaa 

Declalunea 

E.n su 3070" sesión. celebrada e:I 24 de o&bril de 1992. el 
C.onscjo debatió el tema titulado: 

•earta. de fecha 23 de abril de 1992. Jiri&ida al 
Presidente del Conw=jo de: Se¡¡uridud por el Enc¡¡ra•do de 
Neaoci09 interino de la Mlsión Permanente de Austria 
ante hu Naciones Unidas (Sfl.3833.,)¡ 

•earta de fecha 24 de abril de 1992 diri•ida al Prcai• 
dente del Consejo de Scauridad par el Rcpn:•ntante 
Permanente de Francia ante las Naciones Unid­
(S/23838.u)-. 

En la miRna sesión tras consulta. celt:bradas pn:viaraentc 
entre Jos miembros dcl Conacjo de Scauridad. el Presidente 
hizo la siauiente declaración en nombrc del ConilCjo•: 

.. Antes de e•aminar el infonue del Secretario General 
de 24 de abril de 1992•', pn:scntado de conformidad coa 
la n:.olución 749 ( 1992) del Con11Cjo de Scsuridad. el 
Con•jo ha celebrado un inten:arubio de opiniones durante 
el cual ac formularon diversas propuestas n:specto de la 
situación en Boulia y Herzeaovina. 

"El Con-=jo ob9crva con protunda preocupación el 
rApido y violento deterioro de la situación en Bcmlia y 
Herze¡¡ovina. que. ademú de causar la muerte a un atl• 



mero cada vez mayor victima• inocentes. entraAa el pcli¡po 
de comprometer 11Un mú la piu y la acaurid-Z ~n la 
rcai6n. 

"'El Consejo acoac con benepl.ficito lo• csíuerzca 
realizado• recientemente por la Comunidad Europea y el 
Secretario General con el objelo Je persuadir a J¡q pa.11a 
a que respeten cabalmente la ce.ación del fueao fino.ta 
el 12 Je abril de 1992• bajo lo• auspiciom de la Comunidad 
Europea. Toma nota con •arado Je la dcci9i6n del Secre­
tario General de acelerar el desplieaue en Bomtia y 
l lerzcaovina de 100 obaervadorcs m üitarea de la Fuerza de 
Protección de la.• Naciones UniJas,41 de loscualea han de 
ser destacados inmediatamente en la rcaión de MoMar. La 
presencia de esos ot.ervadorcs militares. al iaual que la de 
los supcrvi•orca de la Comunidad Europea, ha de contri­
buir a que las partes cumplan el compromiMl contraído el 
23 de abril de 1992 de rc:spctar la uaación del fueao. El 
Consejo .:acoae complacido el apoyo brindado por la 
Conferencia aobrc la Sc&uridad y la Cooperación en 
Europa a los esfuerzos de la ComWlidad Europea y las 
Nacionea Unida•. 

·a Con-jo clli&e la cesación inmediata de toda fonna 
de injerencia eJ1tema en Oowiia y llerzcaovina. A este 
respecto, cll.horta concretamente a los pafsca vecinos de 
Bosnia y llerzcsovina a que ejerzan toda au inOuencia 
para poner fin a esa injerencia. El Con-jo condena 
püblic.amente y sin rcacrvaa la utilización de la fuerza. e 
insta a todas las fuerzas militares rcsularcs o no rcpalares 
a que aculen de conformidad con cate principk>. Destaca 
el valor de la coordinación e•ti·echa y con•tanle entre el 
Secretario General y la Comunidad Europce • fin de 
conacauir que toJa• las panes y demM interesedos aauman 
los compromisos ncceaarioa. 

'"El Conacjo insta a todas las panes a que rcspclen la 
cesación del fue&o inmediata y totalmente y canden• toda 
violación de la cesación del fuep:o, cualquier• que K• 
quien la cometa. 

'"El Conacjo apoya loa esfuerzos realizados por la 
Comunidad. Europea en el marco de 1- delibcracionn 
tripartitas aobrc arrc¡¡lo• constltucionalca para Bosnia y 
Herz.caovma bajo loa auspicios de la Conferencia mobrs 
YuaotlaVfa. ln1.12, a laa tres comunidadea de 8'mli• y 
Hencaovina a que participen activa y conatru.ctivU1H1nte 
en dichas deliberaciones y a que concluyan y apliquen loa 
atTC¡¡loa constitucionales que se estAn elaborando en 1-
convcnKioncs tripartitas. 

00 E1 Conacjo hace un llamamiento a tod- lu panca y 
demh interesados para que faciliten la prcataclón d• 
asistencia humanitaria y cooperen con el linde qu• dicha 
asistencia llcauc a sus de.atinalarios. 

"El Con•jo da:idc acpiroc:u~ ac:tiv._.. de 
esta cuestión y continu•r cllUllilllando I• nu.v• cc:mtr'ibu• 
cianea que pu.da apo.iar al ~••blecimisnto de I• pam 7 
la -auridad en Boulia y Hcneaoriaa•. 

En una carta. de fecha 29 de •bril de lWZ-. dirisWa el 
PreakSenle del Con•jo de Separid.cl. el S.Ct91ario a-.11 
infonnó q1o111 habfa decidido enviar al Sr. Manad& l.~ 
Secretario General Adjunto de e>peracionea de .._.._._isalO 
de la Pu:, para que o~rv- la evoluciOa de la llit&l9Cidm .. 
ec.nia y Hencaovin• y con••~ la pmibilw.t die .... 
operación de 1- Naciones Unldu de m811tenimiento d8 .. ~ 
El Secretario Ocneral manifc:ató que el Sr. Ooukiiaa viajmda a 
la brevedad p<:19ible. 

En una carta de íecha 30 de abril de 199'1•. el PN.W..• 
infonoó al Secretario Ocneral de lo aipicn&e: 

-renao el honor deQon:lunicade queM1eartade fadta 
29 de abril de 1992•, Nl•tiva al envfo a Bom;ia ~ He--.c> 
vin• del Sr. Manaclr. l. Oouldina. ha aido •ftalada a la 
atención de loa miembros del Con•jo 49 5e1P1ridad. 
quienes •C:OFn coa bcncp16cilo su JeciUón•. 

O.C .. 1'1td69 ............................... ... 
C~Jo~el9 .. _.JO .. lflilG 

Desp•• de celebrar consultaa et 5 de 1D9JO de 1992. el 
PresMientc formuló la •llJU.ien&e dcclarsido •n ~bl9 de ID9 
miemtm:. del Conacjo11: 

'"L:m miembros del eon-jo de Sell\lridad tom- llCll&a 
del hecho de que el documento 512»77 • publicad el 6 
d• mayo de 1992- Consideran que e.ao no pm.;u.. .. 
modo alpano lu dsc-iaione• que puedan ..,.._, la9 
órsanoa comi-icn&e• de lu N-.:ione• UaidM ni la pallUra 
d• los 90bternos Nspecto de la cue•ióa•. 

• ...._ ....................... Oilml'9l 
pree.tl9.,dec.-r... .... c..- .. ........... 
"7•(1992) ... C~ .. .......... -

En MI 307S• acaióft. de 1, de ID.,O • 1992. •• ~ 
debatió el tema titul.to "Informe 8dicional del Sec:Nt_., 
General praen1ado de conformid8d con le maalucido T• 
(1992) del Con•Jo de Se¡puidad (S/23900'9)•. 

• 



._._ .. 7Q (19N) 

-··-~-· ... 
El Conwjo • ~. 

R..,,,__.,. ma sw90ludonaa 713 (1991). de 25 ele 
aepUembre de 1991. 721 (1991). de 27 ct. noriembre de 1991. 
724 (1991). de t!I de diciembre d9 19910 727 (1992). de a ele 
caen> de 1992. 740(1992).de 7de r.bnrode 1992. 743 (1992). 
do 21 de filbnn> de 1992. y 749 (1992). de 7 de abril de 1992. 

~- ¡ iWP-1S.CmarioO.nenlpDl'lom 
in(ormee p.._n~ •I 24 de abril•" y •I 12 de •llYO de 199298

• 

d• confon:llided con la swml~ión 749 (1992) del C.C..jo ele 
Sesuridad. 

~~parla pMl'9ait1&adc!m swm .. 1e 
en alpnu par1.ea de I• anticua ReptM!fice Fecllrativa Socialii91a 
de Yuac•hwia. y e9f18Cialraea&a por el rapido y YioleDIO 
empeoramiento de la aituaci6a en Bcmlia y Ha~a.. 

Ra:"""'-wlo saa swapoaa.bilidad pf'ialordial. en Yinud de la 
Carta da 1- Nacionc• Unidaa. de rn•ncner la p.m: y la •Pri· 
dad in .. macionalaa. 

~,_.....lo dilpuaao en el Cmpfhllo VOi de la 
Carta y loa eatuerzce qua -... bac:imndo la Conn .. w.1 
Europ:a por lop'ar una aolucióe .,..:tftca an llcmlia y~ 
vina. ul CCJQlo ea ot .... swplblic:- de la .atipa RapObUc• 
Feden•W• Scx:ialimta de v...-airia. · 

H.,._..,~ el uumcio bacilo ea a.Jan1k» al 4 
de m.,.a da: 1992. deac:ri.10 aa el pAITdo 24 del in.fo._. 
presentado P3f' el Secretario o.n....a el 12 de ma,o de 1992. 
respecto del rwtiro de lea ar.ctiwoa 4al Ejtn::ilo Popal• 
Yuso.lavo de I• rwp¡bl;c.. cm1 la·~ de S.tbia y 
Mon•coa•ro. y da I• NllUDCla a ejel'CIU aueoridad 9DbR kJ9 
cfectW.:. que quec¡1.,. ... 

~laurpa&a~de.....__b ... aaila:riai 
y loe dtw,._ Uamam.iaatam ~ a e .. rNp9CIO. an panioWi· 
lar por el Preaidal .. d9 lkmlia y .............. 

o.,,lorwwlo •I u-fsioo inf:id9n&e ocurrido eJ 4 4le ma,o de 
1992. que caua6 la muen.e de un miembro de la Misi6a da 
Veritic-=ióa de la Ccan111idad Europea. 

Pro~~porl••prided4alP1ncmal• 
•- N..ciorwa uawa. •n 8'wlia y u.~ .. 

1. ~qualodMl•p ..... y .................. .. 
ailUacidn • ._.y flhwsoria• ~ ._....._ .. ... 
hc:milid...._ .....-n --...'-la ypa..--. la~ .-a 
ft.a••º aoonlada al 12 mi abril de 199%9 y coop9- - la ea-

m-.idad Europ9• en loe •sfuarz09 qua realiza pan lopar 
U'911n&amea&a una M>lución poUtic• n•aociml• en que• rwmpeMI 
el principio da Ja inacsptabilidad da eualquiiar cambio d9 
fron&ar• por Ja tuerza; 

2. Ac:cp C:Dft ~ los eafucn:09 que Raliza la 
~unidad Euros-a sn al marco de lu c:onven.:ionc# 90"'9 
ban.8'09conaituc:icnalcs para 0.:-Sia y He.--aarina bajo lam 
ampiclce d9 la Confcnneia 90bN YuaomlM'ia. insta a que • 
naaudtln lu delibuacioau ain dilación • insta a las ,.._ 
i;:om11111idadm de Bomrda y Henaaorina a qua panici19n acthfe 
y contlNCCiv..,.a&a ea e ... coowinacion .. ea Cona• coatinua. 
como be~ •I S.Crstario Ococral. y a que aprueben 
y apliquen l•fil~• eonatitucional .. que - Conaulcn en 
lu COllYelSaCionea triparti••: 

3. ~qua C*a9n iamed'-lamenie tod .. lu Cona• de 
illljenocia e ... ma ca lkmli• y Heneaorina. en particular pDI' 
part• d9 unid.._ del EJ':n:ito Popular Yuca.lavo y de elemen­
tos del e_i'in::ilo croata.)' qu• loa vecinca de Be.ni a y Hen.e1ori· 
na adopen medid• ripidamente para poner fin • cu injeren­
cia y reape&aa la inlepidad tcnilorial de Bc.nia y Hcn.caovina; 

4. ~ ,_..,. que 1- unidades del Ejercito Popular 
Yupmlawo y lo9 elemenl09 dd e_i'in:ito croata que - encuca· 
trm ..xua1 ... a1a en Bcmlia y ll•ne•cwina - retiren. o • 
9DlllataD a la au&oridad del Gobierno de ~ia y Hencaarina. 
o • d .... rwea. y qua ma um• queden bajo un contft>I 
ia .. mac:ioo.. cr.c:INo. y pkle al Secfttario OcncraJ que 
CODllidalW Un 4-l:lora el tip> de .U.encia lntcmacional qua • 
podlfa pmpmciooar al ftlpeCIOO 

5. ~ ,...,.._., que todu •- fuerza i~aularea que 
• ancusatran en lkmlia )' Hcrzc1cwina - dispcncn )' enlr•· 
.-1 .. armm; 

6. ~a kJdu Ju pan .. y demM iate~ a q1MI 
........-u •• ~ inmediato • 1- •..,W.ionee ron.oua. la 
pabteddn da .._ron .. de rwaidanci• y todo intento de cambiar 
la cmapoUcida •&Dica de la poblacida en cualquier lu1ar de la 
anlfaua llsptlblice FederatNa Socialial.m dai Yuccmavia: 

7. ~ la naceaidad urpn&a de 'f\MI • pf'Mla 
.....oa. b ... mitaria. m•arial y fi.DaDc:iara. bebida cuenta del 
ar• alimaro de .. ru...,_ y panca• dNpl..-.1•. y ·~ 
plaamaenta lea •aftaan:09 qua • aRM baciendo por pl'DpDl'Cio­
aar •)Uda bwa .. itaria a todu lu VfctilD .. del ccmftic:ao y 
p..._ ..-a1u:ia para •I nsnaao W>hmtario de 1 .. i-non• 
delpluad• a .._basares; 

•• /lt4- a todaa ... partee y dem ............ que 
~ ... Cllmdic:--..~parapermkil"•I..,..._ 
tro •facllwo y .m Uabm d9 ..-..oda bwa .. itaria y •I ..._, 
•pn> JU peHpo a lea •ropuerta9 de 8'911a y Ha,...oriac 



9. Ple al Secrwtario Oeneral que m•n•naa Kliv.._ .. 
en e ..... a I• viabiJidMI de pro1epr W. pros ..... • bumanitarioe 
in&cmac:ionales de KN:Ono.e9p1cialmen1e l•opción nwncioaada 

· en el p6núo 29 del informe que p,_ntó el 12 de mqo de 
1992"•. y de aaran•iau' el acc..o •sum y sin pelipu al •ro­
puert.o ilkl Suajsvo, y que pNMate un informe al e.ca.jo de 
Scp¡rid.S el 26 de 1119)'0 de 1992.. a mM lardar. 

10. ,,,_ ,.,..._ al Secrwtario Oeoeral que, teaimM;lo 
pre8entq la evoludón de la ailuadón y lo. result.._ de lmi 
•.,._rzm de la Connanidad E&1to1•a. 9ip •........._., la 
pmibilidad de enviar • Bamia y lf•neaovin• una mWón "9 
manlenimicnto de I• pu bajo k.119 au.picioa de I• Naciones 
Unidas; 

11. ~a todaa lu pana y• I09demM in111,_... q&19 
coopaftll p'8a .... n.. con la Fuerza de Proucci6D de I• 
Nacio,_. Un.idea y la Miaióa de ot..rvadoru d9 laO..ur1MI .. 
Eumpea y re8piel9n plen..aen .. su liban.a d9 c:ilculacida y la 
•surid.t • .. personal; 

12. TafllMI noca del pmsrao realiudo h-• el 1D<J1De1UO 
en el dcmpliepe de la Fucna. ac::op coa benepl6dto si a.cho 
de que 4!s&a haya uwnido plenamente Aa responsabilidad coa 
aneak> • ai mmndato en Ealevonia orienlal. y pide al s.c ... ario 
General que dispon1a lo neceurio para qua la Fuerza uuma 
csbalmenc. aaa fUN:ionca en todu lu ronu prote¡pdae P'JI' I• 
Nsionsa Unid.. a la brwvedad posible y alian .. • lodaa l• 
part- y demM interasdaa a que aolucionen cualqui9r probl•· 
ma pcndient• a e• re.pecio; 

13. lnd• a todas las paria y dem6a in .. ...._ a que 
coopenn coa la Fucru. por lodos 109 11Mdio9 pmibla9. de 
conformidad con el plan de laa Naciones Unidas p.,. •I 
m•tenimiento de la pu;M, y a que apliquen iutrictameata •l 
pi• en todos au• apect09. •9P"islmenle en &o .. 1attltlo al 
deurme de •od- laa tberza9 inw1ularea, inde119adilla&emeate 
de au 01'Í98D, en Ju zonu pl'Olcaid- por I• Nei;ionn UnidM; 

14. o.et• ocupans activmmenle de la ~.aióa y coaaide· 
rar 01raa medid• para lo ... r un• 80luci6n pacifica, de conb· 
midad con las rcaoluck1nea pi9r1inenlN del eon.jo. ....... ,,.,~- .. ~ -

·-- .,._...., ....... ~ a.-.1 .. 
C ......... "91a.....a..i6117Q (19ft) ... ~ ... _ 
c .............. u .. ..,. .............. .. .............. ~ ................ ...,_. 
..... ......_. ... Ce-..M .... la• N...._ u-

c...•..._n .. ..,. ..... ..._... .. .._.. ........ ~ .......................... .. ......_ .................. ,. ............. 
-Ea .. JOIZ9 eNlda, ca .. bnda el 30 d9 ID8)"0 4e 1992., el 

c.an.jo •bad6 •• le•• litul.SO: 

. ...,lllfmC pNMalsdo por •• S.:...ario O.U.ni de 
CODlonUilld CD1D I• !Smluci6a 752 ( 1992) (S/24000")0 

•ea.ta • liM:ba 26 d9 ma,o d9 1992 d¡,;pte .. 
Pre.._ .. del O:..jode s.prid.t pof'el ~lanle 
Pa,_e&e del Caa.U ..... I• Nsioaaa UraWM 
(sn.JW.,.,: 

•e.a.ta • k .n• 27 • m.,u d9 1992 dirfSida al 
......_ .. del o-jo ele ~ por •I Milldlro de 
Rcl~ Bderio,_ d9 Ba•lli• y U.n.saria• 
(SJ240Z4'")." 

.......... 7..,(1 .. ) ............... 
El~·-· 
~ - ..... ~ 713 (1991). de 25 de 

•pi ...... de 1991. 721 (1991), .. 27 .. ------ .. 1991, 
724 (1991). de IS de dW..blw de 1991. 727 (1992). de a de 
••IU de 1992. 740 (1992). de 7 "9 lisbNIO de 1992,. 743 (199Z). · 
de 21 de labNIU de 1992, 749 (199'2)0 d9 1 ele abril de 1992,, Y 
752 (1992), de 15 d9 ID.,.0 de 199'2. 

~ ... •n •I caataato .um..-.ale ~piejo de loa 
..,, rd · u. ... • d9lurollua •n la ........., RepObUca 
Fed9radw'• Soc'-1..., • v...-ma lodaa 1 .. pa1ta9 ... • ............................... ~. 
ll~ 9U SpoJllO e le Conf•l'9nei9 aabt9 Yusarlmria. 

induid• I• ....... Naliadmpor laOcmwaidad Eul'IDp9a .. 
el msroode l•omnt9--=..._ 80bN d~ ~ucia­
na1911 pme aa.Jey ~ .. ,.~el priDdpiode 
1• i19Mmjeib!IW_. de la .sqyimicli6a de tenftorio O de loa 
~..,. &eni1Cll'Mlee ~ por Ja YiDleacia ,. Ja ilwkJlabW. 
d ...... fnlllie ......... ,,, ............... 

,...... q ... DO - bap cmaplido lo dirpuMlo ea I• 
N*Jlucido 752 (1992)0 induid• .. ~ de que: 

Toiüa IM pe1ta' loe.._ ...... ......_ ea le ritua· 
cióndeac-iayHeraa..,_.accseraa--...m-a. 
l•hmliüdedeL 



Tad• lu fonu• do injcrenci• cJRem• en Bouli• y 
Henmaorin• i;:caaran inmcdi•'.mc:n••· 

LoeV9dna. do ~i• y Hcneaovlna •doptaran mcdi· 
d• rApidamenlc p•r• poner fin a lod• injcrcnci• y 
~pe••ran la intepidad territorial de Bosni• y Herzc­_.,, .. 
Se tomaran medidu con respec10 • lu untdadca del 
E,;.rcito Popular Vuaoal•vo en ec-ti• y Heneaovina. 
particulanncn•• de que lu untdades que no .e retira­
ran ni • M>mcticran a la autorid-.t del Oobtcmo de 
lkmlia y Hcrzeaovina - dispenuan y sus annu 
quedu.n bajo un control i.ntcmacional efectivo. 

Tod• lu fuerzu i1TCaul11n:s que • cnconuaran en 
ec.nia y Hcrzcaovina .. dlspcnaran y entreaaran lu 

~,.,....que no .e haya acatado su eahonación 
a que ceaaran de inmcd iato las ozpulsioncs forzosu y los 
intentos de cMJJbiar la corupasic:ión ~tnica. de la pobl•ción, y 
naf"um•uio en este corncsto la ncc:csidad de una protC!C':ión 
eficaz de 109 dorcchc. hwnan~ y las libcnadcs fundamentales, 
indusiv9 la. de lu minotfu ~tnicaa. 

Carful~ ante el hecho do que no - hayan creado a\l:n 
IM condiciones requeridas para el suministro cf1eaz y sin trabu 
da uia&cncia hwn.nilaria. incluido el acccao para el aterrizaje 
y dmpeaue en coadk::ionca de acauridad en el aeropuerto de 
Sanjsvo y otl'09 aoropuen~ de Bosnia y Heneaovina. 

ho~ ,,_oc:upaJo por el hecho de que el pcnonal 
da la Fuerza de Protección de las Naciones Unida que 
pcnDancG9 en Sarajcvo haya sido blanco dclibendo de fuclo 
da manero y atmM de pequefllo calibre. y que 109 ot-rvadorc• 
111ilit.,... de lu Nacionca Unidu dc.plcsadm en la ;r.ona do 
M<*ar h.yan debido Rltlranc. 

~~'"""'""porlaevolución dc1os 
acoa&ecimientc.cnCroaaa.incJuidMlupcnistcntuviolacionsade 
l~del fueaoy la continuación de espulaM>nca de civiles no 
•dlioa.aácorno porl09obst~loa opucstc. alalaborde la Fue na 
y la falta de coopcr.:ión con ell• en 01r- pan ea de Croacia, 

lJwploronJo el trqioo incidente ocurrido el 18 de mayo de 
1992. quo causó la 1nucrte de un miembro del arupo del 
Comi_. lntemacion .. de la Cruz Roja en ec.nia y Hcrzcaovina. 

~ qu• 1• reivindicación de la Repllblica Federati­
va de Yqmlavia (Serbia y Montcncaro) de uumir autom6lica· 
meu&a el lusar de la anlisu• Repllblica Federativa Soci .. iata d• 
Yuaoüav;. como Miembro de 1- Naciones Unidas no ha 
tenido amptación pneral. 

Z::.,...4"do •u rwconociminuo 111 Secretario General por el 
informe preacnt.-do el Z6 da mayo de 1992u. Je confonnidad 
con la rc.olución 752 (1992) del Conacjo de ScsuridaJ. 

R.con:lando su re•ponNbilidad primordial. en virtud de la 
Carta de las Naciones Unidas, de mantener la pmz y la acauri­
dad lntemacionalea. 

R1tt:on:lluulo tiunbi•n lo dispuesto en el Capitulo VUJ de la 
Carta y loa csfuerz09 que siKUC haciendo la Comunidad 
Europea por promover una 10lución pacifica en Do.ni• y 
Heneaovina. aú como en otru rcpUblicu de la antiaua 
Repllblica Federativa Socia.lista de Yuau.Javia. 

R.conlando -imUn10 la decisión ezprcsada en su nisolu· 
ción 752 (1992) de considerar onu medidas para lo¡rar una 
M>lución pecffica. de c:onfonnidad con las rcaolucioncs pcrtincn• 
tes. y afinnando au detenni.nac16n de tomar medidas contra 
cualquier parte o parte• que no acaten lo dispuc•to en la 
resolución 752 ( 1992) y demás resoluciones rcrtincntes. 

O.Cidido en este contexto a adoptar ciertas medidas con el 
único objetivo de lograr una solución pacifica y ¡¡Jcntar loa 
esfuerza. de la Comunidad Europeil y de 5us Estad~ micm­
bros. 

R«:°"'°""° el derecho que 1ienen ICtS E.stados. con anc&10 
al Artículo 50 do la Carta. a conlllultar al Con:1Cjo cuando -
onfrenlcn con problemas económicos especiales ocasionados 
por la aplicación de medidas prcvcntiv- o coercitivas. 

Dd~inondo que la situación en Bosnia y 1lerzc1ovina y 
en 01ru partea de la anti¡ua República Federativa Socialbaa de 
Yuaolllavia consliluye una amenaza a la pmz y la sc¡¡uridad 
intemac:ionales. 

Actulllll4o con aJTCaJD al Capitulo Vll de la Carta. 

l. Coruúna el hecho Je que las aulori.dadca de la 
Repüblica Federativa de Yu1oslavia (Serbia y Montencaro). 
incluido el E~rcito Popular Yu1olllavo. no hayan tom8do 
medidas eficaces para cumplir lo dispuesto en la n:90lución 752 
(1992); 

2. E.U.a• que todo elemcnto del Ejirc:ito Croat• que • 
encuentre alln en Bosnia y Herzcaovina proceda •in demora 
con ancaJo a lo dispuello en el pinafo 4 de la re90luc:ión 752 
(1992); 

3. O.Cid. que todos los &t.-do. debcr6n tomar lu 
medidaa que ae ciq><>nen a continuación. que pcnnancc::crAn ca 
viaor h ... a que el Consjo dctcnnine que laa autoridadea de la 
Rcpüblic:a Federativa do Yuaolllavi• (Serbia y Monten•aro). 
incluido el Ejln::ito Popular Yu¡oalavo. han tomado medid• 



eficaces en cumpllmicnlo de lo dispuesto en la re50lución 7'2 
(1992): 

4. DwciU llU'f'fbitln que iodos 101 Estadoa impedir&n: 

a) La ilnportación a 1u11enitorioade todo•lo1producto• 
oriainarioa de la República Federativa de Yugoslavia. (Serbia y 
Mon1cncaro) que sean exportados desde 1hta Jesp~s de la 
fecha de la pn:M:nte resolución: 

b) Todas las actividades de sus nacionales o efectuad .. 
en sus territorios que promuevan o que tenaan por objeto pro­
mover l• eirponación o el transbordo de cualesquier• productos 
o bienes orisin•rioa de la RepUblica Federativa de YuaO&lavia 
(Serbia y Montenearo), al iaual que cualesquiera tranaaccionca 
efectuad .. por sus nacionales o por buques o aeronaves de su.a 
pabellones o en sus territorios de productos o bienes ori¡¡inari09i 
de la RcpUblica Federati .. ·' de Yugoslavia (Serbia y Montenc• 
aro) y cirponada. desde • despu~. de la fecha de la presente 
R.Olución, incluidas en particular cualesquiera trllfl•ferencias 
de fondas a la RepUblica Federativa de YuaO&lavia (Serbia y 
Montenearo) para 1llcndcr a c5..S a4°lividaJcs o tranaaccionca; 

e) U venta o summistro por 1u1 nacionales o desde sus 
tenitorios o mediante la utilización Je buques o aeronaves con 
sus pabellones de cualesquiera productos o bienes, ori&inarios 
o no de sus tenitorios, con ellclusión de los suministros 
dcsti.nadoll estrictamente a fines m~icos y loa alimentos, .abtw: 
los que 9C notincar.i al Comit" del Con-=jo de Scsuridad 
eatablecido en vinud de la Rsoluci6n 724 (1991) relatrva a 
YuaoUavia, a cualquier pcnona o entidad en la RepUblica 
Federativa de Yuaoüavia (Serbia y Monteoearo). o a cualquier 
persona o entidad en r<.!lolción con cuale11quiera ne1ocim 
realizados en la RepUblica Federativa de Yu¡oalavia (Serbia y 
Montencaro) o diri&idos desde tata, y cualesquiera actividades 
de sus nacionalca o en sus territoric. que promuevan o que 
tenaan por objeto promover tal venta o 1umini1tro de e-. 
productos o bienes: 

'· DwciM ll&S'imisnso que todos los Estados a abatcndr6n 
de paner 11 disposición de las autoridades de la RepUblk:a 
Federativa de Yuaoslavia (Serbia y Montenearo). o a cualquier 
empresa comercial, indu1trial o de 1erv1cios p\lblicos que opere 
en la Repl.lblica Federativa de Yu¡a&lavia (Serbia y Monten•· 
¡¡ro), cualesquiera fondos o cualesquiera otros rca.tnoa 
financicro9 o económicos, e impedir.in que sus nacionalca y 
cualesquiera personas que se encuentren en sus territorioe 
retiren de "atas o ponaan de otra manera a dispc»ición de 
dichas autoridades o de es- empresas cualesquiera de e-. 
fondos o rccuno. y remitan cualesquiera de e-=- ronde. • 
personas o entidades que - encuentren en la Rcp\lblica 
Federativa de YuaO&lavia (Serbia y Momene&ro), con la \lnica 
csccpción de los pa1os con fine• e.iri..-:tamentc m~icoa o 
humanitarios y de alimentos: 

6. o-:"'6 qu. lu prohibiciones que •P•tecor 
pinafm 4 y 5 no • aplicat6n al tr.nabordo poi' la 
Federativa de Y~ml...-ia (Serbia y Moatancaro> de m.rcana­
Y produi:tos orf&inadoe fuera 4- la ReptlbUca Fcdera,¡...9 de 
Yu109&Ma (S.rbia y Montenearo) y p..-ncea prcwiaionalmsn\e 
en el tenitorio de la Replbltca Federativa de Yu•aalaV1a 
(Serbia y Moa1enc1to) lbaicaaMnte a lm finca del transbordo. 
de conformidad eon lu du.ctrima aplObad• por el Comilj del 
Con•jo de S.8"rided cstab19cido en virtud de la rceolución 724 
(1991); 

7. ~que todoe la11 Eatadm: 

a) N•-"' penaiao a cualquier .. ronave par• dcspe&•r 
de su territorio, aterrizar en 61 o aobrwvolatlo si au destino 
fuera la RepQblica Fcderadva de Yua<Jllavia (Serbia y Monte• 
ncpo), o si hubiera putido da I• Rsp\l;bltca Federativa de 
Yu1Q9ltlria (Serbia y Mcateaearo). a menoe q\19 el vuelo de 
que • tr .. hubiera sido aprobado. por ru.onca hun1anitariaa 
o de°''° tipo en con9DO.aci• eon lu nimioluck>ncs pcrtincntca 
del Coa•jo. por el Cenad establecido en vinud de la RIOIU· 
cióa 724 (1991)¡ 

b) Prohibida qu. sua necional• o entidadca que operen 
en su aenitorio pRJPOrciooen •rvick» da blpnicrfa y muneni· 
m•n•o a •ronav. N~ •n la Rttpllblica Federativa de 
Yqoaltlria (S.rbia y Mcateocaro) o esploted• por entldadea 
o en nomtw. de entidadaa de la RepUblica Federativa de 
Yuaoalavia (Scrtrill y Montencaro). propol'Cioncn repucata11 
para dic:ll• •IOD8Y99.eatiendan certi.fk:adc:. da acton•vc1abili· 
dad a dich• .. ronaY99.. P..-0 nU9VC9 ndamcm encuadrados 
dentro da contntoa de •suroa c•tentca y AlministRn nuevos 
•surom dinc&oe a dich• •ronavca; 

11. o.cu¡. 1~ que todoe lm E.atados: 

1111) Reducir6n el niw.I del p9nonal de laa misiones 
diplomAlk:aa y ~ cc:maaluea da la Rep\lblica Federativa 
de Yua<*avt• (Serbia y Montcne1ro): 

b) Tomaran laa medkl• neccaariaa para evitar que 
participen en acootecimientce deportrvc. en au territorio 
penen• o~ que nsn-11ten a la Repllblica Federativa 
de Yuaoalevia (Serbia y Moate099ro)O 

e) Suspsndsr6n la cooperación científica y U!cnica. _, 
como loa iDtel'Calllbim; culturales y lu vt.itaa de penan• o 
pu~ auspiciadc:9 oficialmente por la ReptlblM:a Fcdentiva de 
Yu1oalavia (Serbia y Mcxatenaaro) o que la tepr99ntai: 

9. Dci.M~qu• todoa loe Eagdaa,como tarnbi6n 
lu autoridadaa de la Reptliblk:a Feclerattv• de Yuaoa&mvta 
(Serbia y Mcatenecro) tom-6a I• medid• neceaari• para 
que no • someta ninsun• delll.nda de 1 .. autoridadea de la 



llept)blice. ~nliv• de Yuac-lllYi• (Serbia y Montcnc1m). o 
de cuüq\li9r penon• o entidad de l• Repúblicm Fedsntiva de 
Yusomt.vla (Serbia y Moatcnc1m). o de cualquier penooa que 
p._..u: aa dena.nda por eanducio o pan beneficio de cuel­
quier peNDll• o entidad de la RcpúbUca Fsdsrativa de Yuaa. 
laV'ia (Serbia y Mon•enc1m). en n=lación con cualquier contrato 
u Oln tr.n--=ción cuya cjee1.M:ión - viera afectada de result .. 
da 1 .. medid• impucstaa en virtud de la p .... nte n=11Dlucl6n '/ 
rwao!uc~• canea-. 

10. ~ que 1 .. medidM impucst .. en vinud de la 
p-..nt.e '990lucida no• aplicadn a laa aeti'ridadca nlaciona­
d• coo la Pucna de 1-roteeción de las Naciones Unid ... con 
la Caafercncia 9l>bn Yuaoalavia o con la MiPón de Verifica­
ción de la <:.omunid.S Europea.'/ que los &t8idcm. tu partea y 
la. dcmM interca.Sos coopenrm plenamente con la Fuerza. 
con l• c.::inrcrcncia '/ con la MW'6n y n=spctarút plenamente su 
liben..t de marimtcnto y la •surid..t de m. pcnonal; 

11. ,_,,. a todoa los Ea19dos. incluidoa los que no ~ 
m~mbn» de 1 .. NacK>ncs Unidaa. 'I ª todu laa oraanWiictcoca 
internacionales a que act1lien estrictamente en eanfonnidad COQ 

l• dilpmicionca de la pscaentc n:aolución. ain perjuicio de la 
e1tiñencia de cualquier dcr~cho otor1ado u obli&M:ióa irnpuc•a 
pot' cWilqvier .a&UCnlo intcmaciooal. cualquier conuato can­
een.SO o aaalquier lioencia o pcnnilo c.onoc.dido9 antes de la 
fecha de la preuntc n=.alución; 

12. PI"- a ~ los. &tad~ que infDIDMft al Sectstario 
0-,.nl a mAa tardar el 22 de junio de 1992 de IU DMMiid• qua 
b.y.n adopt.SO para dar c._.plimicnto a luoblisacion• cnun­
ci.d• en loa p&n"af09 • a 9; 

13. ~que el Comitf: del Oon•jo de Sesuridad asta­
b&ecido en virtud da la rcllDlucióa 724 (1991) • cnc:q.,.. de 
lu sipienLCa tare-. adcmú de lu col1"n1fK•mbent• al cm­
baf'SO de arm .... nr.oe estabaecido en virtud de laa rc90lucic>nc• 
713 (1991) y 727 (1992.): 

o) &aminar la. informca preMtltadoa en cumplimiento 
del púTafo 12:; 

b) Pedir a todoe 109 &tadoa información adicional aosrc. 
de lu medid• que hayan •doptado para la aplicación efectiva 
de las diapaücioQH impuestas en virtud de los p&n"afoa • a 9; 

e) &aminar \Oda la infonoactón que le pftMnten loa 
Eatadoe .abre c_,. de inaamplimicnto de 1 .. medidM impuu­
tas en virt.ud da loa pArTafos • a 9 y. a e• rcllJICCto. formular al 
Con•jo re~ndacic>na• .abre medto9 da awnesnar su 
eficacia; 

d) llecomcndar mcdtd• •pre>pi.d• en los cMOa de 
inaampUmicnto da las medid• impuest .. <:on arre.So a los 
pinafoa 4 a 9 y proporcionar pcriódlcam•nt8 infonuación a1 

Secretario 0cnera1 para que la distribuya a '°"'*loa Eatadaa 
Miemtwo.; 

•) &aminar y apmbar lu direetricrcs mencion.dM en el 
p.,,.afo 6; 

f) Eaamlnar lu 90lic:itudca de apn:>bac:tón de YU«l09- por 
Tazones hwaanitariu o da otra lndole de c:onfonnidad con lu 
l'C90IUCioncs pert.inentes del Con•jo con anealo al p&n"afo 1 y 
adoptar Tfipidamcnte las dccWoncs del cuo:; 

1•. ltvl• a todoll loa &t.Soa a qua coopren plcnanaen .. 
con el C.C.Uh6 del Conacjo de Separid.d establecido en vtrt~ 
de la reM>hac;óa 72• (1991) en el d-=-empca\o de sus tare• y 
que para tal fin prop:>rcioocn la infonuactóai que el Con:IM 
pueda recabar ea cumplimiento da la pn:ac1ne n=.aluctón:. 

15. PJ4' al Secn&uio Gancral que infom>e al eon.jo da 
Sesuridad. a mfia tardar el 15 de junio de 199'2. '/antas da asa 
fecha si lo conMdara aptopiado. .abre la aplicaci6n de la 
reM>ll.M:i6n 7!'i2 ( 1992) por todas laa partea y otros Kctorc• 
intcnaadm; 

16. Dwdf# mantener en eltalDCn pcnuancntc lu mcdid­
irnpuc..._ con atTCalo a loa pAnaf'oa ' a 9 con mir .. a dctenai· 
nar ai • ._ IDCdid• podrfan swipeodens o dane por termina­
d• da cumplinD tos rcquiaitoa estab&ccidoa en la rcaolución 752 
(l-); 

17. e-.. que •odaa laa panca y dcmM intcteaadaa 
c .. blczc:an da inmediato laa c:oodic:ionca na:e.ariaa pu. la 
cntrcp sin trabaa d• suministro. da c...-6cter humanitario a 
SarajeYI) y otroa tui ..... de Bomia y Herzc1cwina. iDdWdo el 
e•ablccimianto de una zona da -suridad qus abarqu. a 
Suajayo y su .. ro puerto. y que ot-,rvea loa ~nlcm finntdal 
en Oincbn el 22 de mQO de 1~ 

JI. Pk/Jlt al Secretario Oanaral que sip interpDlliendo ... 
bu.ene. ofictc. a fin da topar' loa objetivos que fipr.n an al 
p'"afo 17. y lo invi•• a m.ntaacr en e.-..n permanente 
cualqu;ar mlldida adicioaal qua pueda •r neccaaria pua 
... aurar la antrcp sin trabaa de aumini.uoa de car'6c:l•r 
bumani•arioo 

19. llVf• a todoa loa &t.._ a que rup:indan al Uuaa­
m9cato Coajuato Revisado relativo a la uiltancia bummitaña 
formulado a comtl:n&oa de IDll)"D de 199'2 por la Alta Commo­
nada da l .. Naciones Uaidu pata loa Rafusiado&. •l Foo4o de 
lu Nw::ioQas UsUclu para la IDf&IJCia y la OrlUliaecióa Mundial 
de I• Salu"-

20. ~ et llam111Diento fonaWado en el p&rrafo 2. da 
la rcaolución 752 (1992) en el -a•iclo de q1,1e teda lu partea 
proaiaan sus e.tuanaa co el raaroo de la ec.nr.rancta 90bN 
Yu1aalavta y que laa t..-camuaid.t. de Dom.la y Hcru1awiba 



reanuden sus convcrwacionca sobre ane&1os conlltituc-.111• 
par• Bomi• y Herzeaovin~ 

21. O.Ci&. acauir ocupindoac activamente de la cue.tión 
y esaniinar de inmediato, cuando quiera que •a nCCCMrio. 
medidas adicionales para loarar una solución pacifica de 
conformidad con sus resoluctones pertinente-. 

A,.......... - Z. J_,. ,_, U _,_ • , _ _,,._..,..,,z__._ 
(C11""4 Z ........... J. 

En su 3088• acsión. celebrada el 30 de junio de 1992. el 
Con•jo debatió el tema titulado "lnfonne adicional del 
Secretario General presentado de conformidad con Ja reeolu­
ción 752 (1992) del Conacjo de SepriJad (S/241U°)". 

._.uc'611762Clt1H) 
4e.JOol•)llnlo4eH•n 

El Coru~o &. S"'fJUl'idtld. 

R~afinnando sus n:10IUi:ionc1 713 (1991). ft 2.5 de 
•rticmbre de 1991, 721 (1991), de 27 de nariembr9 de 1991, 
724 (1991), de 15 de diciembre de 1991, 727 (1992). de a de 
enero de 1992, 740(1992).de 7 de febrero de 1992. 743(1992). 
de 21 de febrero de 1992, 749 (1992), de 7 de abril de 199'2. 
752 (1992). de 15 de mayo de 1992. 757 (1992). de 30de m8!J'D 
de 1992. 758 (1992). de 8 de junio de 199'2. 760 (1992), de 18 
de junio de 1992, )' 761 (1992). de 29 de junio de 1992. 

T°"'-"o nota del infonne adicional del Sec:Ntario 
Ocneral de fecha 26 de junio de 1992,., pRKntmlo de coafOI'• 
midad con la resolución 752 ( 1992) del Coaacjo de Se¡prid ... 

R«:otdando su responsabilidad primordial QU9 i. iDc:umt. 
en virtud de la Carta de las Naciones Unid- de mantener la 
pu y la seauridad internacionales. 

Ac'Wimdo con1plocido lo. prosresaa lop-adoe como ... 
sultado del hecho de que la Fuerza de Protección de lasNa-cic:mm 
Unidas haya aswnkio sus funcionea en los acctoN• ori9otal y 
occ:idental,ypreocupadoporlasdiíu:ultade9coaquehal~ 

Ja Fuerza en Jo. sce1orca •plentrional y meridional. 

Ela~ nu~._...,.,, loa csfuerzm 19alizacloa por la 
c:omu.nidld Europea ysu• Eatadm miembrca. coa •l 8fll070 de le-. 
Ealadc. participanies en la Coníerencia 90bre la 5aprid .. y la 
c.x>p:::ración en Europa. a fin de loarar un anspo pcU'tico 
p9Cfr.co mediante la convocair;:ión de una Coaíenncia 90bm 
Yuaoe.l.wia. induidos los mecanismos elltablecidc9 en al marao 
de la Conferencia. 

1. ....,....... •I •ro ... adicioia.a del Secretario o.n.ra1 
de fecha 26 de junio de 199'2"". p..-ntlldo de conformidad coa. 
la nmoluciólll 7.52 (1992) del c.on.jo de S.pridad. 

2. ,,..,. a todaa Ju part• y demia internMlom a qua 
cumpl• - ccmprcmiaae de efectuar una c:eaación c.ompleta 
de hmlilid..._ r ele •jKular al pi .. de lu N.ciones Unidu de 
mmlaa.imieDlo ele la p._M: 

3. ,,..,. ,......,., d9 coafonllidad con el p6ndo 4 et. ta 
reaoluci6a 727 (1992). al Oobiemo de Ctoacia a que ntin m 
ejln::tto e IM ~· que ......... antca de la ol'cnaiva dal 
21 de juaio de 1992 y a .- ce. laa actividadea militares 
hcaileedentm • IM.,.... ptolepdaa por tu Nacionc• Unidas 
o en el territorio ..,._.. .. a ••.-; 

4. ,,..,. a las unid_._ ,.. .... del Ejln::ito Popular 
YqaallM'O. a I• l\lewa.. de defenaa larri&orial •.triaa en 
Cl'OM:la y• loe deatia intens-so. a que cumplan cstric:&amente 
lea obl~ que 1ee incumbml con arn=lk> al pl.n de laa 
Nacionsa Unidas de 111-tenimienlo de la paz.. en particular eoa 
Nap9CU> e la Ntireila y el deuanae de toda. tu fucrzm de 
conran.w.d o:m dicbo pi-; 

.5. ,,_. al Oobim:mo de Cl'OKia y a los demia interesa• 
doa a que• ..... por el pi- de eociOD e._ado en el p6nalo 
16 del iafo,.. del SecNtario o.a.na y hace un um:n .. ieat.o 
a todaa I• padae para q• pmatea ..-encia a la Fuerza en aa 
ejecul;ióe: 

6. ~ que • ~able&ca la comiaión mida 
~rita en el p6nafo 16 del infoftlMI del Secretario General, la 
que d9belfa comullU' a I• autoridada de Bcl1ndo.. cuando 
r.- ......,.rio o apropiado en el .--mpefto de .us fuoc:k>nu; 

7. A...-.. coa el acue'fdo clelOobiemode Croada y de 
los dem .. -...-m1c& a qua • a.-enten I09 efec:ttvo. de la 
P\Mlna mediante la adicióa d9 b-a --ola ot.erv.tona 
militaN9 y cieeto \leiale polid- civiles. a fin 4e daaaapeftar laa 
fuocioaea pl9riau en el pAITafo 16 del informe dal Secntario 
General• 

a. ~ el aftlbal'F e•ablecido en el p6n'afo 6 de la 
reaoluci6n 713 (1991). el púrafo 5 de la reaolución 724 (1991) 
y el pMnlo 6 de la Naolucióa 727 (1992);; 

9. Hec. ...,._ I• opia"- ...,_... •n el pAn'afo 18 
dal illlonae dal Secl9tario o.a.na amrc:a de I• ........ 
~ que .. ...,.a .,_. M:lda la Npón al fracmo del 
p1 .. d9 I• Nsk>nM U.W- pua el m .. tenimieoto 4e la pac 

10. .Aa..r. al Siecreterio Oeoenl a qua prcmip .,. 
e.a-rsaa ~qua• a.ap .. cuamo anld laa d~y 
clluaal• del p6nalo 12 ele la nmluci6a 7.52 ( 1992): 



Resolución 758 (199J) 
d• • de junln de 1991 

Rrnfinnatulo sus rcsulucion..,s 713 ( 1991). de 25 de 
5epticmbre de 1991. 721 (l•J91). Je 27 de noviembre <Je 1991. 
72-t (1991). de 1.5 de dkicmhn: de 1991. 7::,7 (199::.). de H de 
enero de 1992, 740 (1992).dc: 7 de fübrcro de 1992. 743 (199;!:), 
de 21 de ícbn:ro de 19'J:!:, 749 ( IQQ2). de 7 de abril de 199:!:. 
752 (1992), de 15 de mayo de 19•J2, y 7S7 (1992), de 30 de 
mayo de 1992, 

Obsl!n.'ando que t:l Secretario General ha logrado la 
evacuación del cuartel ~tarisi;:al Tito en Sarajevo, 

Obrcn.·ur1do 1amt>ioln el acuerdo convenido entre todas las 
partes en Bosnia y l lcrzcguvina de reabrir el acropueno de 
Saraje\'O l'ara. la entrega de sumini.,tros <le car~cler hun1anita• 
riu, bajo la a.utund•uJ c•n:lui;;iva Je 1;1i;; N: .. :ionC:5 UnuJas y Cl'll la 
as1s.tcnc1a de la Fucr1.a de l'ru1ccción de las Nacione:ii UniUas, 

Ob1cn.•ur1elu ..,.;,..;,,,.º 'luc la rc;.,pcrtura del :1cropuc:rto de 
Saraje\•n '"'" lincs hunlól111t.1ru•" ._.,,11,11tu1rfa u11prin1c;r1~a~n c11 
c:I .. -.. 1:1l•lccunic11tn Jc una .r.una Jc; M:SUnJ;aJ 4uc a\>ar4uc 11 
Sarajcvo y !iU aeropuerto, 

v .. p1orando la conlinu:1c16n Je los comb:1tcs en U<.">Snia. y 
1 h:rzcgovin11 que hace imposible la Jii>lribución de asislcnci• 
hun1annari:1 en Sarajcvo y sus alrededores, 

/>e.51acando la imperiO!>a neeei>id:aJ Je enc1•ntrar urgenlc­
mcn1e una solución pulhie:1 negu..:iaUa de la !illU11c16n en UO!ima 
y l lcr.tcgO'·ina, 

1. .·t1•nu•l11J d inr .. ruu: Je ''de 1u11i .. Jc; 1•,.12••. prc:o<.·111:1-
du 11ur el Sco.;rctarin ( icncrJI Je co11íur1111JJd cun la rcsuluc;ión 
757 ( 1992) Jcl Cunsi;:jo Je Scguri<J.iJ; 

:!:. /J,.._.,,,,. :11111'li.1r el 111.-111J.1lH Je l:i l'u .. ·r1:1 .. le l'u•tc ... ._.,,.,11 
Je las N:1cin11cs UmJ;as. ci.lahlcciJa cn ••1rtuJ Je la resolución 
743 (1992), y rcíor.t:1r sus "f..:ct1voi;;. Je c .. •nfurnndali eun el 
iníonne del Secretario Gcncr.il; 

3. Autoriza al Sccrct:ario C.icncral a que dc:5plieguc. 
cuan.Jo lo ei.ti.mc cunvenicnle, a los ol:>!.crvadores nlilitarcs y al 
penonal conello con el e4uipo requerido a los erectos Je l11s 
aclividadcs 5Cñal:1Jas en el pirTafu S Je su infunne; 

4. l'i..I..! :i.I Secretario General que .i.ulicitc la autorización 
del Con!>t:jO de Seguridad para el despliegue de los elemenlos 
adicionales Je la Fuerza dc11pués de iníom1:1r al Con!l.cju de que 
!iC han satisfecho toJas las conJiciuncs ncccsanas p:1ra el 
cumplimiento del mandato arrobado por el Consejo. induiJa 
la cesación del ruego efectiva y duradera; 

5. Co"dcna cr1olt""Micamcn1~ a toda!i las partes y 11 toUos los 
inlercsados que s.c:1n ~!iponsahlcs Je violaciones de la cesación 
Jel íuego reafinnada en el pirTaío 1 del .'ICUerdo de S Je junio 
Je 191)2 sohrc 1:1 rcapcrtur:1 Jcl acrupucno de Sarajcvo e..,n 
Oncs hum11.1111anos"". anello 111 infom1e del Secretario General; 

6. lrul~ a todas las p:1rtc5 y a los dcmis interesados a 
que respeten c:1l-almcnte el acuerdo n1cneionaJo y. en panicu­
lar, a que re~pc1en e!itri<:t:1mcntc la cesación del fuego n:anr­
mada en el p!TTaío 1 Uel acuercJo; 



....... '61177•(1..-J) 
.. u .. ..-... -a 

EJC-.jo·~· 

R~ sua reK'l~ione• 713 (1991). de 25 d• 
•pC.iembn d• 1991. 721 (1991). de 27 de noviembre de 1991, 
724 (1991), d9 1' de diciembre de 1991, 727 (1992), d• a do 
enero de lWZ. 740 (1992), de 7 de febrero de 1992, 743 (1992), 
de 21 d• febrwro d• 1992, 749 (1992). d• 7 de abril de 1992, 
7'2 (1992), d• U de mayo d• 1992, 7!17 (1992), de 30 de mayo 
d• 1992, 7!18 (1992), de 8 de JUrtio de 1992. 760 (1992), de 11 
de junio de 199'2, 761 ( 1992), de 29 de junio de 1992, 762 
( 1992), d• 30 de junio de 1992, 764 ( 1992), d• 13 de juUo de 
1992, 'I 769 (1992), d• 7 de aaos10 de 1992. 

T.--.do ~ de I• carta de feche 10 de aao-10 de 1992 
diri1ida al PN11dente del ConMJO de Secundad por el Repre• 
•ntan~ Permanente de ec.nia y Hcrzc10VU1a ante lu NKKJ• 

ncs Unid-.,., 

R..::Qk:l»lllo wn• ~ ~ la necc.idad uuperi09ai d• Heaar 
con uraenc1a a una toluc:ión polfl11;a ne8QCiada d• la si1uación 
en la Rapüblk:a de 81:9\ia y Hene1ovma para qu• e• paf• 
pueda vrvir en pu 'I •aundad dentro de su1 frontcr-. 

R•afin"an.do I• nce89idad de rellJ>Ctar la .aberanCa. la 
intellfidad territorial y l• inde~ndcncta poUtica de la República 
de lkmlia y Hen.caO'lf'ina. 

R~onoci...do que la situación en ~ia y Hen.e1avma 
~praienta una .amenaza para la paz y la seaurldad internacio­
nales y que el suministro de uis1enc1a humannana en Boania 
y Herzc¡¡,QYU1a constituye una palle impon ante de lo• esfuerzo. 
del Consejo por restablecer la paz. y la se¡undad ltuem11c1ona• 
les en la resión, 

E""""iando a la Fuerza de Protección de 1- N.ciones 
Unida por su continua labor en a.poyo de la opcraetón de 
socorro en Sarajevo y en otras panes de Bosnia. y Herze¡¡,ovina, 

Pro{undantnw• pr-.ocuptUlo por la situaC1ón quo impera 
actualmente en Sarajcvo, qu11 ha complicado enonuement• la 
labor de la Fuerza en su inten10 par cwuplir N mandato de 
velar por la •SUridad y el functonamiento del aeropueno de 
Sarajevo y el suministro de as'51encia human11ana 11n Sarajevo 
y en 01ru panes de Balnta y Herzea0VU1a. de conformidad con 
las n::M>luciiones 743 (1992), 749 (1992). 761 (1992) y 764 (1992) 
y con los informes del Sccrctano Gc:neral a que - hM:e 
n:fen::ncia en esas rc.oluciones, 

CCHUt--.do al oi.-rvar que penisten Ju condiciionH qu• 
obstaculizan la enlf'&'I• de suministros hUdlanitarios a da.tintos 
lu1ares dentro de Bomnia y Herzc¡¡,avina y los cona11U1Cntaa 
padocimtento• Jo la población del pala, 

ProJ'wnl'-..U ~piado par los infonu- .obN el 
maltrato de civtlc1 rcduKI09 en canspament.os, pnsioa- y 
cen1ros de detención, 

O.Cid.ida a eaa.blecer a la bt'cvedlld po11ble lu~ndictone• 
neceaariu para el suministro de -islencia hUJDanllaria donde­
quiera que 11Ca ne.ce-ria en a.:-ia y Herui1ovina. de coafor• 
rn1dad con la rc10Juci6n 764 (1992), 

.Acru°""° con arre&lo al Capftulo Vll de la Cana de Ju 
Naciones Unidu. 

l. R<1111jinnd .su --.-:•• de que todaa las pan- y los 
demú interesad09 en Boen1a y Hen.e1ovut• pon&UI tlnnino de 
inmedia.to a la h09hlidadu; 

2. bura a los Estad09 a que. en el pluo naii::ional o por 
conducto de oraaaialllos o mecan1mDos re¡¡,.K>nales. tomen todaa 
lu medid• ncc ... riaa p..-a f.acilitar en coordiaaetón coa laa 
Naciones Unidas el sumuullro, por lu or¡¡,anizai;:ioncs bum.ni­
ta.riaa cornpstente• de lu Nacionca Unida y otraa oraanizaeio­
nes de u11tencta h\1111an1tana. a Saraj.vo y 1odu las demú 
part- de Bosiia y Hen.e1ovma en donde •• neccsana; 

3. E.a .. qu• • di: d• inmediato al Corait6 lnt•rn•cional 
de la Cruz Roja y • otraa or¡¡,anizacion .. hwaani1artu cornpe­
tent• ac:ccao pcnnanenl• y sin re11r1a:ionea a todo• loa 
ca.inpamenloa, pns•on- y cen1ros d• delención y que iodos lo• 

recluid09 en ellos reab.n un trato humanitario, inclusive 
a..hmentacaón, alojarnicn10 y atcne1ón médica adea¡ad~ 

4. Insta a los E.alados a.. que presen1en ..S SecNtario 
General informes tobre las medid- que 1omen en coordinación 
con las N.ciones Unidaa pata poner en prictica lo dnpuesto en 
la pre .. nte rc10luc1ón e 1nV1la al Secrc1ano Gc:nera.I a que 
man1cn1a en ea.meo penaanenta lu mcdki• adic'°naJea que 
sea..n neceaarlu par. velu por el envio ain restricciones do 
sumin111ros de ulllencia hwaani1aria; 

5. Pi• a todoa lo• Estado. que proporcionen un apoyo 
apropiado a las medid- que • tomen de confonn1dad con la 
p~ni. rc90lución; 

6. E..ap que todaa lu panca y los demM mtcresado. 
adopten Ju medid- que •an nec-.riu para 1arantiza.r la 
seauridad d•I pe"°'3.a de laa Naeioou Unidaa y de otras 
or¡uuzae9ona qu• participan en el aumi.ni•ro de asLS1.encia 
humanitaria; 

7. PI• al S.Cntario General qu• presente al Consejo de 
Seauridaid inform• periódkme eobN la áplicación de la 
presente rcaoluctón; 

l. O..:fM •suir ocup6Ddcmm activamente d• Ja cuestión. 
~-"-''~-,..,,2 -·1------yJ .--,a.-,...._z_,,._,. 



Proyecto d• re..,1~16n eon&enldo en el ~ ..... nto S~457e1º1 

Decisión 

En su 3116• sesión, celebrada el 19 de septiembre de 1992, 
el Consejo debatió el tema titulado "Proyecto de resolución 
contenido en el documento S/2457CJ6l". 

Rcsol~lón 777 (199J) 
de 111 de ...... -~ de t,...¡ 

El Con.sf'jo ~ S~dad. 

Reafirrna"'Jo su rc§Olución 113 (1991).de "de: septiembre 
de 1991, y todas sus n:sotuciones posteriores pertinentes, 

Considrrundo que el Estado conociJo anterionnente con 
el nombre de: Repüblica Fcdc:rauva Socialista de Yugoslavia h1t 
dejado de: eilitir. 

Recordando en panicular su resolución 7'!57 (1992), de 30 
de mayo de 1992. en la que ob5.crvaba que "la rc:ivindicación de 
la Repüblic:a Federativa de Yugoslavia (Serbia y Montene¡ro) 
de asumir automáticamente el luaar de la anli¡ua RepUbltca 
Federativa Socialista de Yu¡i05lavia como Miembro de las 
Naciones Unidas no ha tcniJo aceptación seneral". 

l. Con.si.Jera que la República Federativa de Yu1oslavia 
(Serbia y Montcncaro) no puede asumir automáticamente el 
lugar de la antigua República Federativa Socialista de Yu¡oüa• 
via como Miembro Je las Naciones Unidas y, por lo tanto. 
rccomicnija a la Asamblea General que decida que la Repúbli· 
ca Federativa de Yujoüavia (Serbia y Montenearo) deberi 
presentar una 501icitud de aJmisi6n como Mtcmbro de las 
Naciones Unidas y no panicipará en lo• tr:ab•j09 de la Asam­
blea General¡ 

2. ~i&U \'olver a e"aminar I• cuestión antes de que 
concluya la parte principal del cuadra~simo Mptimo perioJo 
de sesiones de la Asamblea General. 

A~ "" '- Jlltt- -6ot por JZ 
""IN • ,,,,,_ """'• ........... JI J 
•l>llni"°"'u(~llf ... Z~J. 

En un• cana. Je fecha 9 Je diciembre de 19921111, el 
Presidente del Consejo de Seaurid..t informó aJ PTCsidenie de 
la Asamblea General de lo aiauiente: 

-ren¡¡o el honor de comunicarle que en laa consultas 
celebr3d- en relación con la rc.olución 777 (1992) del 

Con1ejo de SeauridaJ. de 19 de 9Cpliembrc de 1992. lo• 
miembl'OS del Con1ejo acordaron mantener en esludio 
permanente el tema de la rc10luci6n y volver a examinarlo 
en fecha posterior". 

lnfo..- •dlclOINll preMn .. do por •I Secre .. rto 
o. ... ral en c .... pll•lenlo de I•• re9Ul-.lo-• 74.J 
(1992) y 76J (199J) del Cun-Jo d• Scsurlct.d 

En su 3118• sesión, celebrada el 6 de O<.!lUbrc de 1992, el 
Consejo decidió invitar al representante de Croacia a participar, 
sin derecho de voto. en el debate del tema litullM.Jo "Informe 
:idicional presentado por el Secretario General en cumplimicn• 
to de las n:::110luciones 143 (1992) y 162 (1992) del Consejo de 
SciJUridad (S/2~)". 

R..-ol~l6n 779 ( 1992) 
d•6 ............ de IMl 

R.tafinnando su rc1alución 743 (1992), de 21 Je febrero de 
1992. y todas las n:solucione• po5teriore• relativas a las 
actividades de la Fuerza de Protección de las Naciones Unidas 
en Croacia, 

Habiendo ~naGo el infonne adicional presentado por 
el Secn:.tario General el 28 de septierubn::: de 1992"'11 • en 
cumplimien10 de lu resoluciones 743 (1992) y 162 (1992), 

Prroalpado por las dificuhades con que ha tropezado la 
Fuerza para aplicar la resolución 762 (1992). de 30 de junio de 
1992, debido a violaciones de la cesación del fueao y en 
panicular a Ja creación de fUerzu paramilitares en 1- zonas 
prote¡¡idas por las Naciones Unidas, en inobservancia del plan 
de las Naciones Unidas de mantenimiento de la pazu, 

Sun1anuml• Glannado por los constantes inforrnca sobre la 
'1impicz• ~tnica" en la.s zonas prote¡¡idas por las Nacionca 
Unidaa & corno 10bn::: la expulsión forzada de civilea y la 
privación do sus derecha. de residencia y propicdad, 

Acqri.,.do con sa1Lrfaa:i6n la declaración conjunta firrn8da 
en Ginebra el 30 de septicrubrc de 1992 por los Preaidcn1- de 
la Rep\lblica de Cro•ci• y la República Federativa de Yu1c.&•· 
via (Serbia y Montcncaro) ..,.,• 

Ac~do cOfl sa1bftMX:i6n en particular el acuerdo, 
reafirmado en la declaración conjunta. relativo a la desmilitari­
zación de la pcnínaul• de Prcvlaka. 



Recordando las dispo1icione• Jcl Capftulo VIII de la Cana 
do las Naciones Unidas. 

t. Aprv./Ja el infonne adicion:\I Je fecha 28 Je M:pticm• 
bre de 1992 presentado por el Secn:lano General en cumpli· 
miento de las resoluciones 743 (1992) y 762 (1992) del Con11ejo 
de Sci(Uridad'ca. en que figuran las medidas adopladas para 
loarar que la represa de Peruca csttf bajo el con1rol de la 
Fuerza de Protección de las Naciones Unidas; 

2. Autori.=a a la H.1erza a asumir la res¡>Pnsabilidad de 
verificar el cumplimiento de las disp~icione• acorJadu para el 
retiro total del ejtfrei10 yuaosJavo Je Croacia. la dcsmiJ11ariza• 
ción de la pcnfnaula Je Prcvlaka y el retiro del anniunento 
pesado de 1- zon- aledal&u de Croacia y Montenearo. en 
cooper.-ción. cuando prrxcda. con la Misión de Verificación de 
la Comunidmd Europea, espera con inteRs el informe del 
Secretario General sobre la forma en que ac ejecuta esta 
verificación y eahona a todas las partes y dcmú interesado. a 
cooperar plenamente con la Fuerza en el dcscmpcl'\o de esta 
nueva tarea; 

3. E.Dunta a todas las partes y demis interesados a que 
aumenten su cooperación con la Fuerza en el desempeño de las 
1arcu que ya cst• llevando a cabo en las zonas pro1e1id- por 
las Naciones Unidas y en las zona. conti¡iuaa a tfstas; 

4. Ins1a· a todas 1- partes y Jcm» inleresadC* en 
Croacia a que cumplan las obli11aciones contraídaa en virtud del 
plan de las NiiCiones Unida• de mantenimiento de la paz'•. 
sobre todo en Jo que respecta al retiro y desarme de todas hu 
fuenu. inclusive laa fuerzas paramilitares; 

5. Hac• .JU)'Dl lo• principio• acordados por los Presiden­
te• de la República de Croacia y la República Federativa de 
Yu11oalavia (Serbia y Montene11ro) el 30 de scpliembre de 
1992,. en el •n1ido de que toda.s las dccla.rack>ne• o compromi• 
sos hcchoa bajo coaccióe1. sobre: todo loa relativos a la tierra y 
lo• bienea. son totalmenle nulo• y carente• de validez y de que 
todas 1- penan• desplazadas tienen el derecho a fCIJl'C5ar en 
pl&Z 11 sus anti11UO• hoaarea; 

6. Apaya fün-allnl• las 1estionea que estin realizando 
los Coprcaidentea del Comittf Directivo de la Conferencia 
Internacional sobni la ca Yuaoalmvia para asc11urar el rcsiableci• 
miento del suministro de encfJPa y el abaatecimicnto de •llUª 
antes de que Uesue el invierno. corno se menciona en el p6rTafo 
38 del inf'onne del Secretario General. y cahorta a todas las 
panca y demU intcrcaada. a que cooperen en este cmpcl'!lo; 

7. Llilci.J. 9C11Uirocup6nda.e activamente de esta cuestión 
hasta que • loare una solución pacffica. ,,,.,,,..,,,,.. """ -· ---.w.4 - ,. 

Jlltr-..0.... 

CarU. et. fecha lO de a.•Ollto de l99J. di..._.... al 
......... .... clelCun-Jo.S. s ............ por el a.....­
a.n&e PermalMft .. de hsnla y 11.,......,,.1_ an .. laa 
Nact-a Unidas 

Carta. ele r.c ... 18 et. .. oMo de l"2. dlrlaWe al 
Ph.W.nw chl Conacjo de 8 .. urldad por al l!:nm:arw-• 
du et. N•m::los ln&erino ele la MIMón ............ • 
TtU'qula an .. la• N11dorwa Unklaa 

Carla. de fecha l8 de .. oa&u ele 199J. di ....... al 
Phsldan&. del cu-Jo de l!i•urid•d por el Encarp· 
do 49 N•m::los ln .. rtno da la Misión .._..._ ........ -
la a..-.ka lal••k• del lrlin anle I•• Nec&-a 
v ...... 

Carta. da r-h• 11 da .. o.au da l..-.Z.. di..._.... al 
........... del Con-Ju da Seslll'ldad por •• .......__. .... 
Lana. .............. de Malaala anle laa Nec-.... 
v ..... . 

Carta. da lecha 11 de .. oa&u de 199'2. dlrlsWe al 
Presklen&e del Con-Jo de s.urldad por el • ._..._..,. 
Lana. Pennanenle del Senem;al an.. laa Neclulw9 
Vnldaa 

Carta • .._ lecha l l de .. oatu da 1992. dlrtsWa al 
Pres&dena.. •1 CunM:ju de S.Wurldad por el Encarp• 
do de N•ocloa Interino de .. Misión rer...-.. • 
Anabi. Saudlla an .. 1•• Naclon .. Unldaa 

Carta. da r-h• le de .. u.do da IMZ. .......... al 
Presklenle del Cunaaju da 8..-tclad por el E11e....-. 
do ele N•ocloa ln .. rtno da .. Misión .._.._.,... .. tia 
Kuwall anta ... Nadurw• Unidas 

Carta. da lecha 11 da .. oatu d• IMZ. di...._._ al 
....... na.. del cu-Ju da s .. urldMI por ............. 
tan&. Parwaanen .. del PaillLl.U.n an .. la• N~ 
Unldaa 

cana. c1e r-u u c1e .. oa1.u c1e •"2. cllrlrsWll .a 
Preaklenta dal Cunaejude s .. urldad por al ............ 
lanla Perwaanen .. d. Eslp&o an .. laa NM:lu .... 1J.W.. 

Cartai. ele f•ha l.J ..... oa&u da 1"2. 4lr1sWei al 
PreaWanwdalCu-JudeS .. wtdMporel ........... 
&ante r.rwaa-.. ds loe E•lra&oa ~ IJ...._ 
aa .. laa Niadolw9 Ullldaa 

Carta .... , .... u ..... oe&o de 1..a. .. ,....... .. 
.............. Cunaejuele~ .................. 
tanle .............. ... •atsr.111 an.. laa Nec&ca.aa 
Unlde• 



c ........ ,_ ... u .. .....,. .. ,,..,, ........ .. 
.............. c ........................ ......... 
lante ,...._._ .... la• eo..c.a. ....... N-'-9 
Unldaa 

c.~.•r--..u•.....,••tl9&o~al 
Prwskhnte clelC~Jod95...,..... por el a........­
tana. ....._._ .. • Qa .. r .... laa Naclo.n u ..... 

c ...... • reca.. s .. oct ... • , ... 4llrtmWa a1 .............. c--.1o•....,........,1oa...,..... 
laMe• .. Ar.wa s ........ ~ .. l'aWIM-. .. 
•..-Wlal 1""-lca ... lrúli. el a....., ~ T .... 
.. n .. laaN~u ..... 

En su 31199 •atón. celebrad• el 6 de oaubre de 1992. el 
Con-.ijo decidió invitar a loa rcprcacn&unca de &e.ni• y 
Hcrze1ovina y Cro•cia a que partk:iparan. ain derecho de vo&o. 
en el debate del tema titulado: 

"Cana. de fecha 10 de aaca&o da 1992. difiaida al 
Prc1K.lcote del Con•jo de Scsurid.t por el RepN•nlanls 
Pcnnancnte de Bosnia y Herzc•orin• aaae lu Nacionc• 
Unidas (S/24401.,); 

"Cana. de fecha 10 da aaa-&o de 1992. dirilkle al 
PrHidente del eon .. ;o de Scparid.t por el E.nc.rsado de 
Ne1ock» interino de la Misión Pcrmanenla da Turquía 
ante las Naicionea Unidu (~; 

"Cana. de fecba 10 de: ase-to do 1992. dirilkle al 
Prc1kJenle del Con•jo de Scprid..t por el ~ de 
Neaoctc. interino de la M9'6o Perm ... ntc da la lhptlbli~ 
ca blAmka del lrAn an .. lu Naciooea Unidu (SJ2441a9); 

"Cana. de fecha 11 de aac:aio da 1992. dirilida al 
Prcakien&e del Con•jo de S.parid .. por el RepN..alanle 
Pennancnte de Malasia ante lu NacionH Unidu 
(5124412~: 

"Cana. de fecha 11 da aac-to da 1992. diriaida al 
Prc1idente del Con•jo da Scparid_. por el R•p .. •n&ante 
Pcnnancnlc del S.ncaal aase las Necio... Unidaa 
(5'244138); 

"Cana. de fecha 11 da ..-1o de 199'1.. diritida al 
Presidente del Con•jo de S.surid.a por el &K:arpdo de 
Ne1ocio9 lrnerino da la Miaión Psrmanenta da Arabia 
Saudi&a ante lu Nacion.• Unidu (51244159): 

"Cana. de fecha 10 de •.-lo de 1993:. diri&kla al 
Presidente del Consejo de Se¡parid.a por •I Encaqado da 

Neaoctc. lnterino de la Mistón Pen:aanente de Kuwait ..... 
lu Naciones lJnidaa (5124416~; 

"Cana. de fecha 11 de aaoa•o de 1992. diriatda al 
PR•idenlc: del Con•jo de Scauridad poi' el llepre•ntanta 
Pcnuancnte del Pakia&.,_ ante las Nacionca Unidaa 
(512441~); 

"Carta, de fecha 12 de aa<J9&o de 1992. diriaid• al 
Prcaidcnte del Con•jo de Scpuid_. poi' el Rep.c•ntante 
Pcnnancnle de Eaipto ante lu Naciones Unidu 
(S/2.W23"¡¡ 

"Carta. de fecha 13 de aaoa&o de 199'2. diri&tda al 
Presidcnt. del Con•jo de S.paridad por el Rcp.c•nlanlc 
Pcnuancnte de 101 E.nlit'atos Araba Unidoa ante laa 
Nacionc1 Unidaa (S/2443lu)i 

"C:.rta, de fecha 13 de •aoa•o de 199'2. diriaida al 
Presidente del Con-jo de Sc¡uridad poi' el Reptc•ntantc 
Pcrmancn1e de BU1n:in ante laa Naciones Unidas 
(S/24433111

); 

"Cart•. de fecha 13 de aaoato de 199'2. diriaid• al 
Pn:aidente del Con•jo de Se¡uridad por el Rep.c11m1ante 
Permanente de las Conlor• ante lu Nacionca Unidu 
(S/2443g»Jo 

"Cairt•. de fecha 13 de aaoa•o de 199'2, diriaida al 
Preaidenhl del Con11Cjo de Sc¡uridad por el Rep.csentanlC 
Pennancnte de Qatar ante lu Nacionca Unidu 
(512-)• 

"Cana. de fecha 5 de octubre da 1992 diri&ida al 
Presideolc: del Con•jo de Scprid.a por los reprcaenlan• 
tea de Arabia Saudita. Eaipto, el Pall.islM, la lle¡Ñblica 
bl4mica dd lr6n. el Scneaal y Turqufa ante laa NacionH 
Unidaa (51246201

")". 

.......... '79e (1993) ............... , ... 
EIC~o4-S~. 

R.-flnn-doau re10luci6n 713 (1991).de 25da •plillmbl9 
de 1991. y todu su.a re10hacione1 ulteriores pcrtinan&-. 

R~ el pAnaCo 10 da su 199D&w:i6o 764 (199i), da 
13 de julio da 1992. en el que ,..,.lflDÓ que ta.a.. lu part• 
&iencn el deber de cumplir con lu oblisaci~ illllpuma&u par' 
el dc .. c:bo hwaanilario in&cmacional. eas-cialmanlC loe 
Conwnio9 cs. Oincbn da 12 da aaoato • 19499. y qua quisnsa 
come&icran u ordsn ... n la oomisióa de violaciones ......... de 



"UI Cu1111ejn c"'ipc Je luli "'rbio• Je U•u11in unn c'plkm::ión 
i11111cJu11u Je In• vinlm:iuncs 111cnciu111ul1111 y 11mliculiu111e11lu d.:1 
bumbn1Jo;:u nCr.::o d.:: 111• nlJcus Je Uhiduvii:i y 01.ul1<,:111. 

"HI Cm1seju pide ni Sce11:11uio Clcncrnl •111c '-ele por 1¡11c se 
i1nc1>1igucn ¡,,... i11fonm.-. rcl11li'-'O" 11 111 poi.il>\c u11h,,11.:1.:1111kl te1111u1in 
de lu ltc1•ul.l10.:11 l'cdct11ll"n Jc Yu~"''"''ill (~c1hm )' t.1u11tc1w~1<>J 
1•nr:1 l111u.11r nlnc¡ue!i •Ctcus 11:u11lrn o;:I l11:r111u11u de I• lt..,¡iubh..,n Je 
l tu1m111 y l lcr1.cgovinn. 

"El Cun...,.jo hn dndu n 1111 1'1c,.iJc111u ..,11111111tlHlo de 111111:<milir ni 
Mmii111u du Rehu:'iunes E,.,1e1iou:• de 111 U.e¡mblu::u 1'eJe1uhu1 de 
Yugo,.111,,.iD (So;:1b111 y f\.-10111cncg1u). nNI emnu ni dnig..,nle de los 
sc1biu11 de Unsl\in. su 1nii!i pruftmdn 111ec1.:1111uc1U11 I'"' 1111 
ocu1111.:cim11:nlus mcuo::iunnJns )' •u c"'igcucin de •1ue udu11teu 
n1cJuJ1H i11111cJ1u1ns par• impcJ1r cu11\<¡111cr 1e¡>.:tieió11 Je cso11 
aln<¡Uo;:1>. 

··t~I Cu11::1cjn 11epui1ñ C!<lt1di1111Ju lm• 111cJ1J1111 11J1cm1111lcs <111c 
pucJ1111 lier nc..:csmms p;nu 11:.egurin d cu111pl11mc11lo dc l11s 
d11;po!>iciu11cs Je 11111 1ci.uluc1unc::1 J>Clhll<>nh:s del Cun.;cju de 
Sc¡,n111Jud ... 

1;:n MI 3IK6• ....:sión. cch:hrmla ..,1 :?5 J ... nrnrtll Je l•J•J.'lo. el Cun~Jº 

. t.~~;i!;~;m~1::··!~1~ j~,~~l:!~':f~1~:1.~~~. ~.~ :1
1
':J".:\:,':1c) J~11 ~~~~1~"1::::::.J':. ~!::: 

111111ac11me111Ju,.11m)·llc1-,c1:1.o\'llm .. 

En I¡¡ 11liKn111 ...:11i1">11. lrus cum1ulln'< e..,lct->raJ"" 111evm111c111c con los 
1n1cu1t->1011 Jcl ConM.CJ<> dc s..,puriJ.111. el l'JL•,,iJL·ntc lu'u 111 11iguie111c 
JcchirnciUn e11 1m1nb1c d..,J CunseJu": 

.. 1:1 Cnm•O:JD Je Sep.1111Ja1I o:clchrn •111e el l'1c,.1Jenlc /\hJll 
Ve1hcp.1wic y el Sr 1\-tnle Boh1u1 \111)1111 li111rnJu lus cu;it1u 
J1-.:u1nc111n,. del 1•\m1 d ... l""· I""" IJu.,11i11 )" 1i...,e~u\111:11•1c1•111;1Jn!i 
1•ur lns Cul'1c .. 1Jc11h:,. Jd Cu1111h!- l>11cc11~u Je 111 Cuule1 ... 11c1n 
lnh.:rnn1:in1111I """'"' l.1 e, Y11gu,.l.1nn 

.. En eslu i1111>01lnnlc ,...,,.~1un. el Cun'"Jº 11nJc ho1n<:11111c a los 
L°••l'ILº''"k.'lllL·s. el SQc1cln11u Vmn:" )" l.1>1J l)1'c11. pu1"""111l.1l1~.1hlcs 
c .. ru1:"u~ 

"ºEl Cui1 .. cJu elui:till 111 m..:hh1J Je la" Ju:o1 l'artc!I 1111e han lin1111Ju 
1uJ011 los d•>.:11111eulus ). c"hml.1 n 111 1•a11e 1es1'1111c n li11l\1U sin 
dc111u1a lo"' Jni;; duc11111cnlm1 del 11lan de I""· •1ue 11 . ..ia,ia no ha 
lit11111du) n puncr fin u los 11eh•s Jo;: '-io\cnc111. lm• 11cc11>11<>111111hla1cs 
ut<:11 .. 1\ns. In ·d.,.purn.:1ú11 L'h11<.11' y 111 uh,.h11c1:1u11 Je),. u .. i .. 1c11ci11 
h11m11111la11;1. 

.. 1·1 <."1111...,Jn pi.Je u loJa,. 111>1 1>.ulC!o <¡11c e"'~"" 111111c.!u1ln111cnle lm~ 
l1Ullhl1d.1J<:s 

.. El Cu11>oeJD ""l"Clll <:u111111c11:s reo:1hu Ull 111íu1111c <lcl ~ce1cl111u1 
Gc11crnl !'ul>rc 1115 11_u,,.cJ;1Jes •111c "" 1•nw.l11,.L·n11 en In C..:unl.:rcncut 
lnl<:n111e1'11111I y., .. ,,. d1 .. ¡n1c~lu u lnt11111 la!> 1110:.h•la~ a 1111c ,1 ... l11¡.rn1 
J1cho 111lu1111 ... )' 111., 111cd1'i.1,. 11ccc· •. a11a" 1iau1 lu~u.u 1111 ueu..,ulu Je 
11111.··. 

En .. u .1191• ...,,,¡un. cch:hrnJa el JI •le 111""º Je l'J'.n. cl C..:u11i;;e1u 
dec1~1ó 111'-llnr ni rcpro;:,.cnlante de llnMlln \" llc11..,~n~1ur1 a c111e 
pur111:ip.m1. 1u11 Jcrechu Je 'uh•. o;:n el J ... b••lc Jcl lc111.1 l1h1l.1Ju '"l.n 
1o1tunc1ón en lluMna y l lcr,.cgo,11111 ... 

" s .:S. 0171. 

u, .. ,,,.¡,,,,,/,. hl1-.u:i.ol11cim1..,117KI ( l•J•J:?), Je •J de uct111>1c de l'J'J2, 
y 7ti6 (l'..l\J:?). de IU Je 11uv1e111h1e Jc l'..l•J:?. 

lt,•.:cm/u,,./r> lum1>1,i11 el pflfrufu <•Je In rc .. ulu ... 1ón 7Kl (19'J;?) )1 cl 
1•<n111fu 6 de 111 rcsoh1o;:iU11 7HC. ( l~l'J:?J. cu lu11 c¡m: el Cuni;eju llC 
..:u11111r~~1et1ú n ~111 .. iJL-rllf .:un uri!cnct ... en cl c111<n Je vinl11c1une~ de 111 
¡11uh1h1~1nn de lu• n1clt;J11 1111hln1e• cu el espacio m!-rcu de la Rc¡mbh.1:11 
de Bosnia )' l lcr,.cgnvma. las Jc1nn» 111cd1J11s que fuc11111 ne..:esuuas 
pura hn~er cumplir 111 p1ul11bic1ú11. 

J .. on1t'llf•m.lu 1¡11c 11!~U1111S r;1t1L"S inlc1cl'<'IJ1111 no cuo¡1C1e11 plenumcnlc 
cu l1111phe11citm d.: h111 feM>\11ciu11c11 7KI (19'J;?) y 7K<• ( l'J92) cun los 
nh••:r'-11Ju1e11 de h1 )."ucr'.n Je l'ru1c..,c1011 J.: 1.is Nnciu11cs Unid111 
Je,.J>legnduv cu cam¡1us de ª'·i11c1ú11. 

l.,.,y...,,1.,,, ... ,.,..,,,.,.,,.,.,,.,,/,.1•01ln-.1hu.-1"'" 11•li11111"" 1ld Sc~·1cln1111 
(i~·11cuil H.:c1c" ,¡.,In,; '-111lucu1110:" 1lc li1 p111h1l•1c1.-.11 .i ... """"'"" 1111hlm1:11 
cn e\ "!l1'llC1u uC1<:u de IJu.,11111 )' l lcr'ci:iu\11111''". 

1 :.?~':·t;~,'~j~",:·:,:';~!,':j~";!~~~·j~~·.i"::::::::~:-.•¡'¡!~ ... ~~1c1.',\".: c.t~i"c\~~~~~~.1~; 
Sei,n111d;ad IK•I" el s..,..,,e1.11in licncu11. 1cl:i11,11>1 11 llllO:YltS y nl11c1ln!i 
'-l"L1 .. ·mnL'1i tic In r1ul11h1ci••ll do: ~udu,. 1111hhnc" c11 el ""1'"1:1n nc1ct1 Je 
li<"'llUI y l lcr.1.eg1n111a. y rc1:n1d:m<ln 11 cslc '"''"l"""hl 1:1 Jccl11ra1:1ó11 llel 
1'1e,.1Jcntc del t.:uuscjo Je Sc1111111.foJ Je 17 J ... n111r'o Je l'J~l3'J. y en 
rm11cufor In ro::t<:1cnc1u 111 IK11nl>a1Jcu Je 1tl.Jcn1 en 110111111 y 
llcr'e~u~111n. 

U,·p1r./,,.,./,. la" J11.¡K1,..1c1u11o;:s del C..:a¡>ilulu VIII J..- l.1 C11rl11 Je lil1 
N11<:1u11cs\J111Jus. 

//11/,.,.,.,¡,. ,¡,.,,.,.,,,,.,.,.¡., •1uc l.1 .:1:0•1: ..,111ac11111 en llu .. mn y 
llc1.1c¡1u~111;1 Sl¡!UC c•111>ol1\ll)c11Ju una m11~·1i;1¡'n l>.llll lu I'"'-) In 
1oe~u11J;1J 1111eun11:1u1uilc ... 

.·hll<•""''' Jo: cunlt•11111J1tJ cun In J1~1'""'"'" "·u el C11plluln VII de la 
L'1111.1. 

1 /l,•.:1./1• mnph.n 111 l'rol11h1ci"11 1111p11~·,,1n 1"11 lu 1c::1uluc1á11 781 
( l\J':JJ) du fu1111u •1uo: se '1ph<111c 11 In~ ~11clu11 Je 1<.Jns lu11 u'iunes )1 
hel1e"l'lcro,. en el C'<p;iciu m:1cu do: In l.f.o:¡•uhhen de 11t1~nin y 
l !1:1"¡'<'1!'"111;1; J1cha ¡u11h1h1c1<11l 110 se lll'hciua n lo!i 'uclus auhuu.ndns 
I'"' la h1cr1a Jc l'tul~~ciún de l.111 N:icmucs l1111Jm1 d ... cuurunmduJ cu" 
d11.uruli.•:? mfru. 

:? /'1</I.' n In l 111;1¡';1•1111:1111whli.¡111: el n1~•..,m11M11n u1..,111:ionntlne11 el 
1•1i1111I•• ·'Je 111 ,.., .... ,111..,11>11 ;1'11 (l'J'J::!) Je lun1m t¡uc ..e 11111~1:11 la 
nulo11.1:",;io11. en el C~I'""'º 110:11:0 •le lio"ua y 11..,.,C'¡,?.U'-'lllft. Je los 
'llclo~ J.., ca1.i~10:1 h111nm11t;111n \ u\1<1"' '-Uch•s c<>111pal1hlC'• o:un lns 
1c'k1lu~11111c,. l'l:llmcnl<::> del C.:nn>oc¡u. 

3 /'u/,•,.,,.,¡,,.:,.:• la h1e1.111 11uc '"'~ª '-l¡.nlm1tln el c1u111•l111'1c11tuJ.., 
111 r1ul11!,,e1ún de 11111 • ud"" en cl c"l'"c1u 1n!lcu d ... BnMllll y 
l lcr1c¡:•nina, yc,hnrtn n 1,..i,.~ l11s pnrtcs n •¡ne cuo1>ere11 11re.cn1e11_1e_nlc: 
c1111 In l·ucr'" con 1111101., n mloplar J1"l"'"'"'"11c .. p11ichc;i!i r:i!n ug1lnr 
c~1rcchm11c111e lo,;"""'"~ nuluruuJus y 111cJur111 lu>1 ¡•IL>i:cJ11111c11lus Je 
11u111icnc1un. 



4 . ...l111~ri.:" a lu1 E1taJ1n Micmb101 a que, sii:le dla• después de la 
11pruOOc'611 de la pr.:scnle rca>lueibn. )·••ea que ac:tUen a ni\cl nacional 
o por c:onJuclo de or(l•U1i71u:in111:1 n anc(llnlf resiumdc:•. hlljo In 
auluriJllJ 1h!I Cun~ju de Sc1!1t11id11J )' e1111 •t1Jeció11 a 111111 e11Uecha 
eonrd11uu:i6n cun el So:crelArio Oeueral )' la l'uerna, 1u111en tuJns In• 
1ned1Ja• 11ecesarm11 .:n el e1111nciu ª"''"ºde Uu"""' y l lerlc:(luvinn, en 
C:llllO de 1¡ue 11e ¡1u.J111.cnn 1nñs v1ul11c:innes, ¡•nr" (lRll•11h1nr •111e se 
c:u1n11l11 lu ¡>1ul11t11.c11'n1 Je los vuclus 111cn1;innndn cu el pft11nfu 1 •H•J•r<1, 
J.: fu111111 l'"'l"-'IC1unnda a h11 eucu11:01n11c1111 e111.ccifo:a• )' •1 c:aui.c:ter Je 
101 vuelos; 

5. /'1d~• k ... E11111Ju11M1e1nhrns1111cres.ndu11. ni Sccrct11nn C.cncnd )' 
a ha l'ucr.-..n que c:ourdmen 0:11hecl11nnc111e l11s meJ1J11• 1¡uc 11dul'lc11 p11111 
ll(llicar el pii."atD 4 .s11pr••· incl~1iJ11s lus rc~la• Je cnfrcnlarnienlo y la 
fcclm en que ¡:0111cn7 .. Mil 11u •1'hc:11i:iU11, 1¡11e Jet.crin teucr 111¡.tar do:ntro 
Je los 10~cle Jins 11ii,lu1e11lc1 a In fcdut de cnlrudu en 'ªti.Uf de la 
a111uriun:16n conferida en '1tl11J dcl pilrrafo 4 .s"I'"ª· y comuniquen al 
Consejo, pur ¡:00Juc10 del Sn:ro:ta110 Oeneud, la fecha de co1111e111:0; 

<~. Dcc1.Jc> que, en e11~ Je <Juc lo• CoprcsiJe11lc• del Comité 
Di~cch''º de la Confcrcnc:ia 1nlcrnac:iun11I 100bre la e11 Yugoslavia 
nullfi<¡ucn al Con...:Jo que ludn• lml 1•1111<::1 en llus111n 111111 lli:Cpl11Ju 11us 
propuestas Je nru:v.lo nnlc• Je la ti..-cha Jc <:umic111:0 111c11..,iunnJa en o:I 
rÚllAÍU S .!Htpr<1, lmJ med1.Jn>J ¡>leVl!ll11$ e11.la pr.c,.enle rci;ohlC16n .C 
mc:urpor11r611 a l11• n1c:J1d11s rc:l1111~11s a ha 1111l11:11c1011 de ese ancglu, 

so:;.!~'~'"'c:~~.:~~Í:: ':~:~~:;:~:·¡~,~~~:::~:~~1::.~:~>dj~ª~1:,"::11,;~1~:rC.~~j~~~ 
aduplnda por 1111 Jh.tudus t.tacmbros m1c1c!taJus en CJercicao de la 
aulondad q111 .. • !te le,,; L"Unlk1cc11 'ir1ud del , .. ;u;afu4 .supr<1; 

.,.fprof>uJ., rn /., J/~/ 9.tru,;01 por /.f •vtu.t "º"'"' 
Hlfl~.,,.,o y / uf>s1 .. .,4·1ü" 1Cl11uu}. 

En al~ 319:?• •c•ión. cclcbraJn el.) Je abril de 199.1, cl Cconsejo 
dce1~i~ 1n,h:ar 111 1cp1c:.en111n1c Je ltu'<11i11 y lkr1:egu,i1111 a 11uc 
par11c1p~ua, san Jerc<.:ho J.,'º"'• cu el dclmte del lenlll tllulHJu º'l.a 
l>l~":"C.ión ell Uu~nia )' l le11c~u.,i11<1: cnrln. Je fecha:? Je abnl de 1993, 
d1ng1J11 al 1'1c~1Jcn1c del Cun..cjo Je SeguriJ11J (l<'r el Seere1ario 
Genernl (Sl2SS19"f". 

En lit 111is1nn scs1ón.11as con•11l1as celch1a~as rrc,ia1nc11h: eun los 
miernbru.• del CollscJo de Scp.u11J11J. el 1're111Je111c luzo I• siguicolc 
Jeclar;u:ion en no1nbre oJel Consc:Ju1•; 

'ºEl Consejo de S..-¡,i.uridnd c!ol~ <.:nn .. 1cn111du y 1u1rnnm¡:l\lc 
alnnn11du por la 111tu11c:1011 .humamtnrm C!i¡mnlo..u,.. en dc1er1uru que 
se ha produc1Jo cu S~hrcruca, en la ¡•urle onenlal Je h1 ll;crUblii:a Je 
Uus1.11a )' l lcrl ... ltu'·11m, a rnl1:. dc: la Jccjsi•111 ~ll~CC(llllble de ~a ra~e 
100:1h111 bosni11 de no rcrm1llr que .. e 11111111111 .. lre mñs a .. 1s1e110:111 
hu11111111tnnn 11 e!o;i ciml"J) qu~ .. ulo 'oO: pc1nula la e''D<.:unción Je 1'11 

¡'-'hl;11.1un CO'll. 1-<"' h .. ...:h<1!i ¡>et1111c11lcs ti¡;uran cu 11nn i:nr1U Jo: fcc:ha 

IT lb1J, c1111</ru¡.:l!s1mo acl•H'O ,.,;o. S111'l••m•·utu J •• nbrr/, ""º" l' 
J'""º Jc 199.J. · • 

11 S·~SS~u 

~ Je •bril Je 1993 dirigida 111 Scercuuio General ptr la Ali. 
Comi•ionaJa de In• N•cione• Unidas para lo• Refugiado•"· 

'ºEl Com•cjo rC'cueuJa y renlirma l0<ln1 •u• resoluciones y 
dcclatnciuncs roc:11111c11tes y couJen• In l1CISll!C11tc dcim.lención y ~I 
dcsn':1nlo i1ncnc:immdo de que hnn siJo 11l•jo:1n rnr 111 pnrtc scr!'•n 
l>111111n, •1ue, llllR \·c1: n1ft•. cu l'"'ll'--Cllc1(111 de su ¡K1lllic11 i11c1tn. 
i1u1ecrl11hle y uJi..- de "dc:11111nci611 ... tmcn'. Jcslinad• al 
C'll[tra11dcciloic1110 1cnnu1illl. ha ob•lruidu lns esfuerzo• de l•s 
Nnc:iones Un1.Ja1 en pro del socorro hu1111111iln110. 

.. H.cc:o11ncic11Jo la 1111pc1io,.n 11cccsid11d dc: 1nillttnr ¡:011 la maycor 
urgcu¡:ia el sulimuenlo Je la l>0hh1cio11 cu Sro:brcnica y en 1un10 a 
esta i:iudnd, que 11eccsi1a descs¡11:raJn1nc11le alimcnlo•, mcdicin•s. 
ru¡..u y Vi\·icndn. o:I Cm11>eju c,.ige que la p•t1c serbia bosnia desista 
de inmeJ1alo "1C' k..!as l11s viul11cio11e1 del de1cel10 humanitario 
internacional, incluido en pat1iculnr el ralorbo deliberado de lo• 
eonvu)ea humanitarios, y 11enmln. tudu1 C50$ CUllYU)eS el a¡:eeso 
sin trahas a In eiuJnd de S1cb1enica y 0110111 rartc1 de Uosnia y 
ller.i:esnvina. 1:1 Consejo cxi~e que la parle serbia bm111ia acate 
cstnclamente lodns hui rcsolm:iuncs l1Crti11c111es del Consc:jo. ExiKc 
adcmfts que la (llllte .crlun l><>,.llÍQ. IC!ll>c:IC de inmi:•linh~ su 
com111m111so mns 1cc1c1110: de ·gnrnnhLnr In hl•rc cnculnci611 de lns 
C01\\0)Cs.hu1111u11111rius y In prnb:<.:'i~11 de f>erlillllR• eiv1lc• en pclia,10'. 
El Coll...,.JD i.ml>u:n u:n.linna 1111e qu1cne111eat1 cul¡>nbles Je ertmcnca 
cunlu• el Jcu,chn l111111n1ulnriu 1nlc1nncinnnl "'"'"' e1111,.ide111Jut1 
le~l"'"""hlc!l ll Utulu nullud1ml I"" In cum11111duJ 1111111<.hnl. 

"'El Consejo clugi11 y n11oya c11c:arc1,;:1Jnmcn1c '°" csfucuo• Je las 
valc1osa1 pcr10na1 11uc 11e han ¡:ompro111c1iJo 11 cnlrea.nr ••i•lcncia 
hun1an11ana que ,,;.e 11c¡:c1111J1 cun ur~cncia. en cond1ciuncs 
•111unm~1lc po.'1.....ns. n la r<•t>lm.-11in ,_.¡.,¡1 en l~1s11m) l lcrl~0\'~1111 )'. 
cu part1cular. los C!tfUer71tt1 de In Alla Cu1111s1onnJ•1 Je has Nncmnes 
Unid111 para los Refu~iado• )' la Fuena de l'rolec¡:ión Je las 
Nac:io11e11UruJ11s 

"J;.I Consejo ra:ucrJa l:1 pc1ic1ó11 que hi.ru al Sccrcl111io General c•l 
su dcclurac1ón de J de 11111110 de l'.193" Je 11ue nJople 1ncJida11 
imucJlalas pnra i11c1C'111cnlt•t h• presc:uein de la Fuer/-" en Busnia 
011enllll. nc:o¡te con hcncpllÍeilo ln>1 111«!1Jns )·a aJcoplad11s a ese 
~recio.e iu .. tn al So:cfctnno OcucrHI )'a 111 Allll Co111ism11aJn a que 
uhhccn h..Jus In• 1cc:1u,..11 11 '"' d1'<¡><1!1Íc1(>11 •·U el fuululo de 111"' 
1e:ooluc1unc11 )>erlmcnle" del l,.ºunscjn cun n1irns a li.utalcc:cr las 
orc111i:io11es hum111u1ur11111 CMSknles en Uo,.1uu y l ler1csu,·ina. 

•·El Consejo 11e¡tuua oc11pt111Jui;c nc:U\n111cnlc Je la cucsliún ... 

El M ~e nbul .Je l'.19.1, lrns cclcbmr cun~ulln" p1c'i""· el l'resiJcnlc 
hiLu la st(ltllcnle llcd11rni:1un n 1011 mc:J10,. de ..:0111umcució11 en 11u1nbrc 
del Com•CJu10: 

••Los n~~emhru11 ~c:l Cun11e1n Jc Sc11.uriJ11d e11111cnn su 
rorcoeupac1on por cl informe dcl Cunuté lnto:rnaciunal de la Cruz 
Roj• (CICR). •csUn el i:UBI 17 rcrsonn.s JelC'IUda• rcrdiercon la \'ida 
el ~(,de 11111110 de l 99J, en la l~cpubbc• Je lJosn111 )' 1 lcrzo:aovin• 
¡:uando el 'Ychlculo que las unn .. purtnha del Cnmpo d.,. B110,ov1c: (hnJu 
conl1ol Je las foer1ns scrb1ns) 1•n1a lrnb"J"' c11 el freulc fue ohjclo de 
una c1nhus..:ad11. 

··1...os micmh1os del CunscJo, rc¡:ordnndu loJ11s las reSCJlt1ciones y 
Jccl:un.:iones J"l1menlcs Jd Con .. o:Jn. rc11cn111 n 10J11s las pnrlC'• que 
9'1nl l"'l">ll!illhlc:!o cu ln<lu 111n111c:nlu dc: la 1K.0 g1u idn.J Je 1011 Jclcnidos 
) que nu debc11 uhhBnrlcs a rcahlaf lrnbi•Ju• de naluralcz.a nublar o 



1 

ii 

li 
!' ,¡ 
1: ¡¡ 
., 
'I 
I¡ 
!1 

d<:i»tinnJOIOn 11<"1" uti\Vml,111 eun lia1c111nililn1c .. l·:I CICI~ )11 lm io .. h1Jo 
rcrctidamenlc a 1oJ:1s l:1s 1u111c11 en el co111l11:1u en lfluni;i y 

~t~~~~,~~i:::~~n~u::!::~ul'h~!~~~::,,~,~~.1e11mu .. •nh: lns d•·'1'°'"ic1m1c• di:I 
"'l A1!1 lllM:llll>1<1!ldel Cnn....,ju cn11Jc1m11 ""'ª" '"" 'lliuh11:iun.:• Je ln!i 

t.:nn'll ... ·11io>1 du 0111<:h1n h:h:.,111 11 y ct11tr1n", •JUc lu .. 1"111c .. "'C' h1111 
i:1111•1•n>1111:11Jo 11 1c .. 1tchn. y 1<:uli111m11 111111 "'e' 111ñ,. 11ue 111101:111.:!I 
e11111ctm1 e"'"' m:tu• 11 orJen<:n •u con11:11nn ticriln eun,.1Je111Ju,. 
1..:ri.u1ml11u:11h:: 1c1>1>un.nhl.:a1. 

c,.;,:~;¡:,:1:~!!c~::•:::~u~c~cc.¡~;·:~~:;,:~;¡,:,~: 17~1~11( :-;;:~~;'tJ1~1~11~~~!;:1:::: 
i:::Z:~~1~11:i '::~!~~~~-:ún dcc .. ns 1•1iu.;11ew• ahonunuhlc:• )' ¡>1c1•a1e un 

En non 1o;.111t11 do: fcclm 'J ~i.: 11h11l J.: t•J•J."\ 1'. •h11~iJ11 ni 1•1., .. iJ.:nh: J.:I 
Co1uu.-jo Je: Se~11111J11J. el S<--..:1ch111n lknernl ,.e 1ctiti6 n In 1..-.. uln..:ilm 
K16 (l<J'J."\) do:I Cu11!0C'Jll. de 31 do: 11i:u·1u de l'J'l.1 0 e informo 111 
l'rcsiJcnlo: d.: 1111e. Je o:n11ht11111J:1•I c"n el p;i1111lu S Je eJi.lt 1esuluci611 0 

lu" E11ih1Ju>1 r.11c111t>10" lllle1c..:1<lus. l:utlu 111d1\1du11h110:11lc cu11u1 pnr 

~:1',~:!::~::·t1~1t:.i::::~~~·; 11~~·;:•::~,l~~111 ~.~?,'J,~:,:~~.~:~~'1111 .. ~1~.~11~~:::~dc~n~~~ 
yo:un 110 l·uc1111 Je l'u>lceo:1ún J.: 111'1 N.1c1n11c,. lln1JHs{llNl'ltcJl·l.Jlt) 
111>1 1neJ,.(,.,. 'I'"" c .. 1<1hm1 11Jul'lm1Jn '""" at'.C\'llUU 11ue !OC 0:11oi•1•hern 111 

r:~~;~~;tj1~!'11111111 J~ 1 ~:.~~::1~:;¡, > ~ ~l~,1~:.~ ,,f :: f~~ .. ~~~;:~·~ 1 :·~111~1:1 <-~~!} ~j~";~~h;I 
M. ,¡., ;11011 •h: l•J'J' el Scct,·1:111<1 Ck11'-''"' •le lu <JI AN. St t..1:iul1•·•I 

~~:111•11::"i;e~1,~:":::: ::~~~~;:;~·'::~~::!:;~,,:' ~~.¡··~~·~·;._.~1,~111~ 1~~·~:11~1·.~,J~~ 1 !':1~::~~ 
M~~~1~'1,:~~~ei11:::,~~~~~~~ .. ~ .. ~ ~J:!:~;:~~~::·:~¡::~1.:~:::~~~~1~;::1~:,i:,,ª,°,.~.~'-~1~~·¡~ 
Jc•.u\11,,;1ú11l'llí•ll'J'Jt) So.:f1,1lún,11111Mlln•1ue.cu11111u:l'luu lu M1h.:tlnJn 
o:n el 1•.iH"lil:? Je l.1 1ehuhw1ú11. 1.~ l INl'IU >l·lllt h.1bi" n111<.t11i.:adu el 
111<--.:¡111b111n 111c11c1una.1n._·11 cl 1>.1n;1l<1 3 •le l;1 1e~"h1c11:m iK 1 { l'J'J:?) ,1e1 
L°<•n.....-jt1,Je •J •h: •••:luh1.., Jt.• l'l'I.:? l 11111h1c11 .,.., a•IJUlllah,111 en el 1111e'o 
Je la ciul01, l.1s d11e,,;l1t.:es 1.:~1,."J"" I'ª'" l1t 11ulu1l.facu:,., J.:' 11.:\0,. "'"el 
e,.¡111 .. ·10 ,.._, • ._ .. , Je lh•.'IUlll ~ llo:r.fo;~'"""' •\lle "" h1e ... e11 Je l;o 
IJNl'l((JI t lit 111 de la t lACNlJR. 1,1 ~o:<.:1cH11uo lh:n.:1al hunl>1e11 111J1cú 
11'~•· el Sr \\'<•llh:r k h.1\>i" 111ll11nt.,.lu "" !HI ··1111.1 do: •1•.•.: h\1'1 11ut1111J.11k,. 
1111htm._.,. ._•.,t:ot .. 111 ¡11c¡..,..1u,fa" I""" •:c•n1c1v;11 l,1 <>¡>e1ac1011 a h1., I.:? IHI l lll 
Jcl h111.:,. 12 Ji: 11h11l •k l'J'J."\ 

l'n 1111:1 0:111111 •k li:d1:i 10 J.- 111111\ Jc l'l')"l11• d 1'1..-.. 1Jenh: Jel 
c.,11 .. .:10 J.: Sc11n11J:1J 111ti.11111u ni Seeretaun lie11.:i;1I Je lo ~·~u1e111.: 

•·su o:a1tn Jo: li:d111 •J Je nh11l de l'..l'Jl" ha ,.,J., ,.d\a\,1J.a" 1 .. 
111e110:1u11 Jel (.•111., • ..-, .. Je S.:~•11,.laJ 

'ºEl Conwj11 lonu1 11111;¡ J.: 1¡11c 111,. ''l"'"''"'l'"l•"S ""'"""'''J"" 1•ur ..,1¡ 

, ...... ,h1<.1ú11 HJh(l•J'J.l)eu1110:1v111i111 el ht11._.,, 1:! Je 11h11l .t..- l<J•J\ n l.u 
I:? IMl I UJ,Je c•1nli•111mlaJ "'"" 'ª" 111uJ"hJ.1J..-,. J.:...:111,,,. en el 11ne'u 
,1.:1,. .:111111111en'"'""'"J.1º' 

i-;:.,:':.::~:3:::J~.~~:~~'.:'.:~~V~·~1~e~,~\¿~:~~::.":1~ ... 1~~~~, ,~~i:;~~~~~ .. , h::J~~ .. ~ 
t• s .:?55.h7 

11 sr:?SSt.H 

1•11flicip11m, ,.¡11 dcr~hu de voto, en c:I Jeh11tc del tenia tnulado º'l.A 
s111mo.:iton en la ltepúhliea de 1Ju,.ni1t y l lcr1.egovi1111··. 

u1c· •• .,,.:1 .. ,1 .. s.·1:11r1.1 ... 1, 

lt,•,.jirmm"h' "" 1e1>uh1eilt11 71.l ll'.JIJI), de :?S de 11CJ•lie111b1c de: 
19<Jl, ) 0 toJ1111suii rc:..ulu.:iones pu .. 1enor<-·s ¡...:r111w11te1i. 

( 1l•'<•n11•ul" •111c: 111 Crnle hllL'fllf"''º""' de Jw.11.:m. en 1111 l'1ovjJc11eia 
de K dc 11b11I dc l<J•J3, cn el cm;n 10.:foti\·u a la "l'lieueitu1 de la 
Cu11'·enc:16111'BfJI IH 1'1c11e11,.1ú11 )" h1 Suneión del lldllu Je Gcnaeidio 
(ih•snm y l lcr1c~•"i1111 1:11111111 Y11g••10l11vi11 <'."er"i" y Muntcnc(l:ID}11). 

1ko.:l:ni>1'ur u111111i1uid11J, .:uinu 111eJ1J11 1•10,·1,.m1111I. •111c el Uubic:mo de 
la ltep11hhc11 1:edc1111iv11 de V11gosl11,.i11 (Sethi11 y h1untcnc(l:tU), en 
1:11n11'h1111c111u de sus uhh¡u1.:iunc,. cunfnr111e 11 111 Co11vcnc1ón para la 
l 11e,c11.:1<l11) h1 N01n1:ióu .td 1 >ehlo Je Oc11ueiJu1 de <J Je J¡..,¡._.,nbfc Je 
l'J·IK111o, d.:hi1111Jul'1u1 de i11111eJ111tu tnJn" h1s n1cJiJ;1s a su nkaucc pa1• 
¡11e,en11 lu cuu11!>1U11 Jel Jd1lu de i..tcno.;1Jiu. 

U1··lfi"""''"" 1:1 "''l~1m1ia. lu inl<-•11-11J11J lc11i1uri"I y In imJcpc:ndcm:ia 
¡•uhl!<.:nJe ht Keplll•ho:a tle llu .. mn y l lerlct1u"i1m, 

/l,•,o(in""""" ,.,,,.¡,,.:,. •11 1/,,..,,.,..,,.,,,,, u In .. 1•111h•'I y •lem{"' 
1nk1L'"'""'" I'"'·' 'l"Lº HL""t•·n 11un..-1l111l11111c11lo: lo ce .. 11<.:1t>11 J..-1 lu.:~ocn 
11 .. t,1dt.;111tu11<••kll••~111a) lkl.f<'i!"'""'· 

n.·.l}ir11l<1•ul .. '"'""";. !<\I eo11Je1m Je 1<.J11ii 111>' \iul11ein11c• del 
1k1._.._1,.,¡111.:111""""1al hu111:11111"111•.entie o:llas.c111•;nli.:11l111, lapriu:t11;• 
tlc"-.k¡un""""chu..-n··, 

/'r1·0,.,.,,,,,/,. I'"' 1.1 l'"ut.1 de fa,¡ lmslihJmks tic lm• uniJ:idcs 
l"1:urnli1.1u.·,, Je 1 .. ., .. ..-1l11t1i; d.: Hu ... nm ,,;u11t111 lnK pu1:hlu11)"11IJens .te la 
¡.;ule nn1:111,,l 1k li.•">lu;1 '·" '"°"'._. 1c,.p..-.:1 ... 1e11li1nm11Jo 'lllC 1oJ11 c11¡•1ur• 
u 11J<i"'"''-l<>ll •le 1er111u11n n11:J1anlc In u111en:a111 u el Uhtl de In fu.:ru, 
1n ... \u1J.1 J.1 p1actu;:;1 Je ••.t.:¡•11101c1u11 0:1111ci1º' 0 es 11i.:1I" e i1111.:cpl11blc

0 

/'nift•u•l•""'.,.,, • .,/,1r•m'<l••1><•1ha111llu11111e111n ¡•IUl><llCiu1111J11 p11rcl 
So:o:u:11111n ti.:11..-1.11 ni l."n11 .. e1u Je S.-1.uu11l11J el lh Je 111>111 Je l')<J3. 
U<.<.:1<'1 •Id 1n¡•1dn 1l..-tc11uu• Je 111 Mll1n<.:1lua ._.,. S1d11.,111..-n y llll!I .funas 

~::~::~· .. ~~11;1~:u~:;!~1:~~~:·::~ 1i~~; ::~.~;~l~~·l~;:::::::ii1~11~..-..,~ 1~'::'11:';!':,~::~"j; 
Bni;1w•ct111t111la1><•l>l.1,,;11>11 o:l\·ll uu><:c111c. 

( •,,,..,, . .,,.,,.¡,. ,.,,,'r¡.:1<·,,,,.,.,.,,. In .,1>..,1u.:uh.fuc1ún Jd1h.,rmln Je lus 
"'"""'>e" tle .,..,,.1eu .. 1.1 h11111111111.u1a , ... ,,In" 11111J11Jo:s 1•111111n1hl1atc11 de lo• 
t-~·1h1usJe Hu .. 111a. 

( ·, .,,.f,•m111d• • .. ,,.,, ~1,·,,,,,..t1h• I01t•1l•1<'u '""' 111e1loJ:u1 '"lu¡•lnJ11s por las 
11111.J,uJe,. parou111hl.uc"' Je""' ,...,1h1o!I de Bu1111i:i '-'<>lllrn la l·ucr.f.a Je 
l'ru1.:..:cu111 Je l;1s N"~·wne"' lltnJ11 ... en p111t1euhu. su nc.,.1111,a a 
r.~·1~~~•.1,101;11 l;1 "•·µu11J:1J ~· ¡,. hh.,11ml Je eu.:ulu..-1uo1 J._·l pcr...,1111\ Je la 

,,,. ~:.;.~~:~1,~·;~r:;;~.;:;: .. ~:.:.:::;:.~'!'.:::!:.';~'.~{;:i~·;..~'.·:;~.7.:7,',,~:.:;'..'":Z;r;.s~!~:; 
l'.J'J.( tºIJ J<,.,,,..,//Y!H.1'.1µ ·' 

1 ~ lte«ulu.,1un :!hll f\ (111) del.a f\'l.1111hl"11 Uenernl,anc~u. 



R..conlanJo lu d1sp>111c1onca de la rcwlución H 15 ( 1993). de 30 de 
marza de 1993, sobre el 1nanda10 de la fuerza y. en CllC contexto, 
ac1u.ando de coníom1iJad con el Capi1ulo vn de la Cana de la• 
Naciones Unu.las, 

1. E:c1gr que toJu1 lna partes y demas mlereudo1 consideren a 
Srebrcn1ca y sus z.una" circundantes .tnnas acyurH, hhrca de ataquea 
annado1 o de cualquier nlro acto hostil; 

:? E.ugir ,.,,,.f,,b1. a~ efeo.:10». la ~ion inn1ed1ata de l<n alaquca 
annadoa de las umdnde11 purnm1tuarcs de lus 11erb1u• de Bosnia .;matra 
Srcbrcni<:a y su mmed1a10 retiro Je la• .tonas en tomo a Srebreni.:a; 

3. E.np Q""'-.Uquc la República Fcdersllva de YuBoslav1a (Serbia 
y MontcmeBro) ponga fin de mmcdialo al :m1mni1nro de annaa, equipo 
y servicios m1htarcs a hH unidades paranulitarcs de los 11erb1111 de 
Bosrna en la RepUblica de Bo1m1a ,.. l ler1e11ov1na; 

4. P1dr al Secretano General que, con m11aa .• vi1¡1,1lar la snuao:1ón 
hurnan1tana en laa zonas ~-ura11. tome medidas 1nmcJ1atamcnle para 
aumentar la prcacncia de la Fuer.ta de Protección de las N.cione• 
Unidas en Src:brcnica y sus zonas cm:undanles; cxiBe que toJp lu 
partes y dem•s interesado"' cooperen plcnamcnle y sm demora t:.011 la 
fuct".t.a a esos efectos. y pide al Secreu1no General que. cun caric1er de 
urgencia, 1nfonne al respecto al CunscJO de Segundad, 

5. Rrafinn<J que toJ11 cnplura y uJqu11uc1ó11 de h:m1ono med1a111c la 
amena¿a o el t11KJ de la fuer.na. 1nclu1da la pracuca de ••Jepurac1on 
Clnica", ca 11ic11.a e inaceptable, 

6. Condena y r .. c-l1<•:<J las acc;:1unc:s deliberada"' de lo• -rb10• de 
Bo•ma par-. obhBar a la e'll11<:u11c1011 Je 111 poblac1on civil de Srcbremca 
y •ua zonas cncundantei;, 11si como de otras partea de Bosnia y 
J lerzeao"'.m• •. como parte de su abomina.ble campana 1iJ,eneral de 
.,depuración elmca"; 

7. Rcafinn<J :sM c:umi .. n<J Je indas las 'lllolao::iones del Jcrccho 
internacional humamtano, en particular la práctica de ""depuración 
cmica", y ~linna que qmencs cometan u orJenen la com111ión de tales 
aclC>a ICnUl oon11deradu1i responsables de e..a• acto• a titulo mJ1v1dual, 

11. E.s1gr que la as1slenc111 hun1amlat1a sea entreyada sm obalM:ulo 
alBuno en todo el letntono de 13osrua y J lcrzego~ma. e11 par11cular a la 
poblao:l6n civil de Srebremca y sus .tonas cm:undantca, y rc..:uerJa que 
tales obsl:aculo• a la enlre1i1a de ll:!Uslencia hum4nllana const11u,.en una 
gra"'e violación del !Jerccho mlcrnac1onal huma111tann~ 

9. ln:s111 al Se.:relano General y a la Alta Comisionada de las 
Naciones Unidas pua 1011 Refu11aado1 a que ullhcen todos la. rccu..-.os 
de que di$pDHllAn denlro del •mb1to de las re!Olucionea pcrtmenlc:a del 
Con91CJO pa19 rcíorr.ar la.$ opc111c1onca huma111tanas e't1slentea en Bo11ma 
y Herzegovma, en panicular en Srebrcn11.:a y sus alrcdc:Jorca; 

lU. E.riR .. 1.in11>1i?or que todui; las partea yaranticcn la SC:Kundad 
y la plena hbcrtad de .:1rculac1011 Je 111 ¡;ucrLa de Pro~ccc1on lle la• 
Nacwnca Umda.s y to.Jo olru pcn10r1al de 1111 Na<:mnea Umda•. as¡ como 
de los miembros de las or.,:an1.z.ac1one• hurnamtanas; 

l 1. Pule al Secrelano General que. en .:;o;>nsulta con la Ali• 
Comisionada y la Fuer.l-4, tome las prov1Jcncias ncccsana1 para 
tmsladar desde Stebren1ca y s1111 z.0111111 cncundnnles a olfos IUliJ,•res, en 
condiciones de scgunJaJ. 11 lo!! c1v1les hendas y cnli::rrnos. y que 
infonne con car•1:1er de urycnc1a al ConK"JO !Obre el particular, 

12. Drr:•J• en.,.iar, a la brevedad pDIJlblc, una miabn de 
n_iiembros del ConlllCJo" a Bosnia y Herzc1iJ,ovina pa,. que -alUen la 
a11uac1ón e infonnen al respecto al Consejo~ 

13. D.:r:iJ• -•uir ocupándo• activamente de la cues1lón y 
examinar ocra mahdaa para alcaru.ar una solución de coníonntdad con 
sus rc!Olucionca pcrtinenlcs. 

Apn•hada por unu111mid<Jd '"' /u .3 J 9fr _..$;dn. 

O.C .. lonn 

l!n :tu 3::!00- .cs1ó11, celebrada el 17 de abnl de 1993, el Con•jo 
dec1d1ó invitar al rcpre11Cntan1e de Ao•nia y Her.a:aov1na a que 
pan1c1par•. illln derecho de volo, en el debalc del tema hlulado; 

"La 1111uación en la Kepúhhc;:a de Dmini• y llene.ovina; 

"Cart~. de fn:h~ 17 de abril de 1993, d1ri.ida al PrcatdcnlCI del 
Conaqo de Srauridad por el Rcp-eacn1ante Permanente de Fran1;ia 
anle las NK10nn Unidas (Sr.!5622 17), 

.. Carta. de ÍC1:ha 17 de abnl de 1993. d1n¡ida al Presidente cid 
Con9CJD de Se11undad por los Reprc11en1an1ea Perrnancnln de 
Cabo Verde, D11boull. Marruecos. el Pmlustan y Venezuela ante 
11111 Naciones Umdas (Si2S6:?3'')". 

l!n la misma sesión el ConacJO decidió cursar una inV11-:Kwi al 
Embajador Sr. Drat1nmir D1okic. a soh<:1tud de éste. parw. que tomata 
a:!Uenlo como pan1c1pante a la me..a del CunseJo. 

En la misma sesión. de acuerdo con el enlcndimicnto al que habla 
llc@ado en consulta• previas, el Con:loCJO decidió adc~a cunar una 
inV1tación al Sr. CyJ"Us Vanee. Copre•1denlc del Com11C Dtrectivo de la 
Confncncia lntemac1onsl :oobrc la e-.; YullJOslavia. de confonnidad con 
el articulo 39 de su reiilamenlo provisional. 

!l<Jlmtndo ...-inadu kJs infonnes del Secretario ~al. da íechaa 
2 11 y 8" de ICbrcro y 12"" y ::!6 de marzo de 199311 , aobfe las 
cnnvcJ>L.11cionea de paz. celebradas por los CoprcsidcnlCS del Comí• 
D1recU'llO de la Cnnferc:ncta Internacional M>brc la ex Yuaoatavia. 

Rtl!ajirmanJo 14 necesidad de un arre1lo de pu duradero que -
linnaJo por lod11s las panes bosn111s, 

17 Para lo• miembros que m1earan la n1isión. vC.. documento 
St:?S645, pa1¡1, 10 mfra. 

'' ~U»Ojir:1a/e3ddCe»,,,,..J0d<1S..prldad. cvadrapii,_, 
do!:~':ie.;':!ºSJ°S'f~í~"''º Je r11rro. fdr-rro y r11arao d• /993, 

~ Jb1d .• doc:umenlo St:?S:?48. 

l<I lb1d .• documento S12S403. 

11 lbid • documenl1.> 5~5479 



Rl!!afÍl"ma'!do ldmbuln I• 50hcr•nl•. I• in1~aridad 1emlon•I y I• 
independencia poli11ca de I• Republica de Do11ma y He.-ze¡oYin•, 

Re"ji""r1"do .,,,., ""ª mU.1 que lod• •propu .. :i6n de 1cmlol1o por la 
~Uena ~ 1uda pracl11:a de "dcpuraci6n é1mca•• es 11ic1i. y 1ola\mcn1c 
mu:eptablc, e ms1a11endo en que 9C pcmu1a a 1oJas la• personas 
1h:1ophu..adaa re¡rcsar en paz. • •u• ho11area. 

Redji,.,,.a01do a es1e rcspc<.:10 su rcli0luc1on 808 (1993), de:?:? de 
febrero de 1993, en la que dcc1d1D que .e estableciera un tnbuna1 
n~1emacional para en1uu:1ar a los prcsunloa rcspon .. bles de las 
1.-mlacioncs llJ'llYCS del derecho in1emac1onal humanitario c;ometidas en 
el 1cmlono de la e• Yu11oalavia dead.: 1991 y p1di6 al Secreleno 
Oeneral que prescntara cuanto anles un mfonnc al rc•pc<:lo, 

p,..ofundaml!!nlc> olar:-oda y p-ocupada por la maanilud de. los 
sufrim1en1os de las v1c11ma• mocenlcs del con01cto en Bosma y 
llcr~eaovma. 

/!;qJl"l!!Mlndo su ecwsd""" de todu las •cl1vidadca llevada a a c•bo en 
contra\.cncKJndc las re.oluc1onc. 7S7 (1992).dc 30 de mayo de 1992. 
y 787 (199:?), de 16 de no'-·1embre de 1992. en1re el lemlono de la 
RcpUblica Fcdcnib'-.. de Yu11osla.,ia (Serbia y Montcncaro) y laa zon­
controlad•s por la p11rte serbia en la Rcpúbhca de Croacia )' en la 
Rcpúbhca de Bosnia )' Heneaovma. 

Pl"ofun.Jo,...rni. pl"rOCNpado por la puaic16n -.doptada por la pane 
1"Cfhta de a.u.na.. de la que se da cuenta en lo• J"1Tafoa 17. 18 y 19 del 
informe del Sccrctano General de 26 de mano de 199311 • 

R~1.·Dl"dando las di•pi•icioncs del Capitulo Vtn de l• Cana de las 
Naciones Unid-. 

A 

1. º" ..., apl"Ol>.,c10o al plan de paz J•ra Bosnia y itencao ... 1na 
accp1ado por dos de la• panes bosnias. que fi•ura en el informe del 
SecfrtanoGcncral de fecha :!6 de mano de 199311.a saber.el acuerdo 
1obre loa arrcalos prov111onales (ane110 n. tos nueve pnncip10tl 
C0051llUC1onalcs (ane1'0 m. el ma~ proYia.ionat de la• provincias (anexa 
110 )' el acuerdo de pa.i: en Uo1ma y l-lenc¡¡ovina (anc'.llo IV). 

2 . .-koa" con blt'nl!!p/Jcuo el hecho de que el plan haya sido 
plena1nente aceptado por dos di:i las pane• boamas~ 

3. lfap,..e:sa .111 ravr p~eOCMpación por el hecho de que la pano 
lllCTbia de ao.n .. -= haya ne¡¡ado haaUI •hora a aceptar el acuerdo 90brc 
los a1Tealos pro"'t=uonales )' el mapa prov1s1onal de laa provinc1 ... y 
e-.;horta a e .. pane a que a&:epte el plan de paz en su to'-1ided. 

.t EnK'!'" que todas las partea y dem•• intercudos a1pn observando 
la cc..c1on del fuc110 )'se ab1otenaan de cualquier acto ho111l 0 

S E:n~ ~mh1M que .e rc•pcle plenamente el derecho de la Fuerz.a 
de Protccc1ón de las Naciones Umdas y de lo• orpn1amo• 
inlcrn•cionalcs de ayuda humanilana de tener ac.:e.o hbrc y sin 
imrcd1mtt110 a iodu las zonas de Boan1a y licncaovina y que todas IH 
partes. en rart1cular la parte serbia de Bosma. )' dcmi• intCTCUdo1 
COOJ'CICf1 pknamcn1e con ello• y adopten ladas las mcdidH nccc-nu 
para a•ranuzar la oicaundad de su pcnonal~ 

6. Cutu/C'nd ""ª w~ m1i.t loda• la• v1olacione1 del dc?Q:ho 
intem•c1oi:iat humanUano, mclu1d••· en panicular.~ prktlca de la 
••depurac1on Ctn1ca .. y laa dete11c1onC9 y "'io'-:ionn maa1.,as. 
organU.adas Y aatcmá;uc;as o.le mu.)CT':•. )' reafirma que quicnn cometan. 
hayan cometido. ordenen o hayan ordenado la eom11116n de C90S actos 
scr•n considcr•dos re1pon .. ble• de ellos a titulo ind1.,Jdual; 

7. Rc>a.,lintwl .JU a~ a los principios de que toda• las declaraciones 
efectuadas o los compromlliOS cantraidoa bajo coaci:16n. en particular 
loa rclac1onados con lle1Ta• y propiedades. aon lotalmen1e nulos )' atn 
'-alol". Y que todaa las pcno011$ dcaplazada• l1enen det"ho a re¡¡reaar en 
paz. a •u• hoaare• y dehcrian recibir ••1•teno:1a r•r• ello-. 

H. 0.,daron. K>lunu1ddc adoptar loda• la1 medid•• nccc .. riaa para 
prestar aa1stcnc1a a las pane• en la •pln:.ac1Dn efa::uva del plan de paz. 
una "'ez que 1odaa las panes lo ha)l•n aceptado plenamente. y pide al 
Sectetano ~neral que prc.enle al Con!5CJO cuanto antes. )' de ser 
po11ble a mis lard. nueve diu de•pUé• de l• aprobac16n de la prcacnlc 

=~ ~~.¡;~==-::== ::;.:, ':cfei:!ndci~~~ª~rn'(!r;~d: 
su 1nfonnc de :?6 de lnu"Z.O de 1993 y propue•ta• detalla.Ja. para aplicar 
el plan de paz. mcluuSaa diapoaicionc• par• e•lablCf;:CT un control 
inlC'm.ac1onal efü:a.t de la• annas peudas. lodo ello baa.ado. enlrc otras 
cosa•. en consulta• con •quello• Eslados Miembro• que aclUcn o:on 
car•ctcr 11ac1onal o por conducto de ora•nuac1onca o 1nccanistno• 
rea1onalca-. 

9 .-1 lil!!nla a lo• E11•dos Miembroa a que, ao:tuando con cantcter 
nacional o por c;onducto de oraamuc1onca o mccmnismos rcaionalc11. 
cooperen elio:a.Lmenle con el Sec:retano Oeneral en 11ua eafuenoa 
encamm.ados a ayudar • la11 partea • aplio:ar el plan de paz. de 
confonn1dad con lo d11pue•to en el pinafo 8 sup,..a"o 

B 

D~cid1do a fortal"cr la aplicae16n de l•s medidas impucsi.s en 
"'trtud de •u• rcsoluc1oncs pertinentes antenures. 

~c1uat1do en vinud del Capitulo VD de la Cana de lu Naciones 
Umda•, 

10. 0eC"1dc que la• dtspos1cione• enunc111da11 en loa J"rrafo• 12 
a 30 1nf,.. en la medtda n'I que CSl•blezcan obha•c1unes que v•Y•n mi• 
alü. de laa Clilabks:tdas en sus re.oluc1onc• pcnmenle• anteriorc•. entren 
en v1aor nueve dlaa de11puCa de la fecha de aprobación de la pre.eme 
resolución.• meno• que el Sec:rctario General infurTnC al Conacjo.dc 
que la parle serbia de Bosnia se h• •Um•do a !ali dem•• parte• en la 
f1nna del plan di: paz y lo eni aphcando. y de que loa wrbioa de Bo•na. 
han punto fin a sus •Ulqucs militares; 

11. 01!!'1de tambre.. que si. en cualquier momento Ir•• la 
presnleeian dd infonne antes mencionado del Secretario General. et.le 
informa al Conacjo de que loa serbios dc Bosnia h•n reanud..so •us 
ataque• militares o han 1ncumphdo el plan de paz. las di...,.ioncs 
enunc1.adsi• en loa J"ITafos 12 a 30 1nfro entrarán en visor de 
imncd1ato; 

12. D":ldc que I•• acll.,idadcs de importaci6n. exportación y 
trasbol"do a trayes de la• zonas proleaidas por la• Na,;:iones Unut.u en 
la Republica de Croacia y de las zonas de la República de BosnS. y 
llcneaoYina que e•lá.n bajo control del•• fuerza• serbiasi de Boania. 
c.on la~ de los aum1n1stros escn<:iale• de car4cter humanii.rio. 
inclul'loa sum1niiltros médico• y alimentos d1•lnbu1dos por OfPnismos 
humani~rio1 intemac1onale11, .Olo se pcnn11irin «tn la debida 
au~ ckl Gobicmo de la Repübhca de C~ia o del Oobtcmo da 
la República de Bo•n1• y Herzeao.,ina, rc1pectivamcn~ 

13 D~cidc que lodos loa E1tados. al •Plicar tu medida• 
1mf'l!CS&U porlurcaoluc1ones 757 (1992), 760 (1992), de 111 de junio 
de 1992. 787 ( 1992) y la pre.ente re$Uluci6n. tomen mcdidaa ro-ira 
impedir la de•v1aci6n al tern1ono de la Repüblica Federativa de 
Yu11osl•via (Serbia y Montenc.ro) de mercancia• y productos 
•urucatamcnte destinados a otros lupre•. en panicular a tu zona• 
proteaidas por las Naciones Unida• en Croacia y a lu Z009S de Bosnia 
y 1-lerzeao.,ina Njo el control de la• fuerz-• serbia• de Bosnia-. 
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14. E~•J:O! que tuda" In" 111u1c11 y dermis i111crctmJm1 conrcrcn 
plc111uuc111c cnn la F11cr1.a Je l'1ulccc10n Je las Nncio11c11 U11ida11 en el 
cum11lunte11tn de •us flmciuncs Je conuol de i11111iyrn1:i6n y Je aduana 
J..:11vud1111 Je h• rcw\uc1ó11 76'.I (1 '.l'.J2), de 7 Je •iiu11to de: 1992~ 

1 S. , lk-c1.J.- que lm; tm11~\•,.\.IU!i Je 1nc1c1111cins y prudu.:tus 1\0r el 
Danubio u. 1nn•.:11 de 111 RcpUbhca J:cJernliva de Yup.0!1h1,,.i11 (Sc1h1a y 
tvtunlcncgrn) "6lu ac rcnmtn11 cmu1Jo C!llCn 11uto1i1~dus cx111c""mc111c 
por el Comilé Jd CunM:jo Ji: Seguridad c11tabl1:ciJo en "'irtml de la 
f1nl01ución 72·1 ( l'J91 ), y que cmJn lm1¡11c •111c a1d .. e auturicc c1o1ó sujeto 
a urm \i~il1111cm cfü:ar. 111io.•nl1n$ ¡l.l...: J>Ur el U:muh1u cul1c V1J1111Cnlnfüt 
yMohncs~ 

16. Cc•tfirnm que no se pcn11il11Ú •\uc uill¡.t.Un buque fl) inscrilu 
en el rcyio.t10 Je lu H.c¡u".ihh<::4 l'e•lernhvu Je Yu~oliln"•• (Sert11a y 
Munt,.·uc~ro) o lt) cu el •1•11: lc111:m11intc1c1u:•1nn)nf1lllrius o Je conlrol 
pcnnnn.!lu c1n¡>rcsm• Je IR Hc¡mh\11:11 l'c•kHlh\'U Je Yui{n1>ht\111 (Sc1l•i11 

~,~:':;;:.._~¡:~ :;,:~,~~111 ~';'~1~~:. ~!1 : .~·.\:1~:~·:~~.1,:~::~·.·.~: ~~ 3 1;¡;;~. g,JJ! 
25 de: 11cp1iemhro: Ju l'J'JI, 757 (19'J::J, 7K7 (1992) o la r11:11C1\le 

~-;::~J~'~.;~:!~~/.·~ .. 'j~·~~~::~.J¡.~·,~~i;:l~~.~.~~1~."::,~ .. ~:~·:~.~;1~~~:=~~:~ 
flh.:reftn'l 11 •1uc vclo:11 1><U t¡uc Ml cuulu•h: Jchul.uucntc h..Ju el l1á1ico 
di: cubUWJC en ¡nonius 111luaJus enlu: V1J111·Cnlufot y t-tuluu;s, 

17. ll•"•!fir11m 111 ro:~1•uusnh1\u.lmJ Je los 1!,.,1nJus 111..:rci\us de 
adu¡•tur las rneJi.las neccsnnus p:ua ¡;au1111"nr •1111: el lrnns¡><uh: de 
111ere11nein" l><>f el Dunut.iu liC <'.'li:o:luc de <::onfnumJnd <.'011 las 
re11ul11<::iu11ell 713 (l'J'.Jl), 757 (1992), 787 {l'J'-J2) y la r1e,.c111c 
f<'.'linhu:iún. 111ch11dns !ns medidas •1uc ndt11•h:n, bajo 111 nulu11Jud do:I 
Cun1>Cj<> de Scp.unJ.iJ. f"'rll d,;1e11cr o cunlruhu por ni rus meJms 11 lt>J•s 
lns e1nbnu:nc1u111:11 11 fin Je 111 .. ¡>eo:cmnnr y \e11li.:11r su en1llll ) •u 
Jo:slmo, i11•1><111cr llllll "lllilnn<::ia 111l.:111"c1unul etio:n.I'. y \"ciar ¡•ur cl 
C!ollH:lo c11n1phn11.:nln Je 11111 IC1>C1l11ciuue11 l"'fllncnl<'.'S, y 1c11e111 111 
1...:tio:i~n que furmuló en 1i11 le,.uluc1ón 781 (l'J9:?) A lllf.!01 lus Est.1du~. 
i11eh11Jus lus E .. t11Jo11 no 11h.:1ei'\0'1, Je tiue, nch11111Jn cnn ca11il.:1cr 
11ae1Dnul n 1"u 1nc1hn dc '"l~m11n1cumo:,. o 11c11culns IO:j!.tnnnlc!l, plo:~leu 
n ln'I H,.wJu,. 111...,•ci\<l!< In 11-.1 .. tcu. .. ·01 •111<'.' 11co:C"llcn, f><.·~o: n l11s 
1 ...... 1ucc1u11c9 u 1:1 1111\C~ll<::IÓll p1<::\111lns c11lu1111c110:1Ju,.111te11111c1u1111lo:s 
quc liUll lll'hcnlih:s .11 l.Junu\uu~ 

IR. Pi.t<' al Cu111i1C e111ahlcciJo cu \irluJ de In rc,.uluc1ón 72-1 
(l'J<)l) 1111e pn.....:1110: 111ll•nn .. -s ¡...:rux1u:n:< ni CUllSCJl• d.: SCi!Ulld11J 1o0h1e 
lu infu1nu>c1ón •111e se l''"'"enlc: ul Cmn11t: en rclm:ion con su1•11<'.'~l11s 
v1olm:k111c11dc11111 rc~ul11cio11cs pc1111i...-nle!i, id.:1111licn11du !llCmprc •111e 
..:.n l''"'il>l<'.' n 1.1,,, 1~1"'1111111 u e1111JuJcs, inclmJo• lu:o bm¡ues, que. r;eg\ln 
..c informe. ha~ 1111 pnrhcipndu en esas '•t•lnciunes, 

19. U•'C't1t•r1/<1 D los HstaJus la 1111¡l<.11t:111cii1J<'.'1¡11c r;e cumplan 
e .. tnc1111nc11tc h111 1neJiJas im¡111<'.'sl111i cn \irlu<l del Cnl'ilulu VU Je 1..1 
Cartu y les exhorln 11 t¡ue m1c1en 1•111ccd11111e11lns contra 111:0 1..,r,.u11:111 y 
enlidndo:s •Jlle \"10\0:11 111'1 nu:.lotln" 11111•11~.,•la'< o:n \"Ulthl <I\' lm1 
les11h1c1ullCR 71.\ (l'J'.11), 757 (l'J'J;!), 7K7 (l'J'J;?., )• 111 1'fC~<=11le 
rcsulueitrn. e 1111¡><>11g11n l.t» i;:u1c1u11es Jcl CllhU, 

:;?O. ,.i,-.,s:~· """ ,.,.,.,.,,,,¡,.,,,. la funo:il>n Je l11s 1111s1une5 
i111e11111cio11ah:s Je 11,,is1e11cu1 paru 111 a¡•h.:c•cmn Je hHll<::mne11 en RI"'~º 
de 1:1 n11loc~1c1i111 de la'< 1nc1hJ;i-;. 11n¡•11c-.lllll cu \11\11J de lns 1e~nluc1uucs 
7130'.J'JI), 757 (l'J'J.2). 787 (l'J'J2))· 1111'1e .. cn1c teSt•l11ci6n,n11i cuma 
el no1nhrnnuen10 Jel CourJm11do1 de S1111c1 .. 11es por la Canfcrenc1a 
.... 1>1e In St.•¡;unJ.>J :io 111 Ct><•1..,1nci611 en E111u1111. e i1n1111 ni Cou1J11111Jur 
Je Sunciones )" 11 1'111 m111mnes de ""''"lcm:u1 I'""' 111 n1•hc11c1ó11 Je 
~.,nciu11o:s. 11 (jll<'.' e"l:>hurcn e .. u.:chnmenlc cun el Cuml!C cstab\c.:1Ju en 
'loirtud Je In rcsuluc1ón 724 (1991 ), 

::1. /J.:n,/~·que lus l~,.1 .. Ju.. cn <¡ttc h.1)11 IU11Jm1. i11.:lu11i'e l<mJu11 
Jeri\ndu"' Je la rcutu Je In l"''l'1cJaJ, '1) Je In,. Dulmid:iJes .:lc In 
lte¡1uhhca l'cJ<'.'rDti\·fl Jo: Yu);l.U'l•l\in (Scchm y f'.1u111e110:¡,lfu). o b) de 
Cllll'fetn• o:omc1c1:1lo:,., i11Ju,.ui:ilcs u de "''-"f\lo.:ios 1111hh~·os Jt: In 

lteri1hht:11 l'cde111tivn de Yu¡,i.osl111'in (Serhin y l\~u111cm:¡,i.10), o e) 
eontroladus ditccln o indhect11111en1e I"" 111l~s 11uh•tuJ•des ~empresa• 
a pur c111iJuJes. Jo11J<'.'1¡11ie1• '\ue e11h!11 uh1o:nJns u ori{lllUl'AJ11s, <JUC 
senn de prOJliednd a cs1t:n l•nju el conttul d<'.' lnles 11uiu1idn.:l<'.'11 o 
c:mp!eS111, exijnn que ladas I•• rcrsonns )' c1111JnJes dc11110 di: 1us 
f'IUJ'l<,. lcmlonus que C'!ilCn en po!ICSiDn de d1ch011 íundos lus con(lelen, 
11lin~eque11i 1 ... a111miJade11dc In H.epl"iblio:n 1'ede111ti\·a de Yut1.<>t1l•'lli• 
(Scrh111 )" Muntenetuu) ni mn11u1111 empre:"" come1.:i11I, indu .. tn•I o de 
ser"loicio• púhlieos de In Rc:rúhlien l'cdc1ati1'• Je Yugoslavia (Serbia y 
l\1ontcnegto) puedan di .. roncr d11ec1r1 o i11Jirco:tumenle de cllus u 
ob1e11e1 de ellos al¡1ún l>enclicio. y e'hort• 11 11xJu,. lu• EslnJo!I •que 
infunnen ni Conult c11t11hleciJo en "·1rt11J Je la reso1uci6n 7:!4 ( 1991) 
ac<'.'rca Ji: la11 mcd1Jus que ndopten en cumplimienlu del p1escnlc 
r•ru&fu, 

22. v .. ""''' l''"hihir el llnn'l¡><•rle Je 11..Ju 11, ... de 111e10:11nclas y 
¡uuJu¡¡:lu!I a trn"\C>t dc lns f1u111cu1>1 lc11c .. 1rc11 o Je ln!I 11ucrtua Je: la 
Kepi1hhcn Fede1nhHs d<'.' Y11~nsh1viu {Se1h111 y J.,1nnte11et1ro), con I•• 
c"cc¡1.:1m1es 51l!-111Clllell u111cn111enlc 

41} l.• illll><"tnciún Je 1111111111b11011 111CJ1cn .. )" nh111enlna • la 
H.c¡>ubh<::a l·c:Ji:rall"\11 Je Yut!:u"lu\lu (Se1hi11 )" l\1u111e11egru) Je 
~11forn11J11J con la 1eS<.•lu¡¡,1ón 7S7 ( ll)'-J;:), y a ese: respc<::tuel ComilC 
cstahl~~ido en 'irtud Je 111 n.•solu<.·1611 7:!4 ( l'J'Jl) eslublo:ce1• normas de 
v1ttiln11ci11 l'nra 1lllrn11h1.111 el 1•leno cumphmiento de esta resolución y 
dcmAs resoluciune!I pcrti11<'.'11tes; 

b) La m•l'<>rtnción de utroi< sllm111Í!llros c..cnc1nlcs Je c•f•cter 
lu.1111a111t1111u • la Rc¡•uhhca l'<'.'deral1"1o• de Yuy:o'ila\·111 (Sertoi• y 
t-funtcne¡tro) que el Cunulé e,.111bleo:1Jl> en virtud Je 111 re••nluei6n 724 
(1'191) •1•1ucbc: "''"'"' I"" """ª c<u11<.11111e al 1•u .... ·eJn11icnlu Je llU 
UhJe<::IÓlló 

e) l.os trnn11l>e11du,,, Je c111llc1cr e~lriclmncnte l11nit11Ju, ".ll el 
te1111uuo de: la lto:¡•i1hhcH l·etlc111111o·11 Je Yu~n,.lu1oín. (Setlua Y 
J.,1"111L"ll\"ll.I<>), '" hnn 1o1<I<> 1111lo1i"'n'I""• cun ca11it:lo:1 c'cel'•:in1111l, 1"'' el 
Cu1111IC c~111hkc"ln cu "\UluJ Jc h1 rc11oh1c1ú11 7;.?4 ( IY'Jl ). en 111 
i111cl11ctt:11c111 Je: que nnJa Je In J1sl'uc111u en el p1ci;e11le rArrnlU ali:clllf• 
a los t1ansbu1Ju1 en el l>a11ub10. Je cu111Urm1d11J cun el r•rralO 15 
.s11pr<1. 

:.?3 /;J,•n.1.- t111e '"d"'" In~ E1ot11dn" lnuilrnl"cs J_e la U.epUblio:a 
1'eJe111t11o11 de Yu11o~lnv1n (Serbu1 y t-1un11E'uq:.tn) i111¡11Jnn el pa.a Je 
tuJu1 lus \·ehkulus Je Clllt!:R y mnh:"rinl 1odnnlc: lu1c1R In Rel'Ublic11 
fc:Jc:1111i1oa Je Yllllosh1\lhs (Se1hm) r-.tunlcl•ei(Hl) u Je!M.lc: elln. execplo 
en un 1nu11c1u e .. 111el111nc11ti: h11u111Ju de p11e,.1u,. Je e111ce de íronlcra 
rur i:1111c1c:1n o IC110.:a111I. Cll)n 111>1cacióu ""''¡¡ nulilicaJa por cad• 
l-... 11 .. Jo lunillule al Cun111c c11l11t>leo.:1Jo en "\'HtuJ Je la 1esoluei611 7;.?:4 
(1991) y uprob•J111>0r el C.::nm11é, 

.:!·I lh.·c·,./.- •111c i.,.1.,,. ¡.,,.¡ ... ,,.,¡., .. "e lllL'llUICll 0:11 sm1 lc11111111us 
Je 1 .. Jus lus h111111c11. 1oo:h1Lult>~ Jc 0:111¡u1. 111ulc1ml u ... lnnte y ac111na•es 
<'.'11 •¡uc lcn¡i.:111 1nlc1ese~ nm\<>11111110-. o Je cu11!1nl l>Cl!H.•ll11s o en1p1csas 
d<'.' l:i lkpuh111.:.a 1 cJi:1nll"\U tJe Yu~t>-.la\"IU (Se1b111 y t-lunlene~lo) o qui: 
1cnl1ce11 ~lis u¡>C111.;1<111e"' Jc,.Je ¡¡:ll11, ) t¡ue c"'""' hut¡ueR, "\ehlculus de 
calttn. 11uite1111I 1t.J11111e) no:1u11111oc ... 1•11t:<luu ,..,. <kcu1111...,Ju• I"'' el 
1·-.1,,.1., c1.:cut«1 "' .. e .1~·!••111111111 'l"c hnn \lul11Ju h1'1 1t"1uh1c1u11ea 713 
( l 9'.11). 7S7 t l'J'J.2), 787 ( 19'J.2) u la r1e11oC11le 1e,.ulue1ó11; 

:.?S /1 .. C'ld .. •¡tte h.JU'I lu11 i:: .. 1aJos 1c1en¡t1111. rniellU•s Juren l•:1 
111"\eshgacioncs o:u11e111,.•11d1c11tc"§, • h..Jn!I 1t~s h11t111e11. "o:hlculus de: 
""'ll~· n1111e1111I 1nJn111c. acrunn'e"'' cn1~1111 que se cuo:uC'ntren en sus 
tc1111ur!"'" )" de los 11ue se sn~rcche •1uc ,·jah111 o han "1o"iul11Jo l•s 
IC1><>l11c1n11c11 713 (l'J'Jl), 757 (1992), 7K7 (l'J'J.2) o la presente: 
resol11c1_ln1. )" 11110:, tlllll "\e;e se hn'.\11 dclern1imulo d1chn 1'1ulaci6n. el 
Es1 .. Ja CJ"""11tn1so:1110:1u11c Je e"''" hu1¡11es. "\chieulus de cnri{n. 111ate1i11l 
11.J1111tc) nerumncs ).c111111Ju p1uceJ11.1meJ11 dccu1msn1lo•.1unlamente 
cu11111scars:as; 



~6. Confi"'11o que los Estados podrlin cobrar 109 •utos de la 
1ncautac.on de buques. \'ctúcu&os Je carp. m•tcnal rod•ntc y -ron•""'cs 
a tius proptetanos. 

27. D_.tld .. prohibir que - presten llCf'VICIOS. tanto financict"os 
como no fin•nc1ef"QS, • tod• pcnona u ór1•no qu. pani .. fine• de 
comercio en 1a Repubhea Feder•ti""'• ds_ Vu1CMlaV18 (Serbia y 
Montene1ro). siendo la• u~1.ca• exccp;:1onn 109 •rv~1os de 
1e\ecornumcac1onc... \os !9CfV1c1os postalc9. los sef"ICIOS juridicos 
compmuhles con la f"Csolue1ón 7'7 ( 199:?) y. s1 han sido •prot..dos. en 
eada caso. por el Comité establecido en virtud de la f!110lue16n 724 
( 1991 ). los se..,..1c109 cuya prc•taciOn .c. n~na para lirtc9 
human1tsnos u olfos fines e•CCpc1onalcs; 

28. v .. c1dc prohibir la entrada en et mar tcrntonsl de la 
Rq"IUblu:a Federativa de Vuaoslavia (Serbia y Montcnc1ro) de lodo el 
trai"M:O m•ritimo comercial. e•cepto euando lo aulDflec. e.a!IO p>r ~. 
elCom1te cstablee1docn virtud de la resolución 724 ( 1991). oen e.a!IO 
de fuerza mayor. 

29. ReA.JW-<1 \a fm:ult•d de los Eslltdo9 que .ctUcn en virtud MI 
panafo 12 de la resolución 787 ( 1992) ~ra ut1liz.w toda• las med\daa 
que e:iu)&lt la» .:1rcu11s\a.nc:ias ..anerei.s. baJD la autond.d del Con91CJ0 de 
Seaurid.d. a los fines de aphe.ar la preaente ~luc10n y IH dcmU 
~uciones pertinentes del Consejo. incluso en el mar tem1onal de la 
RepUbhca Federativa de Yuaoslav1• (Serbia y Montenearo). 

30. Co•ifi""a que la.s d1spos1e1oncs enuncilldaa en los pii.rraf09 
12 a 2<J .Uf'C"•· que refuerzan la eJCICUCIÓll de las 1ncdldaa 1mpucsta9 en 
•nlenorcs resoluc1onc-s pertinentes del Con:ICJO. no - aplit:.an a lu 
acuvid•~ relacionadas eon la Fucn..a de Protección de 1 .. Naciones 
Undu. la ConfCRne .. lntQnaL-.onal BObrc" la e• Yu.ostav1a. o la Misión 
de Obscf"ae1on de la Comunidad Europea; 

e 
CH-<DOde Josr•r la plena rcmtq¡rac1ón de la. Repúblie.a Federativa 

de Vu1101lavia (Scrbi• y Montcnearo) en la c.omumdad intemac1onal 
una "cz haya eum¡•lido en su totahdad las rcsohu::10ne11 pertinentes del 
Coni!IC")o. 

31. Exprr.rA SM voluntdd de rev1 ..... una vez. que las 1res p-.rtcs 
bo':m•• ha)•n aceptado el plan de paz. y sobfa la bias de pruebas 
"cnficadu.. ~tlldu por el Secrctano General. de que la p-.r1e serbia 
de Bosnia ..:oopera. de buena fe en la apheaciOn efectiva del plan. toda• 
l11s meduiaa prevista• e11 la pre!iCnle resolución y dcmU rts0lue1ones 
pertinentes del ConSoCJº• con miraa a irlaa supnm1endo aradualmente. 

32 ltwu .. n 1odm1 los E.litado• a que con11deren qué con1nbución 
r¡~~~=:ov~~~~r a I• rcc:on1trnccu:m de la Republ1e.a de Bosma y 

33. v ... ~·u/e ..ca u ir oi.:upandosc •ctiva1nente de la cuestión 

.Aprobndacn la.J~~Jilt(!l.IOf1 por J.J votos a contra 
uu1pno _v 2 ob.rtene-ronr.r fCluna.v la FedrrtJC1Óft 
deRu.r1al. 

En su 3:?01" :s.e111on, celebrada el 19 de abnl de 1993. el Col\-.CJO 
dc:icidto 1nv1tar a lo• repre!IC"ntantea del Af1•ni1tan, Albania. Alemania. 
la Ara~• Sa11d11a. Araelia. la Argenuna. Austna. Ba.hrc1n. Bos.n1• y 
l lerregov1na. Bul911na. el Canadi. la• Comoras. CrD11C1a. Dmamarca. 
el Ecuador. Et1,1pto. 101 Emiratos Aratrcs Unidos. Eslovenia. Indonesia. 
hl11nd.a. Italia.. Jord•m•. Litur1nia. Mal•~••· Mali.. Qa1ar. la Repubhea 

lsümi~ del lr•n. Ruma.ni•. el Sene11al. Siena Leona. Sua:1a.. Turqula 
yUcfV\111 a que p1rt1c1paran, sin dere-.ho de vo10 en el debate.del lema 
ti1ulado .. La 11tuac1on en 111 Repubt1ca de Bosina y l lerzcao,.1na'" 

En I• mi•ma .C•i6n el ConllCJO dec:1d1á .:ursar una 1nv1tac1án a.1 
HmbajadarSr 1:>n1aonur Djoluc.• p1:11c1ón de Cs1e. para que se d1n1tcr• 
al Coniie10 durante el debate del tem• 

En la misma .ca1á11 el Consejo decidió •S1m1111no, con ane¡¡lo • una 
~ q.-~ fonnul•do el repre11C11tal\le de Turqu1a al Presidente 
del Con•JO de Sc•undad0 , eurs.ar una mv1tac:1ón a\ Sr. En11n Ansay. 
~~-de la Or¡¡•m.ta.::1611 Je la Confcrenc:1a l•l•mic• 
ante la1 Nac1one• Umdaa. de confon1udad c:OI\ el articulo 39 de su 
rcalamento prov1a1onal. 

Ensu3202"' w.1án.ectebr•da el 20 de abnl de 1')93 • .demH de los 
reprcsentantca a los que h•bia i11v1t11do an1enur111ente 0 el Consc10 
doc:idió IOVlW" al n:prcacntante de 111 Rcpub\u::a. Chec:11 a que pan1c:1par•, 
sm dcn=eho de voto. en el debate del 1e1na lltul11Jo "ºL• s11uac:1ón en la 
Repub\ic:a de Bosnia y llerzeauv111a"' 

En su 3:03" sc~1ón. c:elebrada. el :?O de ahnl de 19'J3. el Consejo 
conl1nuá laa dchbcrac1one11 ..obre el lema t11uladu ••La 111uac1ón en la 
Repubhca de Bo3m• y llcrzel'º" 11111 .. 

El21 de •bnl de 1993. tra.scelcbrnr consultas con los miembios del 
C onse)o. el Presidente dio a conocer la .. 1¡iu1e111e nota en nombre del 
Conse1011• 

"ºEl Prcsidenle del Consc10 de Sesund11d dese• referil"'I= a la 
resolución 919 ll?93) relae1on11.ia con la '1tu11ción en la Repúblii:a 
de Bosma y Hcrzcaov1na. •proh!IJ11 '""'el Consqo en su 31999 
11Ct1ón 0 eelebnlds el 16 de a.bol de 1993 

.. Con •n-ca\o a lo dispuesto en el párrafo I:? de dicha rc-soluc:iOn, 
el ConscJO dec.:1d1ó enviar. a. la brevedad pm11ble, una m1s1bn de 
m1Cn1bn:Ja dd Consc10 • Bos111a y l Jer.ie¡¡ov1n• par• que evaluara la 
111uacaón e mfonnas.c •I respc1::10 al Consc10 

º'El Pres.denle del Consejo dese• infonnru que. de confonnidad 
con c.. deci11on. ha celebrado l11s con11ultas pcr11nen1es con los 
miemm. dd Consejo y llC ha acordado que I• m1S1ón e11é intear-ada 

r:::::a'1t~~a:c'N::1'~1~1~~:in~l~1o.:n1~~~!=~:e::.~uaia, 
El 21 de •bnl de 19<>3. tras celcbrsr 1::onsul111s pre ... ia.s. el Presiden1e 

huo La quicntc declalae1011 • 1011 1neJ1011 Je c:mnuiucac:1011 en nombre 
Jel Conse10 .. : 

..Los miembros del Con~jo Je Sc:¡Jundad eslan aravemenle 
prcocupa<!os por los mfonnc:s relull~os 11\ est111\ulo de hoslllid.ades 
m1htares entre fuerzas .,.ubcrnamentales t>osmas y um.i.Jes 
,,..nun1hlan:I eraalllS de Dos1ua al nor1e y al oc101c de Sa.rajevo. Esllln 

p~;:t~~:~J":~~a~~~~~~::--r;~::~sc~~';~~fóR,~ªr!1~~1'::s d: 
atrncldades y rnaianr.a., en p1U"t1euliu el 1uce11d10 1111eneional de e.a .... 
musulmanu )" I• muerle a. lnos Je fam1haa entera• en doa aldcu 
pc~lrados por umd•des raranuh1ares croalas de: Bosnia. 

••Lota nUCTnbfos del Con:;.c10 condenan energ1ca.mente este nuevo 
brote de vmlenc1a. que pone en pcll9ro lodos los e11fuenos por 
e!Otabla:er un• cesac16n Jcl fueyu '.I' lograr uu• w\ue1bn polit1ea del 

S.;!';
6 

\~1.d .• S,,pfem°""'" de ••bril. ""'Y" YJ'""º Je 19'11.J. documcnlo 

" S':?,6-IS. 
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crn1lfü:tu ""-n 14 H.erúbliea de IJu111in y l ler1c¡lo~i11a, y e!ll.iscn que la1 
fucr,nH l¡'ul.:n11111te11tnh."11 l•l"lnin!I y lna uniJ:uJe. rnrnmihlan:a croala1 
d.: l ... Nllll ro11~111 Jin inm..,.fmlmnclllC 11 C!lolll hn•lllu.Jn<lc1 y c¡ue lnJna 
lwl 1•1111.:a w.:: nl...te1.1¡u111 J..: nJn1•l<1r 10J11 mediJll que ronga en J'C.'lip.ro 
laa \•idas y el b1c11c1>lnr c.lc los luahitnnles Je la reBión, eumrlan 
calricl1unenlc 1ua cu111¡1rnmiJOOa nnlcrinrca, incluidn la ccucion c.lcl 
ÍUC"go, y rOLJuhlen Mii ctdilc:r.u. rur aolucionar el coulli..:lu. J lnccn un 

~~~1:~~~~·~~':a~iu~::: ~",: !':.~~:;:¡J~ 1~~Ni"k~J:~R'~11;,:J 1~:~c:,: 
Cup1c~iJcnlc del Cn1111tc! J)irccli\'o Je la Conferencia IJ11cn1111:io11al 
sobu: In"'" Yup.osla\'ia. 

"Los uuemhro• del Ccmscjo e.io;igen lamhic!n que loa acrhioa Je 
Uosnia •calen phmnmenlc la re"'°lm:i6n Hl9 (199.l),de J6de abril 
Je 1993. im:huJn In rc1i1nd11 i11111eJ1ala Je las zonas 11d)·aeenles a 
Srehrcnien. )' 1..:r11111n11 el aeec:i.u a In ciudnd sin trahlla del pcrsonal 
de la UNPH.Ol'OR ... 

Eu mm c:.iu1¡1 Je IU.:h.:1 lío Jenhnl Je l'J'-'J". •.hrigíJ4 ol Pre~iJenle Jel 
Consejo de SeguriJuJ. el Seerclnrio General se refinó a 111 rewluc1ón 
816 (l'.193) del Cnni<cjo, Je 31 de mnr'o de 1993, )' scftaló que t"I 
Sa:n:L1ric• Clcneml Ad¡u111ndc l<1 Or1!mli'11eio11 del Tm1ndo del Alli11111eo 
del Nu1te le lmloia i111tH11111<Ju <le •Jtle Jos 1111i"e" •¡ue ulie<:inu smomislrnr 

fJ~~~:·~:f~,fis~~:i.1~·p~~B.~:~)~~~~~~1;'~~iji.!:~.~~~~~~~~=~~~!i·
1

·:~?i~~1~ 
Bajns, el f(emu U1mlu •l.: 01.111 lhel;1i\u e hl.111J11 do:I Nnlfe )' Tuu¡uia. 

U:;~~~. 1111_~;~.1:;;:!º ;,:::~"•t;'~~:::";;~~~~ll~~t~~~~ .. ~~11~~:,z:i, ~~~~.~~ 
s.:f\.1lu 1111e ,.e ml1unlaha11 las nuc"n" d11ccl11ees Je\·isod11s e11111iJas por 
111 UNl'ROl'< ll( el 1 1 •!.: 1111111 Je J•J•n l'llfll au1011J"ar "'uelo11¡11e no 
fuese_n Je l<1 UNl'RUI UH. 111 Je la 01\L'NUU. en el c"f'"'<.:n> 1111!reo Je 
IJu,,.1111 )· J JerLego\ mu 

En una c.uta Je ICehn :!I Je uh11I Je 19'J.l'•. el Pre .. iJcnle del 
Co11si:1u Je Se~111iJou.I 111(011110 111 Sc.:retmm Gcnernl d.: lo sigwe111e 

~;~ ~~~e~~:1··:::~~~~·:.~::··~~~~·:::,;r.~·~:s:~.~,1~~:~:~:::~~j;:~~~;:·~~~=~·I 
Fn 111me<'11<1 Je fr..:lm .'.\l1Jo:nh11I Je l'J'J.l". J111~1Ja ,.11•1e .. iJi:111e 1lcl 

CuuseJO Je Se~1n1d:1J. el Si:i:1el<1t10 Cieni:wl se reli11ú n 111 1est>h11:ion 
IH6 (l'J'-1.1) del l.'unseJ<>. Je JI J.: 111."Jrru Je: 199.1. y i.eOalo •111c el 
Secrcl<1110 Cienernl J.: la ( h~;im,ac1nn J.,f 1 rnt .. Jo Jet ;\1l!111t1eo Jel 

~~~~~.:i~~1 ~¡~•;: 1 ~:!'.;)'~1;:~·¡ ... ~~:;1~111~t:n~~=o'J:~~~~~·:11:~. r;~:,:J~~~:.~. 1= 
hi~~~ .. ~~~ ~.1~ 1111~~1•;.1J~~~J,;'~!; .. "~t'.e~1!1~•¡:::;•~~n11:)~jl,~•. la a1n¡1h1uJ <JLle se 

En una em1.1 Je 1<..· .. ·/111 .111 •k nhnl Je J9•1.i••. el 1'1e!oiJi:11le d.,f 
Cm1SC'jn Ji: Si:pu11Jml 111fu11un ul Si:i.:1 .. ·1;1nu c;e11c1:1I de l<o i.1guii:nlc: 

"f'-fi: e,. ~lnlu m:u,..ir """'"'Je:"" en/In 1Jc 1C,i:h;i .JU Je .ibnl Je 
19'.JJ". Je: la •111.: ha to111<1J<1 nuln el Cu11~C:J•' Je Se~und11d n f.ii..: de 
'"'"'" eue .. 11011.:s 1¡11c ~i: 1•l1t11lenru11 cu el 1111ueu Je: .:011sult1ts 
l11l .. 1e1nk'I'·. 

En su J~OK• ...:""'"· eelcl>1:1<l<1 el <o dc: llla)D Ji: l'-19.l. el C.'un~C:JO 
dec1J1ó 111\ilar 111 1epre~enhu•le de ltni.nm) llcr.·c:1:10\11m n que 
par11e1p.11a, 11111 Jered1u Je \·ulu, c:n o:I J.:h.11.: Jd lema lltuluJo "La 

11 S ~560R 
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si1u11ción en la Uepi1blica de Bosnia y l lcr7.etcovina: infunnc de la 
r..111i6n del Co1l11Cjo de Seai:midnJ eslfthleeidn en e11111pli111ie11lo Jo la 
1esulueiOn H 19 ( l 'J<JJ) lsr.?S7UU1 ')"'. 

Rrsul11clt1n 82 .. (199.J) 
............ , ...... 99.) 

u .. njinorundo 1oJaa sua 1esoh1eio11ea pcl1int"ntea anleriorn, 

Ue1ufirmu~1dn '.""''".?" 111 11Dhcu111l1t. la iillegridad terrilorial y t. 
i11Jepc:ndenc:1a pohliea de la ftepúbli.:• de Bosni4 y J fcrzcaovina, 

lluhir•1do r.1mn1111udn el irllUnnc de la mi!lión del Consejo de 
S.:tcuriJ~id" In Ne1•11M1ea Je Uosnin y~ Jer1.eai:twinn 1•. a1J101i1"aJa f10f la 
resulue1ó11 ~ 19 { l'J'J.l), de 16 de atlfll Je 199.J. y, cu ral1icular, sus 
rc.;o1ncnJ11.:mnes en o:I •.:11111.Jo e.le que el cm11;:ep10 Je 7onas acauras 1e1 
haga e1'ttcru.ivo a otras emdodes que 11ece!lilau eW1 K¡tunJad. 

Jl,•,if;,-m,,,1.Ju ''"'' • ••z ,.,,¡.~ .• ,. •. .,,,.¡,.,.., J.: l<Kf11s las \·iolaeiones del 
Jc1~ehu 111ternaem11111I l111111anil:111n. en rnrtit:ular de: la "dt"puraeión 
Ctmen" )' 1oJ11s fo• ftrá.:ti..:11s 1111c eonJuern a elln. aal con10 la 
Jc11~'(1.U.:1Un u ol,,.1n1 .. ..:1n11del11tx:ei.o Jc civ1le11 a 111 n)uJa y lus acrvkios 
hurnnrutanos, eu1110 ¡,. 11s1sle11em 111CJ1ea )' los !ICr'llio:ios pi1bho:oa 
b1h1cos, 

r .. ,,,. . .,,¡,, ,.., r111·111u ln!I ur¡¡enles no:c:esiJadcs hur111111itari11s y de 
se¡,:1111J11J que cnfr~nlnn \an11s c111J11Jcs e.le Bos11111 y llel7.e¡tov111a, 
•g<IJU" • ..W.s J'UI' l111dlui:nc:111 en11.-tn11le Je p.r1tmJea e11111iJ11Jes de pcr"°uas 
do:s¡1lnznJ11s. enlre ellns. c:11 l'mt1euhu, los c:11ICr111os )•los herido•, 

7-..,,,..,..10 l<1mlo1t'11 •'",.,. •• ,.,,,el ¡'CJ1Jo nliei11l JbnnuluJo por Bosnia 
) Jlcr,ego\'llla"°, 

l'rt~r.,.,,J,1n1r111r l'''""'"I""'" ¡>eu In eunluuuu:iun e.le: los alaqucs 
nr11111,fn5 Je umJ11Ji:s rn1n1111hl111es Je lus scrhiu.i e.le Uosnia conlr-a 
"nn.uc:m<tioJcs Je: llosnm \' J lcr.ti:go"u111. )"resuello 11 ttnranliz.ar la paz 
)"la c11111h1hJ11J en luJn el pals,) nui!I i11111edmlnu1e111e en las o:iuJ11Jc:.i 
de S1111•JC\u, Tu,la. 7-ejln. <iurn,Je. lhhne )' Src:breuien. 

Cm,,.r11ndo de que las ciudades omc:llQ7nJns y su• 1.01111• 
ciu.:umJ..111tC'lil dct.:rlan r.cr cu11,.1Jer;iJ11s l'Olln!I 1>eg11111s. libre• e.le al•11ucs 
n111111Jn• y de 1:ua1<111ier ohu aclo 1m .. 11J 1¡ue pun¡i11 c:n p:h¡iro el 
b1eJ1C:5llH ) r.a 1>et11111Jo1J Je su" l111bit1111lc:s, 

C"o11sru·,,1•• o:n e"le cuntc,tn del t:.Uóelt:r siflti.lllnr Je la ciudnJ Je 
SnraJL"\"n corno cenlru mulliet1ll11rnl, 111uhi.:111ii:o y ¡tl1111no:li¡liusn. que 
sine e.le eji:mplu Je la \'111h1hJnJ Je 111 cnexistenein y de IH relaciones 
e1111e h..J11s las c:nmmudadcs de: lh•M1i<1)'llcr,cgn\11111,11111 c:o1110 Je Ja 
ncc:c~iJaJ Je co115er,·arlo e i111pcc.lir au nur)or deslrucei6n. 

.-1/i,.,,,.,,.Jo quc: nm8unn de lm11 J1,.¡>ni.1e1oncs Je: la rresc:nlc: 
ro:~olui:um 1lc:he c:nle11d ... n1e ell el K"lll1tlo Je •¡11<= c:n11lruJ1ee c:I C"l'irilU 
o la lclra del ¡•lnn de 1"1' p11111 h1 Hi:l'uhht:u J.: lh1111un )· l lc"eBO\'llla, o 
que i.c:11pn1111dcellu>1, 

Cut11••,.,·1do de que el hecho de 1111.: !ns cimlnde!I 111C"11cio11ad115 aran 
co11<11derm.fos 7nnns se110H1s cunll1l",.111.~ a la rrouto ll1'hc1tcit'111 del p14n 
..ic: r"'· 
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1. Drtcld• pronoa-r el mandalo de la Fuena d9 P~i6n de la• 
Naciones Unidas Poi' un penado adicional que 1ennin.,. el t• de 
octubre de l 993~ 

0.Cbton 

En su 32•S• ws'6n, cclcbradacl lºdc oc1ubn d. 1993,clCon.sjo 
de:'-6d tt:mai rilulado ''Fuerza et. Ptot-=c10n d9 ... N9Ciahn Unidas 
(lJNPROFOll): nu.vo informe del~ Oencral prnsni.do de 
confonn;dad. con la rcM>luciOn 743 {1992) del Con..;o 49 Seauridld 
(Sr.?64"10 y Add. l "l ... 

-....iucw..810(1993) ...... _. ........ ,..,, 
El CC#Urtjo drtSrtpr1doJd, 

Rrtq/i,..ando "º resoluciOn 743 (1992), de :ti de febrero et. 1992, 
y todas lu fC'llOIUciones po.tenorcs rclati"'U a la F...-z.a ck Prohig;iQn 
de lu NecM>ncs Unidu. 

ff,rt1~.- ~utac•ón de ptantuar la .eaurided d9 la Fuerza 
y la libertad de circuleción pera todu sus m19iorws y, c:on tal fin, Cft lo 
que • n:ficire •la Fucn. en la RepUblica de Cr09Cia y sn la República 
de Bosnia y Hencao..,ina. i.ctuando c:.on Mftllo al Capitulo VD de la 
Carta de 1 .. Nite1ot\C11 Unidas, · 

1. D,,cid• pronoear el mandsto de la Fueaa dc ProMcctan de lu 
Nllciona Urudaa por un periodo adicional que tcnn1n.,. el S de octubtw 
de 1993; 

:t. O.cid• •1uir ocupi.nd09C iacti..,iamentc de 1• e~. 

Ap...obada pcw ''"""º"ª"""-la J28J• .w.sulioe. --
En 1u 32116º scsibn. cclcbritda el 4 diD octubn de 1993, el Con.;o 

dlllt.liO el terna titulado "fucna de Pn>tección de lae NK.ionlla UnMSM 
(1.JNPROFOR): nue ... o 1nfonne del S.C:rctario Ciet-..1 swe-nt-so de 
confonntdad con la rc90luci6n 743 (1992) del Con•jo de Se1undad 
(S/26470 y Add.1 11 )". 

R-"tc'69111'71 0993) ....... _. ....... ,~ 
El c;;,nuja drt Scpridad, 

R11afi..-ando su rc.olución 743 (1992), de 21dlif~de1~2. 
y todu tu ..::soluciones pcNtenorcs relativas a la Fucn.a de Prata:c.an 
de la• Naciones Unidas. 

R11afi,..,,.ando larnbiti,. •u rcsolt.M:iOo "Jll (1991), de ~5 de 
septiembre M 1991, y toda1 IH ~luciones pertinentes posfcnorc•, 

-~::.!;::."e",k •~•::~Jo el 1nl'onnc del Secre\ano General de :!O de 

Ex~':.~~-: r:R-:::ú~1~"'.=~::.~~:d~::clcM..:.~~:~:::. '!:''\~~:: 
Profimda,..'"t• pr,,ocupado por el hecho de que no - hayan 

~~::'~1~':'nªt:'d!~~~i:n n:.ell~:~:1ic~,.d~~~::~¡a!In~t~~~·1:! 
resoluc1one• pcr11nenlc1 del Consejo, en p11rt1<:ular \a rc11Dlw;aon "169 
( 1992), de 1 .se aaoalo de l 992, 

Rrt1""""""'°..., d•-ll"f.IK"IOn de 11sranh7.ar la acaurid-.d de la Fuerza 
y la hbert.d de circuliaciOn panli toda• 1u• m1§1ones y, CQn tal fin, en. lo 
q.., • rcf1Sft a la Fuct7.a en la RepUbh~ de Croacia y en 1• Rcpúbhca 
de Bosnia y Herzcaovina, actuando con ane11lo al C11pllulo VU de la 
Carta dia la• Naciones U nula•. 

1. Ac~ c.- ,,..,_pl«111> el infonne del Sccrct.ano General de 20 de 
1Cptiembn de 1993, en panicular su ptnsfo 16, 

2- To11Ra nota de la in1.encibn del Scc:rct.ano General de cstabloccr, 
scaUn se mdlCa en 1u infonnc. tres mando• 11ut>Ord1nado• dentro de la 
Fucnadc~dclaaNac1onea Umdas - UNPROFOR (Croacia), 
UNPROFOR (Bosnia y Hencaovma) y lJNPROFOR (e"- Rcp~bhca 
Yuaoslava cM Mecedooia) - aunque man1en1endo la• d1•poaio::1onn 
C'Xi*t\t1rs en lodo lo dcm•• rc•~to de la d1rccc1bn y la rcatu..c1bn de 
la opwa:aión de• N.o:.._ U~ en el 1enuono de \a e• Yu11a1la..,ia~ 

3. c...-..a 111na -·,..as los conhnuo• ataques militares dentro del 
territorio de la RcpUbhca de Croacia y de la RepUblics de Boan1a y 
Hcn;caovina. y rcaf1nna •u compromiso de •aeaursr el rcspc10 de la 
sobhanla y la in\Canc»d temtorial de Croacia, Bosnia y Herzc90..,1na 
y la ex RcpUbbca Yu.a.lava de M~nia en I•• que esW. despica-da 
la Fuett.ao 

4. Rrt"1ir-a la capilAI amponanc1a de la plena: y pronta •rli~10n del 
plan de 1- Nacion_es Unidas par• el mantcn1m1en10 de la ~ en la 
RcpUbbc.a da Croacia. 1nclu1d•• la• d1apcmcionc• del plan rclati"'•• a la 
dcsm11itafUACKm de I•• zonas protea1da" por I•• Naciones Unidas. y 
c .. horu. • los s11nai.rios de es plan y • los demas interesados, en 
panicular a la República Federativ• de Yuaosla...ia (Sc1bla y 
Mon~). • que cooperen en su plena aphcac16n;. 

S. 0..Claro q119 la pcrwi911cntc: falla de coopc1ación en I• apl~iOn de 
IH rc•ohK:ion.n pertinentes del C~ntcJO de Sc:•undad o la IDjCtcnCia 
CUcma ~ óc la plc:na apli~c16n del plan de las NiteK>n~ Un1daa 
pu• el mantcnimicn10 d.a la paz en Is Rcpubltca de Croac .. p\MDdcn 
tener .,..vff conacicucnciaa y, en .ci;tc snt1do, •~nn•. quia .,_... I• 
compkta norm~l~10n de I• po11c1ón de I• comun1dlld 1ntc~lonal 
re1pccto de 1a1 1n1~ hatir• que 1ener prcsme• sus .a;ionc1 en 
cuuno a 1a ~de IOdas las rC11oluc1oncs pcrt1ncn1cs del Conlle)O, 
incluida.a las rclac1on.d•" con el plan para el manl.Cmmicnto de la pQ 
enCr~ia. 

6. E.&Jrcw14 a que ac con'\len .. en una mmed1ata ce:sac16n del fueF 
entre el Oobicmo de Croa<:. .. y I•• au1QndJWc" serb1 .. ~en lu 
ai.'IM ~ CIOfl el ausp1c10 de la Conferenc•• lnten:i1teional sobre 
laCll Y~via, y los inlliita a cooperar plena e 1ncond1c.anlllmen.te en 
su •pltcac:K>n, a.si como en la aplicac.On de toda• lu resoluciones 
pcmncni- da\ Con•jo, 

" ~kUOfic1aks ddC""°'JO M~p,.1dad. cuad,.aPs•"'o 
d~4:s':c~:i:- ::Z#:!1oª;''Ad~~ ~11/110. Aj¡lo.Uo y :s11pt1cimb..e da / 99J, 

• lbid., doi;:urnento 51:!:6491. 



7. ~o la1mportanc1• que •tnbuye, como primera medid. h-.ci• 
la apl~ dd pW'I de I•• N11C•onc. Una~ pani el manten1mien10 de 
la ¡-zen I• República de Cr011C1•. •I proee.o de re.l8blecimtento de: 18 
•utondad de la Repúbhe8 de Cra.c1• en IH Zon89 ro•. y en -•• 
conte1do m•1- a quc se reacll'VC la Comisión Mixta esi.~id.m bljo 18 
rrnidcnc1• de la Fucna de Protección de la• N.cioncs Unidas~ 

8. lnsld a lodas I•• r-rtes y a los dcm .. interesmdos •que coopctftt 

~~~:u!"~n:1 ra:e~:~r ~r~~=. r:c1:~r:.a rc9:t!':.C'!'~= 
del •Ummi~tro de e&octncidad y de •Ull y de lu eomunic:KlotM• en 
t.oiJ.a laa ~de e~. y subr•Y• •n este con .. 1"10 18 imporuncia 
que atnbuyc • 18 •pcrtu,. del f~I entie Z.•Nb y Spht. de 18 
~en~ z..cb y ZupanJ• y del oleoducto del Adniltco, • qua • 
asm;urc el tr•fico inintenumptdo • tta"'*- del e•t.-.cho de Ma9'cnlC8, y 
• que • rc•tabk~ el aum1nistro de cSectncided y de .. ua a todu laa 
re91ones Je Cro.c1a. incluidas In zonas pro1c1Jidas~ 

9. A.,tarúa •la Fuerua •que. en el cumplimiento de au mandato en 
Cro.cia, .ctuando en le•itim• defenu. adopte tu medidu noce...-au. 
entre ellas I•. uu\ización de la fucrua. para .. ran1iz8r su •auridad y su 
libertad de c1rculacaón~ 

JO. DttuM wauu examinando wacntemente el despique de un 
estrecho apoyo Mrco a I• Fuen.a en el lemlono de Croa.1;ia, como lo 
~el Sa:rctano General en su informe de 20 de septiembre de 

1 1 . D•r:rde en este contexto profT08'1r el mandalO de la Fuena 
por un periodo adicional que tcrm1nari; el 31 de mano de 1994~ 

12. Pide al SC'crelario Ocnenl que mfonne. da. .,...... dhpun 
de la aprob9c'6n de la pre.ente reaol~K>n. de lom ~ hM:ho. a 
i. ~ dd p6m1 de lu Nacioocs Unida• para el m.ntcnimt.Hto • 
la pu en la RcpUblica de C~ y de ladas tu rc.oluctonn psrtinentea 
del Consejo ds Scsundad, teniendo en cucn\11 la posicM>n del Oobiano 
de Croaci•. asl como del tc1ultado de 1- neaocaacione. cckbndu en 
la Confercncia lntcrnacional IObre la e1111: YuaosJavia, y dletde "°'"ª • 
examinar. a la luz de ese iníonnc, el m•ndato de la Fuena~ 

13. Pide 1a1ttb1#" al SecR:tario Oencral qu. man1Ct1p 
reaularmentc mfonnado •I Con•jo IObr'c la. acootccimicntos 
relacionado• con el cumphm1ento del mandato de la Fucn.a~ 

14. D,,r:;d,, scau1r ocu~ndoac 8'Cl1vamente de i. cuestión. 

Aprobada por .. nanimrdad'" lo J18d• -.nón. 

,_ ........ 
En unaautade fcicha 18 de octubre de 1993", diriaida al Presiden• 

del ConlCJO de Seaurid-1, el S..:rc1m'IO Oenc,.I • rcfi"6 • 18 resolución 
a.&7 (1993)del CoOICJD, de 30 de junio de 1993. en la cual 1111 Conllljo 
aprobo la aoücil\ld de recurso• ad1cion•kes par• la F~ de Protección 

~:c~=~n~::'!: \~~~~ ,~~·~~:-;::~~ 
indicb qlM 1111 Oo_bicmo de lndone11• le ha~ iníonn8do de que ICIUbe 
d11pue110 a fac11i181" 25 ~19dorft m1hta~ en al conts•to de la 
mene~ ft:IDluciQn. Ene- momentom I~ no• 9"K:Olltrabe 
entre los pailft que aportaban continaen•n u ot.srvadores mihw. a 
la UNPROfOR.. El ~rio General wn.J.ó que. 11 al Conllljo cslabe 
de acuerda, mronnarw al Oobicmo de lndone.aa de qua su ofr111Cimianto 
habla 1ido M:Cptado. 

•• S/26619 

En una can. de íecha 22 de octubre de ¡993•, el Pnntdanw dsl 
Consejo de Squrided informó al S..:rctario Oencral de kJ -'autcn•: 

.. Tcn10 al hOfH)I" de informarla de qU111 su carta de f~hai 11 de 
octubra de 1993 rclah\ra • recur.gm adiciona&c• ~ 18 Fuerza de 
Protección de lu NKtor.9 Unid.•", h• Mdo •llal8da a la atsnciQn 
de lm m..m.o. cW c....;o. Los mi•mbrom niin de ecuerdo con i. 
propsesia que. fi1ursi so •u caf111". 

E.n una carta de f111Cha 1• de diciembre de ¡993•, difiaida '' 
P'Tnidirnw del Con-.io de S.1undad. el S.cretano ~ .. ,.firi6 a 
la doc8ción de kJ9 c.ra~ ~ ca .. aon. supsrior rcl-.cioruadoa con ... 
ac1i,,.i4-dn dis aa.bl9cim1Snto y mantenimtsnlo de la pu. da lu 
Nac-.... UnidM en i.- Yu•oala"ia. R.cord6 que en mayo de 1993, 
el Sr. T~ Stoltenbers h•bia -SO nombndo ..,,..._.....,, .. 
~ dail s.:r..rio o.n.r..I y Coprnidenle del Comi• DiNCl:i"o di 
la Conferencili ln1emactonal .X.. 1• ex Yuao.tavia1

•. En ..,. 
mornemr. • haibia •bri..-00 18 esperanza de que en bfe"9 - lleptia a 
un acuerdo .....-:10 del Plan cla paz Vance-Owen para Bowlill y 

~c~naL 't.q~!1= ~nTd'.~~I :~::=-~..:. ~ 
aplic.:iQn ckl plan aobre el teneno, junto con la continuación de lu 
~~•.darcíoc:I~ al plan V1U1cc l'e1lpl9Cleck laa zonu 
prot••tdaa pgf" I~ Naic1oncs Un1du en Cull8Cia. Sin cm.,_.,, -aún 
constabe • ao. m1Cmbroa del ConSC)O, el ps.n da pll& Vanea..c:>wen no 
hA"'-sido~ y el Sr. s1o11enbcra •aula inlcnaamcn .. abmoriMdo 
en lu n991'C~. Ello no le habla dejado licmpo aufacicnte pe,. dat 
cabal cumplimiento a au• func;:ionn de RcprcKntanle Eapecial del 
Scicm.io o.r...a y di Jefe de ti.tUi6n de la Fuerza de PfQlliaoci6n de lu 
Nactonn Unidu (UNPROFOR). En conaecucncia, y trmm celebrar 
~ganal Sr. Stoltenbsra y poner. en conlaetocon loaJaf"dl 
Oobicmo )' OVU pañss di.-.ctaman .. int.crc..tu en la~ Yueoalawill. 
el Sac:ratano OCfwnl habia llcpdo a la concluaibn de qua la 
rcanuit.ctbn dis ~ nqociaciones ~ Oin.bn, IUCSQ de i. ~i6n 
~en._ ciudad el 29 de no".cmbnl de 1993 por &o. Ministros 
de R~laic~ E"1Cr'lofft de I• Untón Europea, loa Coprhidm ... del 
ConuW Dil9C'll,,., dll ._ Conlawticia y las pa.rtcs, h11C'8 nace.no ........ 
lu funciones de Cuprcaidente del Cormttt Direi;ti~o da laa de 
Rcprc.cntanla E..-ci81. Por con .. auicnta, el Socretano Oenatal lanla 
el p~opbalo de qua 1111 Sr. Stoltanber1 ai•uicra ~paftMMIG lu 
fUOCIOfllla di: c.apr..;len• y qlS d Sr. Yuushi Akash1, qu. ~ f9Cha 
ra:ia!W habi. stdo RISpftMntant111 Especial del Seeretano Oennal ~ 
Cambo)'•, funa nombndo Rcpreac-niants Es~ paia &a n 
Yuem&-m y Jefe de Mi1K>n de la UNPROFOR. El Secretario Oenanl 
seftalO asimismo que habla. infonnado a C90I cíeclo9 • loa Jer .. de 
Gobierno y otraa partea di~tamcnte intcreMdaa en 18 - Yuaoü• 

En u,.. c.rta de fecha 2 de dlciembn de 19931• 1 , el Pnaidante del 
Con•jo de Saauridad míonnó al Sa:rctario General de lo quienw, 

"Ten10 el hOfK>I" de informarle de que su cuU de focha t• de 
dicl9mhloadis l99l ~ds la dotación dolos.~~ 
eon L. acl:i\lidadn de catab&M:.imiento y mantemmienlO et. la pu: en 
la C1' Yuaa.ia"iaw, ha aido •!\alada• la a1cnctón de a miemtiros 
del Cc.i.,a. i..o. micmbfoa toman noUI de la iníormaci6n con...UCS. 
en su can. y concuerdan con la ~en ella enunc...,-. 

En un9 c..- de f91:ha 17 de dicicmbN de 1993''", al Prnidsnladsl 
Con•jo de 511!aundad 1nfonnO al Scc...uuio O.ncral de k> siauicnla: 

• 5126620. 

.. 512611&. 

1
• V~ Sl2SI06 y 5125807. 

1• 1 S/26839. 

In sr.:!:6190. 



"Lo. ~bnJ• del Can9CJO de Se1urid.d han lam.do nota de su 
informe. de fech• 1º de diciemb~ de 1993'u, pre.entado de 
coníonnidM con la re.oluci6n 871 1993 del C°'1•Jo. •la lw: del 
cual han completado el eJC.amen prev1slo en el P'rr•fo 12 de CM 
rc.oluc;i6n. 

'ºLos miembros del Consejo conc;uerdan con In o~ac:ionn 
q~ fi1uran en el pin-aro 16 de esle 1níonne, sobte el mamb.lo de la 
Fue~ de Pro1cec:i6n de lu Nac;:ioncs Unidas". 

Eat•blK......_ID de •• trilMl••I 111 ..... ec .... •I 119rw el 
e•Juk ..... •• de lm .,..... • ._ ,_.........._ de lM ,,.lolec...._ .,._.._ del clet"9CINI 1a ..... ec .... el ~-•lhrto 
~- •• .1 .. nt1or1D • .. ••v • ..-" .. --

En su 3J7S• ••i6n. eclcbr8cbi el 22 de febrero de 1993,el Consejo 
dec;idi6 invitar a lot1 repre9e111antcs de Bosnia y Hinzeeavin• y da 
Cn.eia a que ,.nic;iparan. sin derecho de ,,.oto, en el exanwn del tema 
titulado: 

''EstablM:imiilnlD de un tribunal intemac:ional para el enjuK:iamimto 

t:,!:=:'~":u':!::.-:.O~o~~:!º':i~=:O de:..*::~ 
Yu•osle"ia: 

•·cana, de fecha 1 O de febi'en> de 1993, dirip!a al Secretario 
OctMTal paf el Repic.-ncente Permanente de Franc;:ia ant. 1M 
Nactonn Uni~ (512.52661)~ 

"Carta. de focha 16 de febrero de 1993, dirisida al Secmario 
General paf el Rcprnsnlante Permanente de Italia anle lu 
N11ek>nn Uni~ (512.53001t. 

·•cana. de focha 18 de febrero 41 1993, dirip!a al Secmario 
General paf el Rcprnsntante Penn.nen• ds Suecia an• lu 
Nacionn Unlda9 (512.53071)"". 

Rnoluc.._ - (1993) .. u .............. 

El Con-rJO d• s,pndad, 

R•q/lnwa,.do su reaolucibn 713 ( 1991). de 25 da 9epbembf9 de 
1991, y lodas •- re90lucianes ulterior.• psrtmentn, 

R.eco~Ja,.do el ptnafo 10 de su resoluci6n 764 (1992), da 13 d9 
julio de 1992,cnd qucreafinnó que toda las .,......1entan el dct.rd9 
cumplir lu oblis-c;ton.. impucs&M por el dcr9Cho i11temm:ional 
humanic.rio, ~aalmcnte lo. ConV8nicH de Ginebra de 12 ~ ~ 
de 1949••, y que qutcnn cotnetierul 1~ ordenaran .. cormaión de 
\oiolacione9 aravn de J09 Convenio. eran rnp:m•bln psnonalmen .. 
de dichas viiolackJncs, 

Re-e~ l.o#lbi•n •1.1 resolución 771 ( 1992), da 13 ds -aDtllo d9 
1992, en la que, cnue otra coea.s. cx1P6 que todM &u pe.rae. y loa 
den-. in1ersMdos en la ex Yuaosl8via y ICldas tu ruenas milicarn en 
Bosnia y Hcrzeaavina pu-ran dnnino d9 inmediato a todu laa 
violac:ione8 del derecho in1emac.anal humanitario. 

R,cardOftfflo a~su ,._,.gc;~ 790 (1992),dli6·~­
l992, en I• que fl1di6 al S.retario o..-.J qYe, con ~ * 
uraencia. ....W.Cilefa 1.1ne. comiMé:ln de ex,,.na. ......,... .- • 
enc;araara da examinar y enaliur la infonnac'6ft .._.... .. 
confomudad con laa rssolucionn 771 (1992) y 790 (1992).j11111D­
cu.lquisra1r9 infannstón que lacomilli6n pudiera ~.-c.-;.. 
da ~lar al Secr91ano Oenef91 lu conc;ha-... • ............ 

=-~vZ:.:r-~::1.:=~h~-==-=-.: 
el lerritorio da la ex YuaosJavia, 

Habi•ndo -.-..modo .. infomw praw19'onal de la Cmni8i6ll • 

~~::~=,.,.~.,~·:~·:.:.--: 
crtrn... die....,.. en r.1-..;:ióet con kM a.::on•imisntim oc""'*m • .. 
"'"1toriods .. n Yu.,.a.vili ..aarta en con----=ie oon .. ~ 
do IDti 1,.be.jo9 d9 la Comisión, 

~- _ __..._prq{Wltda ,,,_ en .. 1oamronn....­
siauen dettdo c;uenta de vk>lacaonea .. nerali&lldlil .,.. .._... 
internacional humanitario en la •• vu.,.a.via. oon inclueilla • 
..esinatoe en mua y la eontin1.1Ki6n de la JM*:lic:a dlll .... .,,..,_.. 
étnica"', 

~quenia situKKlin conetituya una......,. ... ,_'Y 
1a-.uricl9dintemac;icJnalin. 

R•~•lto a poner fin • esto.a c;rimene. y • klm9r m--. afie.­
pi,. hacer campar-.- .,. .. la ju.cicia • los rnpon....._ 
c~•que. en ... cin:un.canciu ,_nicW... qYe ----

1• ex Yueoalavie. ... crwac::Kln de un ma.w.i in..._._..........­
akanzar C-. obJetivo y contribuN .a .... ~ y af 
man .. nimienlO de la .-z. 
T~INJ#aaeste rnpectodsla~-........ ... 
b~ .. CamititDiNCtivode&e.C~......--.. 
sobre la n v...-..via ... favor• .. CNeei6n d9 un..._.•­
tipo'•. 

r~_..n..,._~ .. w...-••---• 
invesli.-Ción dlll la Comunicled EUl'Ofll99 ..._ af __, ........... 
mujeNa m........,_.,. Jan yuaoe19-.-••. 

To•a,.do lllN>M del iníonne del oorni• • j...._ ......... ~ 
f~1• • .t inf"onneds lacom1si6n clmjun-~ ... .....-
yel~..-..mpar.t R~IMl• Pw-*•.---.­
nombre ds .. Prniden• en ~..::iP da la C~ _... .. 
Se9un.t.t y la Caoper-.cton en Ewopm1

•, 

t.~iM que • .... blnie.m 1.1n tribunal in......._.. ,_. el 
enjuidmmiento de D prnuntoe fhpOM9biem de ... ~..-­
dlll ....,~ hummicario eomelidM n .. ........, .... 
Yuaoslavia .... 1991;. 

~:n!::9.o¿'T#T.".::.XC."1. -.roo fa'-- JI -- • , ..... 

1 .. lbid., documento Sl2S221, anexo L 

•• lbid., documento 512.5240, ancllo L 

• ... lbid., dPcWMnlo S/2.5266. 

1• lbid .• documento S.125300. 
1• lbid., documento S/2.5307. 



NACIONES 
UNIDAS 

Consejo de Seguridad 

RESOLUC:IÓN 994 ( 1995) 

Di•tr. 
GENERAL 

S/RES/994 (1995} 
17 de mayo de 1995 

Aprobada pgr 91 Coneejg de SeguL·idad en au J537• seai6n 
9elebrad• el 17 d• mayg de 1995 

El cgnsejg de Seguridad, 

Recordando toda• •u• reeolucionea anteriore• eobre loa conflicto& en el 
territorio de la ex Yu9o•lavia y en particular laa reaolucionea 981 (1995), 
de 31 de m•rz.o de 1995, 962 (1995), de 31 de marzo de 1995, y 990 (1995), de 
28 de abril de 1995, 

s 

Prqtuodamente preocupadg porque no ae hayan logr•do en todos oua aapectoa 
loa objetivo• e•tablecidoa en la• declaraciones del Presidenta del Conoejo de 
Seguridad del l• de mayo de 1995 (S/PRST/1995/23) y el 4 de mayo de 1995 
(S/PRST/1995/26) y porque se hay• violado el acuerdo a qua 11egaron 1ae partee 
e1 7 de mayo de 1995 con la mediaci6n de1 cuartel General de la• Fuer%a& da Paz 
de 1•• Nacione• Unida• (CO-FPNU), en particular en lo concerniente a1 retiro de 
laa fuer%a• do l.a• %Onaa de aep•r•ci.ón, 

pegtacando la nece•idad de qua 1aa partea dan pleno cumpli.miento a1 Acuerdo 
aobr• la Ca•ación del Fu•go del 29 de mar%o de 1994 (S/1994/367), y subrayando 
la importancia de eee cump1imiento para 1a ejecuci.On del mand•to de 1a Operación 
de laa Naciones Unid•• para el restablecimiento de la confian%& Croacia, 
denominada ONURC, 

peetacandp adem6a que el retiro de laa zonas de aeparaei6n 
necesaria para 1a ejecución del mandato de la ONURC, 

una condici.ón 

Afirmando au compromiao da tratar de lograr un arreglo globa1 negociado da 
loa conf1i.ctoa en la ex Yugoslavia que garantice la aoberanLa y la integridad 
territoria1 d• todoa loa Eatadoa de la ex Yugoalavia dentro d• aua frontera• 
reconoeidaa internacionalmente y dgataeapdg la ~mportancia qua atribuya al 
reconocimiento reciproco de eaaa frontera• y. en ese contexto. aeogiepdg 
complecidg 1oe ••fuer%oa ~nternaciona1ea para facilitar una ao1uci6n negociada 
de1 conflicto en 1a Repúb1~ca de Croacia. 

180595 ¡ ... 
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Pestacapdg que la observancia plena de loa derechos humanos. incluida l• 
vigil•ncia ~nternacional apropiada. en particular en la zona de E•lavonia 
occidental conocida como sector Occidental. ea un paao indiapen•able para el 
r•atablecimiento de la contLanza entre las partea y para el ••tableci.mLento 
de una paz duradera. 

Condenando en loa térmLnoa más enér9icoa todos lo• acto• inaceptable• que 
han ido dirigidoa contra el personal de laa tuerzas de mantenimiento de la pa& 
d• 1•• Nacionea unidaa y ~ a conaeguir que •• re•peta eatrictament• el 
eatatuto d• ••• peraonal en la RepGblLca de Croacia. •egún •• diapon• en •l 
Acuerdo entr• laa Nacl.onea Unidaa y el Cobl.erno de la República de Croacia 
tLrmado el 15 de mayo de 1995. 

Reafirmando au decLai6n de garantizar la ••guridad y la ll.bertad de 
circulación del peraonal de laa operacionea de mantenimiento de la paz de laa 
Naciones unidas en el territorLo de la ex Yugoalavia y. con ese fi.n, ~ 
en virtud del capitulo V:II de la cartA de la• Na.cLonea Uni.daa. 

l- ~ laa declaraciones del Pr••idente del Consejo da Seguridad 
.del lR de mayo de 199S y el 4 de mAyo de 1995. que ae emi.tieron en reapueata 
a la otenaiva militar emprendida por laa fuerz•• de1 Oobi.erno de Croaci.a, •l 
1R de mayo de 1995, en la zona da Ealavoni• occi.dent•l d•nominada sector O.ate, 
en violación del. Acuerdo •Obre la Ce•ación del Fuego del. 29 d• marzo de 19941 

2- Obeerya con aatlnfacclóo laa medid•• adoptada• h•stA •hora para 
cumplir l.oa requiaitoa estipulados en l•a daclaracionea mencionada• pero .a.KJ..9.!l 
que laa partea fi.nalicen sin más demora el retiro de aua trap•• de la• zonaa de 
aeparacl6n y se abstengan de toda nueva violación de aaaa zon••I 

3. ~ la importancia que atribuy~ al pronto reatableci.mi.anto de l• 
auto~idad de la ONURC de conformidad con au manda.to; 

4. J!J.5!!! al Sec1:etaz-io General qu,;, hag• l.oa a.rregl.oa neceaari.oa para al 
plano deapl.iegue de la ONURC, tra.a el reti.ro de la.a tropa• de l•• partea, aegún 
lo .,atipulado en el n1,.ndato de eaa Operación eatablecido l•• reaoluci.onea 
981 (1995) y 990 (1995)1 

S. E.zl...i...gg que se respeten el eotatuto y el mandato de la ONURC y la 
seguridad de au personal1 

6. .E..zLlge tambi~n que el. Gobierno de l.a República de Croacia respeta 
plenamente loa derechos de la población eerbi.a. inclui.da au libertad da 
circulación, y permita que l.aa organizacione• humani.tariaa internaci.onalea 
tengan acceso • esa. pobl.a.ci6n, de conformidad con la• normas reconocid•a 
internaci.onalmente1 

7. .E.J..sUl •l secretaric General que, en cooperación con al Alto Comi.aionado 
da laa Naci.on•• Unida.a para loa Rerugiadoa. el. Alto Comiaion•do d• la• Nacion•• 
Unida• para loa Derecho• Humanoa, el Comit6 Xnternacional de la cru& Roja y 
otra.a inatitucionea humanitaria.a internaci.onalea pertinent••• evalúe l• 

¡ •.. 
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aituaci6n human.it•ri• de la poblac.ión serbia local en al Sector Oeste, incluido 
el probl•m• d• lo• refugiados, e informe al reapecto a la brevedad poaible1 

a. Apgya pl•ni!!l.II!ent• lo• esfuerzo• del Representante Especial d•l 
Secr•t•rio G•neral por lograr loa objetivos enunciados en las daclaracicnea 
del Pr••i.dente del Conaejo de Seguridad del l• de mayo de 1995 y el 4 de mayo 
de 1995 y ~ • la• partea que cooperan plenamente con esa ~in1 

9. ..1...nJ1.!a a las partee a qu• respeten al acuerdo sobre aspectos acon6micoa 
que auacri.bieron el 2 de dici.embre de 1994 (S/1994/1375) y, en part1.eular, a que 
tomen todaa la• medidas neceuariaa para garantizar la seguridad do la carretera 
Za9reb-8el9rado y aua inmediaciones, eegún lo eetipulado en el Acuerdo1 

10. ~ que laa partea ae abatengan d• tomar toda nueva medida o acción 
militar que pudiese llevar al empeor&miento do la eituación y ~ que ai 
no se acata eata e~igencia examinarA nuevas medid•• necesarias para lograrlo; 

ll. ~ al secretario General que dentro de dos semanas preaente un 
informe al Consejo. para au examen, sobre la aplicación de las diepoaicionea de 
la presente resolución, incluidas las modalidades para la ejecución del mandato 
de la ONURC en el Sector Oeste; 

12. ~ seguir ocupándoee activamente de la cuestión. 
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GENERAL 

S/RES/1009 (l.995) 
10 de agost:o de l.995 

s 

Aprobado por el Conseio de Seauridad en su 3563ª St;!si6n 
celebrada el 10 de agosto de ...1...2.2..2 

El Consejo de Seguridad. 

Recordandg todas sus resoluciones anteriores sobre los conflictos en e1 
territorio de la ex Yugoslavia y, en particular, la~ reuoluciones 981. (l.995}, de 
31. de mar:o de 1995, 990 (l.995), de 28 de ~bril. de J.995, y 994 (1995}, de l.7 de 
mayo de J.995, 

Reafirmandg las declaraciones de su Preoidente del 3 y el 4 de agosto 
de 1995 (S/PRST/1995/37 y S/PRST/1995/38), y profundamente preocupadg porque el 
Gobiel.-no de la República de CroaciC'\ aún no 11a.ya cumplido plenamente las 
exigencias all~ formuladas, 

Habiendo ~xaminado el informe del Secretario Génera1 de 3 de agosto de 1995 
(S/1995/6501 y su carta de 7 de agosto de 1995 (S/1995/666) • 

. TomAndg nota con pregcup."lci6n de los informes de violaciones de l.a 
resol.ución 713 (1991), de =s de $epti~mbre de 1991, según se reflejan el. 
informe del Secretario GenP.ral de 3 de agooto de 1995, 

La.mP.ntnnrt~ profund.::i.m ... nte la ruptui.·a de las convers.::i.ciones que se iniciaron 
Ginebra el 3 de agosto d~ 1995, 

A~ su empeño en lograr un .:i.rrcglo negociado global. de los confl.ictos 
en la ex Yugoslav:i.a en el. que se garanticen la soberanía y la integridad 
territorial de todos los Estadoo allí existenteo dentro de sus !renteras 
internacionalmente reconocidas, subraya.oda la importancia que asigna al. 
reconocimiento mutuo de esas fronteras y acoqiE"ndo sgn beneplácito, en ese 
contexto, todos los eufuerzos internacionales dirigidon a facil.itar el. logro de 
una solución negociada al conflicto en la República de Croacia. 

peplorando en~rgis~m-nce la amplia ofensiva militar lanzada el. 4 de agosto 
de 1995 por P.l Gobierno de 1a República de Croacia. como resul.tado de la cual el 

·,~-.;ro~ 
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la situación humanitaria de la población serbia local, incluido el problema de 
los refugiados y las personas desplazadas, e informe al respect:.o lo antes 
posible; 

~ que el. Cobierno de la República de Croacia respete plenamente el 
estat:.uto del. per::ional de las Naciones Unidas, se ah~tenga de .lanzar ataque 
alguno contra d.icho personal.. haga comparecer ante la just.ic.ia a los 
responsables de cualquier ataque contra el mismo y garantice en todo momento la 
seguridad y libertad de circulacl.6n del personal de las Naciones Ur.idaa, y e..i.9.s 
al Secretario General que muntenga informado al Conae)O acerca de las med.ida.s y 
decisiones que se .,dopLen a este respecto; 

tnnr.~ a 1,1~ pa1·t.es y otros int.-.n:i:::.:idos .:i que .-.ctüen con el máximo de 
moderación en el :::tO!<.::t:or e:::t.e ;,• uus alrededoreo y ~ al Secr.,,tario Cenera! que 
mantenga en examen csa situación; 

8. ~.:. todas las partes l3U obl1gación de cumplir plenamente las 
dinposicioo~~o de la reooluci6n 016 ( 1993). de 31. de marzo de l.993; 

P~·J.t",.,.r•l .su llc.1.m."lmJ.ento en p1·0 de un a.i:reglo n•?gocl.ado que garantice 
los d,,.1-~choo; d·~ t.od.:1:; las ccmun1d."ldcs e l.n:::ta al Gobierno de la RepUblica de 
Cre>acJ.a a I"""-~anud.-.r l."ls co11v·~rsacione::: ba.;¡o las ausp1cios de loo CopreDidentes 
del C~ml.t~ ~i1·cctivo de ";..1 :=-onferenc:d. Illt•_.1-n.;l.Cl.011al .scbre la ex Yugosl.:r.tia.; 

.e.i..Q.s. a.l Sec:1·ctar10 Cenei-al que lnforme al Consejo en un téi.-mino de 
tres sem<"lnao a partJ.r de la fech.-. de a.pi.·ct:.ac1ón de la presente resolución sobre 
la ;opli.caci6n de ~::::t.<..1 y nobi·°"' las consecuencias de l.~"l situación para la OtruF.C, y 
exp1.·esa su d1F>Q0'>1c-1óo .:i. conside1·ar pront."lmente sus l·ccomcnda.ciones relativas a 
la ONURC; 

De-cid~ seguir ocupándose activamente de la cuestión y ex.aminar otras 
medidas para log1·ar el cumpl1miento de la presente resolución. 
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conflicto se ha esca1ado a un nive1 inaceptable y se corre e1 riesgo de que 
cualqu:i..era de lds partes 1ance nuevoa ata.quea. 

Cond..,.pando el bombardeo de objetivos civi1es, 

profundamente preocypado por la grave situación de las personas despl.a:z::adaa 
de sus hogares como resultado del conf1icto y por loe informes de vi.o1aciones 
del derecho intel·nacl.onal humanitario. 

Subrav,~pdo la neceoidad de proteger los derechos de la pob1ación serbia 
local., 

Condenando en loo t.érm.i.noa más enérgicos l.os a.et.os inaeept.ables comet.idoe 
por las fuerza.o del. Gobierno de Croacia contra el personal de las fuerzas de 
mantenimiento de la pa;: de lan Uaciones Unidas, incluidos los actos que tuvieron 
por resultado la muei:-te de un integrante danés de dichas fuerzas y de dos 
integra.otea cheC"oo. y ~Y.p-enando pus condoleneias a los Gobiernos reopectivoe, 

Tomando nota del acuerdo E:Uscrito el G de agosto de 1995 por la Repúb1ica 
de Croacia y 1as Fuerzas de Pa;: de las ?Jaciones Unidas (S/1995/666, anexo I:J:I:) y 
nub-avando 1~11 n~c<?nidad de que el Cobi~l·no de Croacia acate estrictamente 
dispo&..i.cionc!l, 

F.eafirm<'lndo su deeioión de garantiz_,.r la segurl.dad y la libertad de 
eirculaci6n del personal ::::l~~ las operaciones de mantenimiento de la paz de las 
Naeiones Unl.daa en el territorlo de la ex Yugoslavia y. con ese fin, ~ en 
virtud del c~11.pitulo VII Ge 1...1 Carta de las Ni'tciones Unidas. 

~ que el Gobierno de la P.epUbl ica de Croacia eene inmediatamente 
todas laD acciones militare:::; )'que se cumplan plen.tmcnte todas 1as reaoluci.ones 
del Consejo. incluida su r<:-soluci<.!:n 994 (19~S); 

::! . E:-:ig.:- r.d,...m.'in qu~ el Gcb!.erno d~ la Repúbll.ca de Croaeia, de 
conformid~l.d con laz nol·mas intcrnacion.::.l111ent:t> reconocida.o y en eumplimiento del 
aeuerdo suscrito el 6 de agost.o de 1995 ent:i-e l.a República de Ci:-oacia y 1as 
Fuer::as de Paz de lus tJaeiones Unidas. a) renpete plenamente J.oa derechos de la 
población oel·bia local. incluidos oun derechoo a permanecer, salir o regi.·eaar 
condicionen de seguridad, bl permita a la.o orga.nizacioneo humanitarias 
internaeiona1e9 el aeeeso a esa población ;,• c) eree la.o condi.cioncs propicia.o 
pa1-a el regreso de 1.;u; pel·nonaD qu-e han dejado oua hogares; 

3 _ Recuerda ul. Gobierno de la República de Croacia su responsabilidad de 
permitil" el acceso de los l·epresent:.antea del :.=omité Internacional de 1a Cruz 
Roja a los miembros de lao fuerz.t.s serb.ias l.ocnies dct:enidoo por las fuer::as del. 
Gobierno de Croac.ia; 

~ que quienes cometan ·.riolacionca de1 derecho int:ernaciona1 
humanitario ser;in considerados peroonalmente rerponsablea de esos actos; 

~ al Secretario General que. en col.3.boración eon el Alto 
Comisionado de las Naciones Unida!J para loo Refugiado.o. el A1to Comisionado de 
las Naciones Unidas para 1on Der•~chos Humanos. el Comité Internacional. de la 
cruz Roja_ y otras institucioneo humanitariao internacionales competentes. eva1úe 

/ ... 
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S/RES/l.035 (l.995) 

s 

21 de diciembre de l.995 

RESOLUCI:ÓN l.035 (l.995) 

Aprgbada por el Conseio de Seguridad en su )613 .. aesi6n 
celebrada el 21 de diciembre de 1995 

'.li:l Copeejg de Seguridad, 

Recordando su resolución l.031 (l.995), de 15 de diciembre de 1995, 

Recgrdandg el. Acuerdo Marco General. de Paz en Bosnia y Herzegovi.na y sus 
anexos (denominados col.ectivamente Acuerdo de Paz, S/1995/999, anexo), 

Habiendg examinado asimismo el. informe del. Secretario General. de l.3 de 
diciembre de 1995 (S/l.995/1031), 

~ el. informe del. secretario General. y las propuestas rel.ativao a 
l.a participación de las Naciones Unidas en la aplicación del Acuerdo de Paz 
incluidas en el informe¡ 

~ establecer, por un periodo de un año a partir de1 traspaso de 
autoridad de la Fuerza de Protección de las Naciones Unidas a la Fuerza Militar 
Multinaciona1 de Aplicación de1 Acuerdo de Paz (IFORI, una fuerza civi1 de 
policía de las Naciones Unidas que se denominará Fuerza Internaciona1 de P01icia 
(IPTFI a la que se encomendarán las tareas enunciadas en el anexo 11 del Acuerdo 
de Paz, as~ como una oficina civil de las Naciones Unidas encargada de las 
responsabilidadea indicadas en el informe del Secretario General y, a esos 
fines, hace suyos los arreglos mencionados en el informe del Secretario General: 

Observa con satisfacción que la lPTF y la oficina civil de las 
Naciones Unidas quedarán bajo la autoridad del secretario General y estarán 
sujetas a la coordinación y orientación que proceda por parte del Alto 
Representante, acoge con beneplácitg la intención del Secretario General de 
nombrar un coordinador de las Nacioneo Unidas y ~ al Secretario General, por 
consiguiente, que le preoente, al menos cada tres meses, informes sobre la labor 
de la IPTF y de la oficina civil; 

~ seguir ocupándose de la cuestión 

NACIONES UNt0 . .1,S t..'NITF.:n N'TIO~ 
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RESOLUC:IÓN 1037 (l.996) 

Di.ser. 
GENERAL 

S/RES/103? (1996) 
15 de enero de l.996 

Aprgbada pgr el Consejo de S@gyridad en su 3612• sesi6p 
<;!!!lebrada el 15 de tmerp de 199§ 

gl c;onss:ig de S!!guridad. 

s 

Recgrdando sus resoluciones anceriores sobre la. cuestión y, en particul•r, 
sus resoluciones 1023 (1995). de :z:;: de noviembre de 1995, y 1025 (1995). de 
30 de nov:i.ernbre de 1995, 

Reafirmando una vez más su empe~o en preservar la independencia, la 
sober•n~a y la incegridad territorial de ~a Repüblica de Croacia y poniendo de 
rel.i.eve a ese respecto que los territorios de Eslavonia ori.encal, Bara.nJa y 
SriJem occidental. son parce integrante de l.a Repübl.J..c:a de Croacia, 

pestacando la importancia que atribuye al pleno respeto de loa derechos 
humanos y las libertades fundamentales de codos en esos cerricorios, 

Expresando au apoyo al Acuerdo básico sobre la región de Eslavonia 
oriental, Baranja y SriJem occidental 151 l.995/951, anexo), firmado el. 12 de 
noviembre de l.995 por el Cobierno de l.a Rep~blica de Croac~a y la comunidad 
serbia l.ocal {el. Acuerdo b~sico), 

Habimndo examinado el informe del Secretario General de fecha l.3 de 
diciembre de 1995 (S/l.995/1028*), 

Insist:.iendg en l.a. importancia que atribuye a que los Estados sucesores de 
la ex Rertlblica Federativa Soci•list,a de Yugoslavia se reconozcan entre si 
den~ro de sus fronter•e reconocidas internacionalmente, 

~ de apoyar a. las partes en sus esfuerzos por llegar a. un arreglo 
pacifico de sus controversias y de contr~buir de esa manera al .logro de la paz 
en toda la región, 

sybrayando la obligación de los E'st:ados Miembros de C':..:.~plir sus compromisos 
las Naciones Unid•& en rel•ción con :a.a operaci.onea de :nancenimiento de la 

paz de las Naciones Unidas en la ex Y'ugosl.avia, 

/ ... 
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per.s-mipandg que 1a s.l.cuacl.6n en Croacl.a sigue consr..icuyendo una amen•=• 
para 1a pa: y 1a segur1dad inr..ernacl..ona1ee. 

~ a garanc.i=ar 1a eegur1dad y 1a 1i.bercad de circulación de1 
persona1 de la oper .. ci6n de manc.en1mienc.o de 1a paz de 1as Naciones Un.idas en l.a 
Repú.b1ica de Croa.cia y actuando para ta1 fin de conformidad con el. capitulo v:c:r. 
de 1a Carca de las Naciones unidas, 

~ esc.ab1ecer, por un periodo inicial de 1;? meses, una operación 
de mancenim1enc.o de la paz de las Nac1ones Un1das para l.a región mencionada en 
el Acuerdo b4sico, integrada por componentes ml..1itarll!!s y civil.es y denominada 
"Admin1ac.raci.ón de Transición de las Nacl.onea Unidas en Eslavonia Oriental, 
BaranJa y Srl.Jem Occidenc.a1" IUNTAESI; 

~ al. Secretario Gll!!nera.l. que, en coneul.ta con 1a.s partea y con el 
=onse:Jo de Seguridad, desl.gne a un Administrador de 1a Transición, que tendr6 
~uc.oridad genera1 sobre 10.1;1 componentes militar y civi.1 de l.a UN'TAES y que 
e)ercerá 1a autoridad asignada a l.a Admi.nisc.raci6n de Transición en el Acuerdo 
básico: 

3 ~ que l.a desmi1itari.zaci6n de la región, prevista en el Acuerdo 
=:á::i:.=o, se et:ectüe en un pl.azo de 30 dias a part:ir de l.a !'echa en que el 
~ecretarl.O General. le :i.nforme, sobre l.a base de l.a evaluación del Administrador 
':le la Transl.el.ón, de que el. eomponenc.e mi.litar de 1a UNTAES ha sido desplegado y 
~stá. listo para inic:i.ar su m:i.si6n; 

-lo. ~ al Secre-r.ario Oeneral. que le presente mensualmente informes, e1 
:;:11.-l.mero de el.los en el p1azo de una semana a pare.ir de la fecha en que esc.6 
programado el. !in de l.a desmil.l.r..arización con arreglo al p<irrat:o 3 de la 
presente re:Jo!ucl.6n, sobre las actividades de 1a UNTAES y 1a ap1icación del 
;.euerdo C.isico por las part:es; 

5. ...p;ita -nsar ... eida.ment:e a l.a.1;1 partes a que se abstengan de codo acto 
·.1ni.la~era: que pueda obsc.aeul.izar el. c.raspaso de 1a ONURC a l.a UNTAES o la 
ap:i..::acién del. Acuerdo básico y la.a ~ a seguir adoptando medida.1;1 pa.ra 
?::-::;:mo•rer ·.in el ima de conf l.an:o:a mutua; 

.,...,,._.de que. dentro de un pl.azo de l.-lo días a partir de la fecha en que 
~s-;é pr::.s::-amado e1 !::.n de la ::tesml.ll.ca:-l.zación :::on arregl.o a1 párrafo 3 de 1a 
presente resoluc:i.ón, det:.erm:i.nará si las pare.es han dado pruebas de estar 
::!i.spuestds a cump1ir el Acw~rdo =:á.sl.CO, teniendo er. cuenta para el.lo la.e medidas 
-;::im~das p:::r las par~es ".r' la :.n!::.rmaciér:. que le pr..:iporcione el. secrec.ari.o 
Jer:.eral; 

~ a las pa::-t:.~s a cu:npli.::- entricta.'Tle:-:.te sus obligaciones con 
'lr:;e:;-:::. i.l ;,.c·.1erdo bás:.=::i .r' a ccc;.perar p:e.,ame:-:.-;e con la UNT.r.zs: 

s. ~ que reconsl.derará el :r.:1.ndar.o de l.a UNTA.ES si en al.gUn momento 
e::. Se:retario Oeneral le l.r.f=i:-!l"la de ::p . .:"" :as par-;es han i.neump:.ido en una medid& 
.-:.;;n::.!1ca:iva sus otoli.gaci.ones con ar::.·eglo al ;.cuerdo básico; 

.E.i.9.: al secre,c.ario 'Je~e::-al ~e 1e prese,nte un int:or::-:e, a m;la tardar e:. 
.:.;; :::ie dic:.embre de :.996, scb:-e :a .J?lT.M.E'.S y l.a apl.icaci6n del. ;.=uerdo bAai.co Y 
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expresa que está dispuesto a exami.nar la s::.tuación a la l;.¡z de ese ::..nforme :,.• a 
adoptar las medidas que procedan; 

10. ~ que el componente milit:.ar de l.a UNTAES constará C.e una fuerza 
con un despl.iegue inicial de! hase.a 5. ooo soldados que tendrá el siguiente 
mandato: 

a.) Supervisar y fac:ili.tar la desm:ilitar:i::ación efectuada por las partes 
en el. Acuerdo b.isic:o con arreglo al plan y los procedimientos que ha de 
est•blecer la UNTA.ES; 

b) Supervisar el retorno voluntarl.o y en c:ondl.cl.ones de seguridad de los 
refugiados y las personas desplazadas a su lugar de origen en cooperación con la 
Alta Comisionada de las Naciones Unidas par .. los Refugiados, como se d1spone 
el Acuerdo b.l.sico; 

e) Contribuir, con su presenc:.i.a, al mancenimiento de la pa:: y la 
aegur.i.dad en la región: y 

dl Prescar asistencia de otra indole en la aplicación del Acuerdo básico; 

~ que, de conformidad con los objeci.vos y fur.ciones expueGtOs en 
los p.t.rrafos l.2 a l.7 del informe del Secretario General de fecha l.3 de d..i.cíeml::re 
de l.995, e1 componente c:i.víl. de l.a UNTA.ES tendrá el. siguiente manda.to: 

a) Establer.er una fuerO?:a provis.i.onal de pol.i.c:ía, def:..n.i.r s-_¡ estructura y 
su tamaño, elaborar un programa de c:apaci.tac:i.ón y supervisar su e::;ecuc:ión :,,..­
vigi.l.ar el tratamiento de los delincuentes y el uistema c:arce!.ar:..o, a la 
brevedad posible y con arreglo a1 párrat'o l.6 al del .1.nforme del Secretar:..o 
General: 

b) Realizar tareas relacionadas con la a.dm.1.nistrac:..6n ¡:úbl. :.ca, con 
arreglo al párrafo 16 bl del .i.nforme del. Secretario 3eneral; 

e) Realizar tareas relacior.adas con el. func.i.cnamiento de l.=s servicios 
p\lblicos, con arreglo al párrafo 16 el del informe del Secretario General; 

dl Facil.itar el regreao de les refug:..ados, cor-: arregle al párrafo 16 e' 
del informe del Secretario General; 

e} Organizar elec::c::icnes, preata:t· as.:..st.encia para a-....: c::e!eb::-a:i~n -:,• 
c:ert.i.fic::ar l.cs reDul.tados, con arreglo al p.irr..l.:'.=> 16 g) del info::-~e de:. 
Secretario General y al pd.rrafc :.::: del hcu'.!r-do b.isicc; y 

!) =:mprer.der las demás ac':.:.·.·.:..dad'.!s ;:!escri':.as en e::. in!":rme del Se=re':.a:-:..: 
General, i:i.c::lu.:.da la prestación de as::..sten=:..a para :.a c::oc::-dina=ié:-;. de plane::;; d.e 
desarrolle y reconstrucc::.:..ón eccn<!mica de la regl.ón. y las que se :!eocriben en e: 
párrafo :i..= de la p:-esence resol.uc:..6n; 

l.~. ~ q-.H! la t..9?lTA.E:S ta:"!'.b:tén cbservará el cump::. :..mi<!!'nto ¡:;cr las par::.<!S 
de su ccm¡::::-omiac, ~xpresado en el .:..cuerdo b.isl.co, de resret~r en ~:. más alt::> 
grado los :;ierechos humar.os :,.· las ::.bertades fundamentales, prcmo•J"<e::-á una 
atmósfera :::e co:-.fian::a entre los residen::.es 1ocale.s, inde¡::end:..en::.emente d.e 
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origen étnico, supervisará y facilitara la remoción ~e ~ir.as de~ territorio de 
la reg~ón y mantendrá un activo elemento ~e reldci~nes pUb!icas; 

l.3. ~ al Gobierno de la República de Croacia a -:¡ue i.:i.cluz·a a la t.nITAES 
y a la Oficina de Enlace de las Naciones Unidas en =agreb en la definición de 
"FUerzas y Operaciones de Paz de las Naciones Unidas en Croacia." er. el actual. 
acuerdo con las Naciones Unidas sobre el estatuto de las !~erzas y pide al 
Secretario General que confirme con urgencia. a máo tardar en l.a fecha indicada 
en el párrafo 3 de la presen~e resolución, si se ha procedido a ello; 

l.4. ~ que los Estados Miembros. por conducto de organizaciones o 
mecanismos nacionales o regionales, podrán, a petición de la UN'TAES, y sobre la 
base de procedimientos comunicados a las Naciones Unidas, tomar codas las 
medidas necesarias, con inclusión de apoyo aéreo directo, en defensa de la 
UNTA.ES y, según proceda, prestar asistencia para la retirada de la UNTA.ES; 

l.S. ~ que la UNTA.ES y la Fuerza Mul.t:i.nacional de Aplicación del Acuerdo 
de Pa: (:IFOR) autorizadi!ll. en la resol.uc16n 1031 (l.995), de lS de diciembre 
de l.995, cooperen. según proceda, entre si y con el. Alto Representante; 

16. ~a las partes en el Acuerdo básico a qua cooparen con todos los 
organismos y las organizaciones que prestan asistencia en las a.ct1v1dades 
relacionadas con la aplicación de ese Acuerdo. de conformidad con el mandato de 
la UNTAES; 

l.7. ~ a toda.a las organizaciones y organismos internac~onales que 
realizan actividades en .,la re9ién que !as coordinen es>;.rec::amc~-=.e ccr. la :JUTA.ES; 

l.B. ~a los Estados y a las 1nst:.tucior.e3 !ir.~~c.le:::'aS 

internacionales a que presten su apo~·o '/ cooper:;i.ci6n en la labo:::- enc!lminada a 
promover el desarrollo y la reconstrucc16n econémica de la reg~én; 

~ la relación que ex:i.sc.e entre el <=umplimiento por las partes de 
los compromisos que hd..~ contraido en virtud del ;.cuerdo básico ~- la buena 
di.sposición de la comunidad internacional a comprometer rec·..irscs financiercs 
para la reconstrl.!cción y el desarrolloº; 

~ que todos loa Escadon cooperarán plenamente =::;)n el Trl.bunaJ. 
I.nternacional. para la ex 'i"ugosla .. •ia :,· sus órganos :ie conf::;)~ida=. ccn !.as 
disposiciones de la resolución a::7 (19931. de ::s de ma:,.·o de l.93'3. y del Estatuto 
del Tri~unal I.nternacional, y atenderán las pec.1ciones :ie asistenc1a o las 
órdenes emitidas por una sala de pri.mera ins~anc1a con a.rreglo .a.1 art.1culo 29 
del Estatuto; 

::1. ~ que la UNTA.ES coop-:!!r3rá con el Tribunal =nter:::aciona:::. en el 
cumpl:im:.ento de su mandato, particularmente ccn respecto a :.a p:::-~tecc:i.6n de los 
lugares que indiquen el. F:.s=al y ~as personas que lleven a cabo investigaciones 
para el Tribunal •nternae:.onal; 

:::: . ~ al. Secre-.:.ar10 ;::;eneral :;:ue le prese:-i.te lo ar.-::es pc:sible un informe 
sobre las posibl.lidades de que -el pais receptor aporte con-;.:rib~:::iones para 
reducir el costo de la operaci:!:r.: 

::3. ~ seguir OC"...lpándose act:1·.rar.iente :::ie la cuesc:.:n. 
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S/RES/1038 (1996) 
15 de enero de 1996 

ñ.probad• pgr pl Conwpjg dt Seguridad en sµ 3§19• pesión 
c:olobrade el 15 de egerg de 19!¡!6 

g1 Cgnae~g dn Segurid•d, 

s 

Beegrdando sus resoluciones anteriores sobre la cuestión y, en particu1ar, 
sus resoluciones 779 (1992), do 6 de octubre de 1992, 981 (1995). de 31 de marzo 
de 1995, y 1025 (1995), de JO do noviembre de 1995, 

Habiopdg examinedg el informo del Secretario General de fecba 13 do 
diciembre de 1995 (S/1995/1028*), 

Reafirmando una vez m4s su empefto en preservar la independencia, la 
soberanía y la integridad territorial de la RepUblica do Croacia, 

Tgmando nota de la Declaración Conjunta firmada en Ginebra el 30 de 
septiembre de 1992 por los Presidentes de la República de Croacia y de la 
República Federativa de YugoslaVia en la que reafirma..ban su acuerdo acerca de la 
desmilitariza:i6n de la península de Prevlaka. ~esalsandg que esa 
desmilitarización ha contribuido a que disminuya la tensión en la región, e 
inaiasigndg en la necesidad de que la República de Croacia y la Rep\lblica 
Federativa de Yugoslavia lleguen a un acuerdo para resolver en forma pac~fica 
sus diferencias. 

Insiss1endg en la importancia que atribuye a que los Estados sucesores de 
la ex Repúbli=• Socialista Federativa de Yugoslavia se reconozcan entre si 
dentro de sus ~ronceras reconocidas internacionalmente, 

pece;=min•pdg que la situación en Croacia sigue constituyendo una amenaza a 
la paz y la seguridad internacionales. 

~ a los observadores militares de las Naciones Cnidaa a seguir 
verificando :a desmilitarización de la península de Prevlaka. de :onformidad con 
las resol':.Zc!.:::.es 7"79 119921 y 981 (19951 y con ::.os párrafos :?.9 y ::o del infor=e 
del Secretari~ Oeneral de fecha 13 de diciembre de 1995. por un periodo de crea 
meses que se:á prorrogado otros -=.res meses u.na ._,e:: q\.:e e1 Secretao:io Oenera.1 1e 
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informe de que la prórroga seguirá contribuyendo a que dis~.!nu)·a la tensión en 
esa región; 

2. E.1.s1.s:, a1 Secretario General que le presente para el 15 de marzo 
de 1996, a fin de examinarlo a la brevedad, un i.nforme a.cerca de la situ•ción en 
la península de Prevlaka, asi como de los progresos realizados por la Repüblica 
de Croacia y la República Federativa de Yugoslavia en la búsqueda de un acu•rdo 
que resuelva en forma pacifica sus diferencias y de la pos~bilidad d• que el 
mandato vigente sea. prorrogado o de que otra organización internacional ae haga 
cargo de la tarea de verificar la desmilitarización de la península de Prevlaka; 

3. ~a los observadores militares de las Naciones Unidas y a la Fuera• 
Multinacional de Aplicación del Acuerdo de Paz (IFOR) autorizada en la 
resolución 1031 (1995), de 15 de diciembre de 1995, que cooperen plenamente 
entre ai; 

~ seguir ocup4ndose activamente de la cuestión. 
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Ap•gp 1-• 
A.CUEJUX> SOBRE LOS ASPECTOS M%L%TAltSS IJSL AltJlSOLO CE PAZ 

La aepG.blica de Bo•ni• y Heraegovina. la Pederaci6n de Bo•nia y H•rsegovina 
y la RepG.blica Srp•k• Cen adelante denominada• la• •Partee•) han acordado lo 
•iguiente: 

ArtJcy1p ¡ 

Ohligasiqnee gepege1ee 

1. Laa Partes se comprometen a r••t&blecer condicione• de vida nor-..lea 
en Bosnia y HerzegovinA a l.e brevedad po•ibl.e. S:ntiea.den que pare ello •• 
nece•itarA una contribuci6n importante de •u parte y que deber&n ea~orzerae 
intensamente pAra cooperar entre ei y con le• organiaacionea y organi.amoa 
internacionales que l.es preatan aaietencia aobre el terreno. La• Partea acogan 
complacida• el hecho de que la comunidad internacional. eet6 diapueeta a enviar a 
la región. por un periodo de aproximadamente un afto, u.na ~uerza que ayudar& a 
aplicar las diapoai.cionee del acuerdo reepecto de cueationea territorial•• y 
otra• cueationea de indol.e militar eeg-Cln e• deacriben en el preeent• anexo. 

e) Se invite al Consejo de Seguridad de 1•• Nacionee Unida• a 
aprobar una resolución por l.a cual. autorice a loa Eetadoe Miembro• o a lee 
organizacionaa y mecAniemoa regional.ea a eatabl.ecer una Fuerza militar 
multinacional de Aplicación del A.cuerdo de Pas (en adelante denominada 
"XFOR"). Laa Parte• entienden y acuerdan qu• ••• FU•rsa de Apli.caci6n 
puede eatar integrada por unidad•• terreetr••· a6r••• o maritim.• de P•~••• 
miembros de la OTAN y otroa paieee, deeplegadaa en 8oania y Herzegovina 
para ayudar a 1ograr que ae d6 cumplimiento a la• di•poeicione• de1 
pre•ente Acuerdo (en adelante denominado •anexo•). La• Partea entienden y 
acuerdan que la l:FOR comenzara l.a aplicaci6n de lo• aapectoa mil.itarea del 
preaente anexo en cuanto •e haya efectuado la tranaferencia de autoridad 
del Comandante de 1a UNPROFOR al Comandante de 1a %POR (en adel.ante 
denominada "TransLerencia de Autoridad") y qu.• beata que ee haya erectuado 
••a Tranaferencia de Autoridad. la UNPROJ'OR aeguir& ejerciendo •u mandato. 

b) se entiende y ••·acuerda qU• la OTAll puede eatablecer eea fueraa. 
que ~uncionarA bAjo la autor.id.ad del conaejo de1 Atl&ntico del Norte 
("CAN"), y con aujeci6n a la direcci6n y el control pol~tico de 6ate, por 
conducto d• la jerarquJ'..a de mando d• 1• OTAN. La• Partea •• comprometen a 
~acilitar 1aa operacionea de eaa eueraa. Sn conaecuencia. la• Part•• 
aceptan toda• la• obl.igacion•• enunciada• en •1 preeente anexo y •• 
compr0tneten libremente a darle• pleno cwnplimiento. 

e) Se entiende y •• acuerda que otro• Satadoa puedan preatar 
aaiatencia para 1a ap1:1caci6n de 1oa aapectoe .U.lit•r•a dal pre•anta anexo. 
Laa Partea entienden y acuerdan qua la• tnadalidadea de la participaci6n de 
••o• Satadoa ••taran aujetae a acuerdo entre eaoa Setadoe participante• y 
1a OTAN. 
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a) Establ.ecer una cesación duradera de las hosti1idades. Ninguna 
Entidad recurrir& a 1a amenaza o a1 uso de la fuerza contra 1a otra Entidad 
y en ninguna circunstancia podrán 1as fuerzas armadas de una Entidad 
ingresar o permanecer en e1 territorio de 1a otra Entidad sin e1 
conaentimiento de1 gobierno de ésta ú1tima y de la Presidencia de Bosnia y 
Herzegovina. Las actividades de todas 1as fuerzas armadas en Bosnia y 
Herzegovina deberán ser compatib1es con 1a soberania y 1a integridad 
territorial. de Boonia y Herzegovina; 

b) Proporcionar a 1a XFOR apoyo y autorización y, en particu1ar, 
autorizar a 1a XFOR, a adoptar 1as medidas que se requieran. que incl.uir~n 
el. uso de la fuerza necesaria para lograr que se dé cumplimiento a1 
presente anexo y para 1a protección de l.a XFOR; y 

c) Establecer medidas duraderas de seguridad y control de los 
armamentos, según se esbozan en el anexo 1-B del Acuerdo Marco General., con 
el. objeto de promover l.a reconciliación permanente de todas l.as Partes y 
facil.itar l.a ap1icación de todos l.os arregl.os pol.iticos convenidos en el. 
Acuerdo Marco General. 

3. Las Partes entienden y acuerdan que dentro de Bosnia y Herzegovina 1as 
obl.igaciones asumidas con arreglo al. presente anexo se apl.icarán por igual. a 
ambas Entidades. Aml:las Entidades serán igual.mente responsables del. cumpl.imiento 
de esas obl.igaciones y ambas estarán igua1mente sujetas a las medidas que deba 
adoptar l.a XFOR para l.ograr l.a apl.icación del. presente anexo y para su propia 
protección. 

Artisu1o ++ 

Cesacién de las hgstilidades 

1. Las Partes respetarán l.a cesación de l.as hostil.idades que se inició 
con el. Acuerdo del. 5 de octubre de 1995 y seguirán absteniéndose de real.izar 
operaciones ofensivas, del. tipo que sea, contra l.a otra. En este caso, se 
entiende por operación ofensiva una acci6n que inc1uya el. cruce de las propias 
l.ineas de una Parte por fuerzas o por fuego procedentes de esa Parte. Cada 
Parte tomará l.as medidas necesarias para que todas 1ae personas y organizaciones 
con capacidad mil.itar que estén bajo su control. o se encuentren en territorio 
bajo su control., incl.uidos l.os grupos de civi1es armados, 1as guardias 
nacional.es, las reservas del. ejército, la pol.icia mil.itar y l.a Pol.icia Especial. 
del. Ministerio de1 Xnterior (en adel.ante denominadas "fuerzas"). den 
cumpl.imiento al. presente anexo. E1 tltrmi.no "fuerzas" no incluye a l.a UNPROFOR, 
l.a Fuerza Xnternacional. de Po1i.cia mencionada en el. Acuerdo Marco Genera1, l.a 
XFOR y otros e1ementos mencionados en el inciso c) de1 p4rrafo 1 del. articu1o X. 

2. Para el cumpl.imiento de 1aa obl.igaciones enunciadas en el. párrafo l., 
l.as Partes se comprometen, en particular, a poner fin al. uso de armas y 
artefactos expl.osivos, excepto en l.os casos autorizados en el. presente anexo. 
Las Partes no establecerán nuevos campos minados ni col.ocarán nuevas barreras u 



A/50/790 
S/1995/999 
Eep&ftol 
P&.gin• a 

obst6culos de protección. No realizar&n actividad•• de patrullaje ni d• 
reconocimiento terrestre o aéreo m.6.s all6 de las posiciones de au• propiaa 
~uerzaa ni en las Zonas de Separac~6n establecidas con arreglo al art~culo zv 
.inf.xA sin aprobación previa de la XFOR, 

3. Las Partes eatablecer6n un ambiente seguro y protegido para toda• la• 
personas que se encuentren en sus respectivas jurisdicciones, para lo cual 
mantendr6n organismos civiles encargados de hacer cumplir la ley que deb9:r&n 
actuar de conformidad con las normas reconocidas internacionalmente y reapetar 
loa derechos humanos y las libertades fundamentales reconocido• 
internacionalmente, y adoptar6n las demás medidas que proceda. La• Part•• 
también se comprometen a retirar 1as armas de todos los grupo• de civil•• 
armados y a disolver esos grupos, excepto las fuerza• de polic~a autorizada.a, 
el plazo de 30 d~as a partir de la fecha de la Transferencia de Autoridad. 

4. Las Partes cooperarán plenamente con el personal internacional, 
incluidos investigadores, asesores, supervisores. observadores y otro peraonal 
que se encuentre en Bosnia y Herzegovina de conformidad con el Acuerdo Marco 
General, para lo cual, entre otras cosas, facilitarán e1 acceso y 1a circu1aci6n 
libres y sin obstáculos, y conferirán el estatuto necesario para que 
personal pueda reali:ar eficazmente sus tareas. 

S. Las Partes se abstendrán estrictamente de cometer actoa de repreaalia, 
contraataques o acciones unilaterales en respuesta a las violaciones da1 
presente anexo por otra Parte. Para hacer frente a las presuntaa vio1acionea d• 
1as disposiciones del presente anexo, 1as Partea recurrirAn a loa procedimiento• 
establecidos en e1 Articulo VXXX. 

Artícu1o u:+ 

Betirq de lap fuerzas extranjera• 

1. Todas 1as fuerzas que se encuentren en Boania y Herzegovina en la 
fecha en que entre en vigor el presente anexo y que no sean de origen 1ocal, con 
prescindencia de que estEn subordinadas jurídica y militarmente a la R•pal:Jlica 
de Bosnia y Herzegovina, la Federaci6n de Bosnia y Herzegovina o la Rep~lica 
srpska, serAn retiradas, con su equipo, del territorio d• Bosnia y Herzegovina 
en un plazo de treinta (30) dias. Adem&a, toda• la• fueraaa que permaneacan en 
el territorio de Bosnia y Herzegovina deberAn actuar en forma compatible con 1a 
integridad territorial, la aoberan!a y la independencia política de Bosnia y 
Herzegovina. De conformidad con e1 p&rrafo 1 del art~culo XX, el preaente 
p&rrafo no se aplica a la UNPROFOR, la FUerza Xnt•rnacional de Polic!a 
mencionada en el Acuerdo Marco General, la XFOR ni otroa •l•m•ntoa mencionado• 
en el inciso e) del p&rrafo 1 del articulo X. 

2. En particular, ~oda• laa fuerzaa extranjeras, incluido• 1oa
0

aaeaorea, 
los luchadores por la libertad, los inatructorea, lo• voluntario• y el peraona1 
de Estados vecinos y otroa Eatadoa, aer&n retiradas del t•rritorio de aoan~a y 
Herzegovina de conformidad con e1 p&rrafo 1 del articulo XXX. 
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1. La República de Bosnia y Herzegovina y 1as Entidades redesplegar&n •u• 
~uerzaa en tres etapas: 

2. ETAPA X 

a) Xnmediatamente después de la entrada en vigor del presente anexo, 
1as Partes comenzarán sin dilación y procederán con constancia a retirar 
todas las fuerzas de la Zona de Separación que se establecerá a cada 1ado 
de la Línea Convenida de Cesación del Fuego, que constituye una demarcación 
clara y distinta entre todas y cada una de las fuerzas en oposición. El 
retiro se efectuará en su totalidad en un plazo de treinta {30) dias a 
contar de la fecha de la Transferencia de Autoridad. En los mapas del 
apéndice A del presente anexo se indican la Linea Convenida de Cesac~ón del. 
Fuego y la Zona de Separación junto a esa Linea. 

b) La Zona de Separación junto a la Linea Convenida de Cesación del 
Fuego será una franja adyacente a esa Línea de un ancho de aproximadamente 
dos (2) kilómetros a cada lado de la Linea. En esa Zona de Separación no 
se permitirán mils armas que l.as de la XFOR, except.o según lo dispuesto en 
el. presente anexo. Nadie podrá conservar o poseer armas o explosivos 
militares dentro de esa Zona de cuatro kilómetros sin el consentimiento 
expreso de la XFOR. Los responsables de violaciones de estas disposiciones 
estarán sujetos a acción mil.itar de la XFOR, que incluirá e1 uso de la 
fuerza necesaria para lograr el cumplimiento. 

e) Además de las otras disposiciones del presente anexo, se 
aplicarán también a Sarajevo y Gorazde las siguientes disposiciones 
especia1es: 

SARAJEVO 

1) Dentro del plazo de aiete (7) d~aa a contar de la fecha de 
la Transferencia de Autoridad, las Partes tran•ferirán y desocuparán 
ciertos iugares determinados a lo largo de la L~nea de Cesación del 
Fuego de conformidad con iaa instrucciones de1 Comandante de la XFOR. 

2) La.a Partes se retirariln totalmente de la Zona de Separación 
a lo 1argo de la Linea Convenida de Ceaaci6n de1 FUego en sarajevo en 
el plazo de treinta (30) d~aa a contar de 1a recba de 1a Trana~erencia 
de Autoridad de conformidad con el pArra~o 2 del art~culo XV. Esa 
zona de separación tendrA un ancho d• aproximadamente un (1) kil.6metro 
a cada 1ado de la L~nea convenida d• cesación del Fuego. Sin embargo, 
el comandante de la XFOR podrA modificar la Zona de Separaci6n. ya ••• 
reduciendo e1 ancho para tener en cuenta la zona urbana de sarajevo o 
ampliándolo hasta doa (~) kil.6metro• • cada lado de la L~nea Convenida 
de cesación del FUego cuando en 1oa terrenos m.&a abiertos. 
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31 Dentro de l.a Zona de Separación a l.o l.argo de l.a L~nea 
Convenida de Ceaaci6n del FUego nadie podrá conservar o poseer armas o 
ex:pl.osivos, con l.a excepci6n de l.os miembros de l.a XFOR o de l.a 
pol.icia l.ocal. en ejercicio de sus funciones oficial.es autorizadas por 
l.a XFOR de conformidad con el. inciso b) del. párrafo 2 del. artícul.o XV. 

4) Las Partes entienden y acuerdan que l.os responsables de 
viol.aciones del.o dispuesto en l.os incisos l.), 2) y 31 supra estarán 
sujetos a acción militar de la XFOR, que incluirá el. uso de l.a fuerza 
necesaria para lograr el cumplimiento. 

GOR.AZDE 

11 Las Partes entienden y acuerdan que en el Corredor de 
Gorazde se construirá un camino de dos pistas transitable todo el aao. 
Hasta que se finalice la construcción de ese camino, ambas Entidades 
util.i:arán las dos rutas provisionales. Las coordenadas de esas rutas 
alternativaD son (referencias cartográficas: mapas de lineas 
topográficas del Organismo Cartográfico de Defensa de 1:50.000, series 
M709, pliegos 2782-1., 2782-2, 2782-3, 2782-4, 2881.-4, 2882-1., 2882-2. 
2882-3 y 2882-41 las coordenadas de la cuadricula militar de 
referencia se basan en el sistema geodésico mundial 84 (dato 
horizontal)): 

Ruta provisional l.: Desde Gora:de (34TCP36l.36S), proceder al nordeste 
por l.a carretera S a lo largo del río Orina hasta la zona de UBtipraca 
(34TCP456395) . En ese punto, proceder al norte por la carretera 19-3 
a través de Rogatica (34TCP393515) y continuar al noroeste, pasado 
Stienice (34TCP~9456S), hasta 1a intersecci6n vial de Podromanija 
(34TCP208652) . Desde este punto, proceder hacia el oes:e por la 
carretera l.9 hasta que 11.ega a los alrededores de Sarajevo 
(34TBP9S060l.) . 

Ruta provisiona1 2: Desde Gorazde (34TCP36l.365}. proceder al sur por 
la carretera 20. Seguir por la carretera 20 a través de Ustinkol.ina 
(34TCP21828l.) . continuar al. sur por 1a carretera 20, pasar Foca junto 
a l.a ribera occidental del r~o Orina (34TCP20319S) , hasta un punto 
l34TCPl.7517Bl en que la ruta se desvía al oeste por la carretera l.B. 
Desde este punto, seguir la carretera 18 al sur de Miljevina 
(34TCP097204}, pasar por Trnovo (34TBP942380} hacia el norte hasta los 
alrededores de Sarajevo, donde entra en la ciudad de Vaskovici 
(34TBPB68533). 

Habr~ total l.ibertad de circul.aci6n de trAfico civil por esas rutas. 
Las Partes util.izarán esas rutas provisional.es para fuerzas y equipo 
mil.itares \inicamente con la autorización de 1a XFOR y bajo el control. 
y l.a dirección de ésta. Al. respecto. y para reducir l.os pel.igroa para 
el. trAfico civil., l.a XFOR tendrá derecho a regul.ar el. tráfico mil.itar 
y civil de ambas Entidades por estas rutas. 
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2) Las Partes entienden y acuerdan que 1os responsab1es de 
vio1aciones de1 inciso 1) estarán sujetos a acción mi1itar de 1a IFOR, 
que inc1uirá e1 uso de 1a fuerza necesaria para 1ograr e1 
cump1imiento. 

3) Las Partes se comprometen, como medida de fomento de 1a 
confianza, a no situar fuerzas o armas pesadas, según 1a definición 
de1 párrafo 5 de este Articu1o, en una zona de dos (2} ki16metros de 
ancho adyacente a 1as rut:.as provi!Jiona1es designadas. Cuando esas 
rutas pasen por 1as Zonas de Separación deaignadas o a través de 
éstas, se ap1icarán también las disposiciones de1 preoente anexo 
re1ativaa a 1js Zonas de Separación. 

dJ rnmediatamente despuéo de 1a entrad~ en vigor del presente anexo, 
las Partes iniciarán sin dilación y procederán con conatancia a realizar 
las siguientes actividades, que deb~rán fina1i:arse en el p1azo de treinta 
{30) días a contar de la fecha de 1a Transferencia de Autoridad o según 1o 
determine e1 Comandante d~ 1a rFOR: il retirar, ddsmante1ar o destruir 
todas las mina!J, municiones sin exp1otar, artefactos exp1oaivoa, 
demo1iciones y alambradas de püaa o de navaja de 1a Zona de Separaci6n 
junto a 1a Línea Convenida de Cesación de1 Fuego u otras zonas de 1as 
cua1es se retiren lao fuer:js; ~) oeñalar todoo 1oa empla:amientos 
conocidos de minas, municiones ain explotar, artefactoa exp1osivos y 
demoliciones dentro de Bosnia y H~r:egovina; y 3) retirar, desmante1ar o 
destruir todas las minas, municiones sin exp1otar, artefactos explosivos y 
demo1iciones según 10 exija el Ccmand~nte de la IFOR. 

e) La IFOR está autori:ada a pedir que todoa 1oa miembros de 1aa 
fuerzas armadas, ya sea en servicio activo o en reserva, que residan dentro 
de la Zona de Separaci6n JUnto a ia Línea Convenida de Cesación de1 Fuego 
ae inscriban en el Puesto de Mando pertinente de 1a IFOR mencionado en e1 
articu1o VI más próximo a su lugar de residencia. 

3. Etapa 'Il'. !seg\1n tas OPCesidadea en determinados lugares) 

Esta etapa se aplica a los lugares en que 1a Línea Fronteriza entre las 
Entidades no coincide con 1a Línea Convenida de Cesación de1 Fuego. 

a) En 1os lugares en que, con arreg1o ai Acuerdo Marco General, las 
zonas ocupadas por una Entidad hayan de tranaferirse a otra Entidad. todas 
las fuer:as de la Entidad que se retira tendrán cuarenta y cinco (45} dias 
a contar de 1a fecha de la Transferencia de Autoridad para desalojar y 
despejar totalmente esa zona. E11o incluirá el retiro de todas las fuerzas 
y ei retiro, desmante1amiento o destrucción del equipo, 1as minaa, 1os 
obstácu1oa, las municiones sin exp1otar, 1os artefactos exp1osivos, las 
demo1iciones y 1as armas. En las zonas que se transfieran a otra Entidad, 
para que haya un periodo que permita 1a transici6n ordenada, 1a Entidad a 
la que se transfiere la zona no instalará fuerzas en ésta durante noventa 
(90) d~as a contar de 1a fecha de la Transferencia de Autoridad o segi.ín 1o 
determine el Comandante de 1a IFOR. Las Partes entienden y acuerdan que 1a 
IFOR tendrá derecho a salvaguardar la seguridad de esas zonas transferidas 
con medios mi1itares desde treinta (JO) dias después de la fecha de 1a 
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Transferencia de Autoridad hasta noventa y un (91) diaa despu6a d• la ~echa 
de la Transferencia de Autoridad, o en ei plazo mA• breve posi.b1e •eg'(in 1o 
determine e1 Comandante de la IFOR cuando esas zonas puedan ser ocupada.a 
por 1a fuerza de la Entidad a la cual se hayan transferido. cuando la zona 
sea usada por la Entidad a la cua1 haya si.do transferida. la XFOR 
esta.blecer6 una nueva Zona de Separación a lo largo de 1a Linea Front•ri.aa 
entre las Entidades indicada en e1 mapa de1 apéndice A, y laa Partee 
observarán en esa zona las mismas limitaciones a la presencia de fuerzaa y 
armas que se aplican a la Zona de Separación junto a la Linea Convenida de 
cesación del Fuego. 

b) La XFOR tiene autoridad para exigir que todos los miem!;)ros de la• 
fuerzas armadas, ya sea en servicio activo o en reserva, que residan dentro 
de la Zona de Separación junto a 1a Linea Fronteriza entre las Entidadea 
inscriban en el puesto de mando pertinente de la XFOR mencionado en e1 
articulo V:I más próximo a su lugar de residencia. 

4. Generalidades. Las siguientes disposiciones se aplican a las etapas X 
y :I:Ir 

a) Para que haya una demarcación visible# la 7FOR supervisar& 1a 
señali:aci6n selectiva de la Linea Convenida de Cesaci.6n de1 Fuego y 1a 
zona de Separación de ésta y de 1a Linea Fronteriza entre las Entidad•• y 
la Zona de Separación de ésta. La LFOR tendrá 1a autoridad definitiva 
respecto de 1a co1ocaci6n de las señales. Todas las Partes entienden y 
acuerdan que la Linea Convenida de Cesación de1 Fuego y 1a zona de 
Separación de ésta y 1a Linea Fronteriza entre las Entidades y 1a Zona de 
Separación de ésta quedan definidas por 1os mapas y documentos acordados 
como parte de1 Acuerdo Marco General y no por la ubicación fisica de 1aa 
señales. 

b) Todas 1as Partes entienden y acuerdan que estar&n sujetas a 
acción militar de la IFOR, que incluirá el uso de 1a fuerza mi.litar para 
1ograr e1 cumplimiento, si: 

1) No retiran todas sus fuerzas y armas no autorizadas de 1a 
Zona de Separación de cuatro (4) ki1ómetros junto a la L~nea Convenida 
de Cesación de1 Fuego en e1 plazo de treinta (30) diaa a contar de la 
fecha de la Transferencia de Autoridad según lo dispuesto en 1os 
incisos a) y b) de1 párrafo 2 del articulo :IV JllllZ.l:AI 

2) NO desa1ojan ni despejan 1aa zonas que han de transferir•• a 
otra Entidad dentro de cuarenta y cinco (45) diaa a contar de la fecha 
de 1a Transferencia de Autoridad, según 1o dispuesto en e1 i.nci.ao a) 
de1 párrafo 3 del articu1o 7V JUm..Ji:.&I 

3) Desp1iegan fuerzas dentro de laa zona• tranaferi.daa por otra 
Entidad antea de noventa (90) diaa a contar de 1a fecha de la 
Transferencia de Autoridad o en e1 plazo que determin• e1 Comandante 
de la XFOR, segdn 1o dispuesto en e1 inciso a) de1 pArrafo 3 de1 
articu1o :IV ~; 
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4) No mantienen todas laa fuerzaa y armas no autori.zadaa fu•r• 
de la Zona de Separaci6n junto a la Línea Fronteriza entre laa 
Entidades despu6s de que la IFOR haya declarado que eaa Zona ha 
entrado en vigor segán lo dispuesto en el inciso a) del p&rrafo 3 d•1 
artículo :rv J!YRDll o 

5) Violan la cesaci6n de lae hostilidades convenida por 1aa 
Partes en el articulo rr. 

5. Etapa rrr 

Las Partes se comprometen a que# con medidas de fomento de la confianza; 

a) Dentro de ciento veinte (120) días a contar de la fecha de la 
Transferencia de Autoridad retirarán toda& las armas pesadas y las fuerzas 
a :onas de acantonamiento/cuarteles o a otros lugares designados por el 
Comandante de la :IFOR. La expresión "armas pesadas" abarca t:::idos los 
tanques y vehícul.os blindados. todas J.as piezas de artil.l.ería de 75 mm y 
más. todos los morteros de 61 mm y más. y todas l.as armas antia6reas de 20 
mm y más. El trasl.ado de l.as fuer:as a zonas de acantonamiento/cuartel.es 
tiene por objeto aumentar la confian=a de las Partes en la aplicación 
efectiva del presente anexo y contribuir a 1a causa final de la paz en 
Bosnia y Her:egovina. 

b) Dentro de ciento veinte (1~0) días a contar de la fecha de la 
Transferencia de Autoridad desmovilizarán las fuerzas para las que no haya 
cabida en l.ao :onas de acantonamiento/cuarteles a que se refiere el inciso 
a) ~· La desmovili:aci6n consistirá en el. retiro de todas las ai-mas# 
incl.uidas l.a9 armas personales, los artefactos explosivos, el equipo de 
comunicaciones, lo~ vehículos y demás equipo militar en peder de los 
miembros de esas fuerzas. Todos los miembros de esas fuerzas ser.6.n dados 
de baja y no podrán participar en actividades de adiestramiento u otras 
actividades militares. 

6. No obstante cualesquiera otras disposiciones del. presente anexo, las 
Parteo entienden y acuerdan que la :IFOR tiene derecho y está autorizada a 
obl.igar a que determinadas fuerzas y armas se retiren o trasladen de cualquier 
l.ugar de Boonia y Her:egovina y a ordenar la cesaci6n de actividades en 
cual.quier lugar de Bosnia y Herzegovina cuando determine que esas fuerzas, armas 
y actividades constituyen una amenaza o una posible amenaza a la ZFOR, a su 
misión o a otra Parte. Las fuerzas que no se redeaplieguen, retiren, trasladen 
o pongan fin a l.as actividades amenazadoras o posiblemente amenazadora• de•pu6• 
de que la XFOR lo haya exigido estarAn sujetas a acci6n mil.itar de la :IFOR, que 
incluirá el uso de la fuerza necesaria para lograr el cump1imiento de 
conformidad con lo establecido en el p•rrafo J del art~culo z. 
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A,rtJ.sulg V 

NgsiC!easignea 

J.. :Inmediatamente despu6s del. establ.ec:im:iento de l.• Comi.ai.6n Mi.l.itar 
Mixta segdn 1.o esti.pul.ado en el. arti.cul.o VI.:r.:r., cada Parte proporc:i.onarlt. a 1.a 
Comi.s:i.6n Mi.l.i.tar Mixta informaci.ón respecto a 1.as posi.ciones y descri.pciones de 
todas l.as mun:ici.onee sin expl.otar, artefactos expl.osivos, demol.i.ciones, campos 
minados, trampas expl.osi.vas, al.umbradoe y otros el.ementoe de orden fí.sico o 
mil.itar que entrañen riesgos para l.a ci.rcul.ación de personas dentro de Bosnia y 
Herzegovina, aai como 1.a ubicación de 1.as pi.etas l.i.bres de tal.es riesgos en l.a 
Zona de Separación a lo l.argo de 1.a Linea Convenida de Cesación del. Fuego. Las 
Partes mantendrán informada a l.a comisi6n Mil.itar Mixta de toda modificación de 
esa información. 

Dentro de treinta (30) di.as a contar de 1.a fecha de 1.a Transferencia 
de Autoridad, cada Parte proporcionará a 1.a Comisi6n Militar Mixta 1.a 
información sigui.ente respecto de la situación de sus fuerzas dentro de Bosnia y 
Herzegovina y mantendrá informada a la Comisión Mil.i.tar Mixta de toda 
modificación de esa información: 

a} La ubicación, el tipo y el. no.mero de integrantes y armas de todas 
las fuerzas dentro de las zonas de diez. (10} kil.6metros adyacentes a 1.a 
Linea Convenida de Cesación del. Fu.ego y a 1.a Linea Fronteriza entre l.as 
Entidades; 

bl Mapas en que se indiquen l.a l.inea de despl.iegue de l.os efectivos 
de avanzada y 1.a primera l.inea: 

c} La posición y descripción de 1.aa fortificaciones. campos minados, 
municiones sin expl.otar, artefactos expl.oaivos, demo'l.iciones, barreras y 
otros obstácul.os artificial.es, depósitos de municiones, cuarteles general.es 
y redes d~ comunicaciones en 1.ae zonas de diez. (10) kil6metros adyacente.a a 
l.a Linea Convenida de Cesación del. Fuego o la Linea Fronte.riza entre 1.as 
Entidades; 

dl La posici6n y descripción de todos los misil.es de euperf.icie a 
aire y 1.os l.anz.amiail.ea, incl.uidoa l.os sistemas m6vil.es, 1.a artil.1.eria 
antiaérea, l.os radares de apoyo y l.oe sistemas conexos de mando y control.; 

e) La posición y descripción de todas 1.ae minas, municiones sin 
expl.otar, artefactos e>tpl.osivos, demol.i.ciones, oDstA.cul.oa, sistemas de 
armas, vehicul.os o cual.qui.er otro equipo mil.i.tar que no pueda retirarse, 
desmantel.arse o destruirse seg\'.ln lo dispuesto en el. i.nci.ao dl del. párrafo 2 
y el. inciso al del. pA.rrat:o 3 del. arti.cul.o :r.V ~1 y 

fl Toda otra inf.ormaci6n de carA.cter mil.itar que sol.ici.te. 1.a ~FOR. 

3. Dentro de ciento veinte (120) di.as a contar de l.a t:echa de l.• 
Tranat::erencia de Autoridad, l.as Partea proporcionarA.n a l.a comiai6n Mi.l.itar 
Mi>tt& 1.a siguiente int::ormaci6n respecto de 1.a situación de sus f.uerz.as en Bosni.a 
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y Herzegovina y nmntendrAn informada a la Comisión Militar Mixta de toda 
modi~icaci6n de esa información: 

a) La ubicación, el tipo y el níimero de integrantes y armas de todas 
las fuerzas; 

b) 

lllllll:A• 
Mapas en que se indique la información solicitada en el. inciso a) 

e) La posici6n y descripción de las fortificaciones, campos minados, 
municiones sin explotar, artefactos explosivos, demoliciones, barreras y 
otros obstáculos artificiales, depósitos de municiones, cuarteles general.es 
y redes de comunicaciones¡ y 

d) Toda otra informaci6n de carácter militar que solicite la XFOR. 

A:rt;J;culg Vt 

Despliegue de la Fuerza de 1\9lisaci6n del Acuerdo de Paz 

1. Como se reconoce que es necesario tomar medidas para que se ap1iquen 
efectivamente las disposiciones del presente anexo y para lograr el 
cump1imiento, se invita al. Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas a que 
autorice a los Estados Miembros o a las organizaciones y mecanismos regionales a 
establecer la ~FOR en virtud del Capitu1o VXX de la Carta de las Naciones 
Unidas. Las Partes entienden y acuerdan que esa Fuerza de Aplicaci6n puede 
estar integrada por unidades terrestres. aéreas y maritimas de nacioneD de la 
OTAN y otras naciones, desplegadas en Bosnia y Herzegovina para contribuir a 
1ograr e1 cumplimiento de laa disposiciones del presente anexo. Las Partes 
entienden y acuerdan que la IFOR tendr6 derecho a desplegarse a ambos lados de 
la Linea Fronteriza entre las Entidades y en toda Bosnia y Herzegovina. 

2. Las Partes entienden y acuerdan que la IFOR tendrA derecho a: 

a) Realizar actividades de supervisión y ayudar a lograr el 
cump1imiento por todaa las Partes de lo dispuesto en el presente anexo 
(inc1uidos, en particular. el retiro y el redespliegue de 1as fuerzas en 
los periodos convenidos y el establecimiento de Zonas de Separación) ; 

b} Autoriz•r y au~erviaar 1• aefta1ización se1ectiva de la Linea 
Convenida de Cesación de1 Fuego y 1a zona de SeparaciOn de 6eta y de 1a 
Linea Fronteriza entre las Entidades y 1a Zona de Separación de ésta aegiln 
lo dispuesto en e1 Acuerdo Marco General¡ 

c) Establecer arreg1oa de enlace ccn la• autoridades civi1ea y 
mi1itarea de 1a localidad y con otras organizacionea internacional.es según 
sea necesario para el cump1imiento de au misi6n; y 

d) Ayudar al retiro de laa FUerzaa de Paz de la• Naciones Unidas no 
transferidas a la XFOR. 1o que incluir&, de a•r necesario, el retiro de 
emergencia de las fuerza• de 1a ONURC. 

/ ... 
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3. Las Partes entienden y acuerdan que l.a IFOR tendrA derecho a real.iaar. 
dentro de l.os l.~mites de l.as tareas principal.es que se l.e han asignado y de 1oa 
recursos disponibles. y cuando se sol.icite, tareas de apoyo que incl.ui.rAn: 

a) Ayudar a crear condiciones seguras para que otros real.icen otraa 
tareas rel.acionadas con el. arreglo de paz, incluidas el.ecciones l.ibrea 
imparcial.es; 

b) Facil.itar l.a circul.ación de las organizaciones para el. 
cumpl.imiento de misiones humanitarias; 

e) Ayudar al ACNUR y a otras organizaciones internacional.es a 
cumpl.ir sus misiones humanitarias; 

d) Respetar l.a circulación de la pobl.aci6n civil., los refugiados y 
l.as personas desplazadas e impedir que se opongan obstácul.os a esa 
circul.aci6n, y responder adecuadamente a l.a violencia del.iberada contra l.a 
vida y las personas; y 

e) Supervisar el. despeje de l.os campos minados y el retiro de l.oa 
obstácul.os. 

4. Las Partes entienden y acuerdan que mediante nuevas directricea del. 
CAN se podrán asignar otras funciones y responsabil.idades a l.a ZFOR para el. 
cumpl.imiento del. presente anexo. 

S. Las Partes entienden y acuerdan que el. Comandante de l.a XFOR tendrA 
autoridad, sin injerencia o permiso de ninguna Parte, para hacer todo l.o que 
estime necesario y procedente, l.o que incluirá el. uso de fuerza mi1itar, para 
proteger a l.a XFOR y para cump1ir l.as responsabil.idades enunciada& los 
párrafos ~. 3 y 4, y atenderán a todas 1as sol.icitudes de l.a XFOR. 

G. Las Partes entienden y acuerdan que para e1 cump1imiento de sus 
responsabil.idades l.a XFOR tendr4 derecho sin restricciones a observar, vigi1ar. 
e inspeccionar todas 1as fuerzas e instal.aciones o actividades en Bosnia y 
Herzegovina que considere que puedan tener capacidad militar. La Parte que 
impida, obstaculice o rechace el. ejercicio del. derecho de la XFOR a observar. 
vi.gil.ar e inspeccionar cometer6 una viol.ación del presente anexo y estar& sujeta 
a acción mil.itar de l.a ZFOR, que incluir& el. uso de la fuerza necesaria para 
lograr el. cumpl.imiento de1 presente anexo. 

7. El. Ej6rcito de l.a Rep'1bl.ica de Bosnia y Herzegovina, l.aa Fuerzas del 
consejo de Defensa Croata y el. Ej6rcito de la Repa.blica Srpaka establ.ecerAn 
PUeatoa de Mando a nivel de brigada, batall.6n u otro nivel. de l.a XFOR, que 
eatar6n situado• junto con centro• d• mando de la ZFOR determinado• por el 
comandante de l.a ZFOR. Eeoe Pueetoe d• Mando ejercerAn el. mando y e1 control de 
toda• l.aa fuerzaa de l.aa reapecti.vaa Parte• aituad•• dentro de diez (10) 
kilómetro• de la L~nea convenida de ceaaci6n del. Fuego o l.a L~nea Fronteriza 
entre l.a• Entidad••• •egún lo eapecifiqua l.a ZFOR. A aolicitud de l.a XFOR. 1o• 
Pueatoa de Mando proporcionarAn informe• oportuno• aobra l.a aituaci6n de laa 
organizaciones y el nivel. de efectivo• en l.aa reapectivaa zonaa. 
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a. Adem.&s de los Puestos de Mando situados junto a 1os centros de l• 
IFOR, e1 Ej6rcito de la República de Bosnia y Herzegovina, las Fuerzas del 
Consejo de Derensa Croata y el Ej6rcito de la República Srpska tendr6n equipos 
de enlace que estarAn situados junto al mando de la IFOR, seg'1n lo determine el 
Comandante de la IFOR, a los rines de promover la comunicac~ón y mantener la 
cesación general de hostilidades. 

9. El trAnsito por vía aérea o de superficie en Bosnia y Herzegovina se 
regirá por las siguientes disposiciones; 

a} La IFOR tendrá libertad de circulación total y sin obstáculos por 
vía terrestre y aérea y por vías de navegación en toda Bosnia y 
Herzegovina. Tendrá derecho a utilizar cualesquiera zonas o insta1aciones 
y a establecer campamentos, realizar maniobras o alojar en ellas con e1 
objeto de cump1ir las funciones que se requieran para apoyo, adiestramiento 
y operaciones, con el aviso previo que resulte posible. La XFOR y su 
personal no serán reoponsables de daños a bienes civiles o públicos 
causados por actividades de combate o relacionadas con combates. Toda 
barrera, punto de control u otro obstáculo que reotrinja la libertad de 
circu1ación de la IFOR constituirá una violación del presente anexo y la 
Parte responsable estará sujeta a acción militar de la XFOR, que incluirá 
el uso de la fuerza necesaria para lograr el cumplimiento del presente 

b) El Comandante de la XFOR tendrá autoridad exclusiva para 
establecer normas y procedimientos que rijan el mando y el control del 
espacio aéreo de Bosnia y Herzegovina para permitir el tráfico aéreo civil 
y las actividades aéreas no bélicas de las autoridades militares o civiles 
de Bosnia y Herzegovina o, de ser necesario, para interrumpir el trárico 
aéreo civil y las actividades aéreas no bélicas. 

1) Las Partes entienden y acuerdan que no habrá tráfico aéreo 
militar o de aeronaves no militares que efectüan misiones militares, 
incluidas misiones de reconocimiento o de logística, sin el permiso 
expreso del Comandante de la XFOR. Las únicas aeronaves militares que 
podrán tener autorización para efectuar vuelos en Bosnia y 
Herzegovina, excepto cuando la XFOR haya dado su permiso expreso, son 
las que se utilicen en apoyo de la XFOR. Toda actividad de vuelo de 
aviones o helicópteros militares en Bosnia y Herzegovina sin el 
permiso expreso del Comandante de la IFOR estar~ sujeta a acción 
militar de la IFOR, que incluirá e1 uso de la fuerza necesaria para 
1ograr e1 cumplimiento. 

2) Todos los radares de alerta a6rea, de~ensa aérea o control 
de ruego cesar.An de funcionar en un plazo de 72 horas a contar de 1a 
entrada en vigor del presente anexo y seguir&n inactivos al menos que 
el Comandante de 1a XFOR autorice otra cosa. Todo uso de los radares 
de tráfico a6reo, alerta a6rea, defensa a6rea o control de fuego que 
no esté autorizado por el Comandante de la XFOR constituirá una 
violación del preeente anexo y la Parte responaab1e estar4 sujeta a 
acción militar de la XFOR, que incluirA e1 uso de la fuerza necesaria 
para lograr el cumplimiento. 
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3) Las Partes entienden y acuerdan que e1 Comandante de 1a ZFOR 
ejecutará la transferencia de1 control de1 espacio aéreo sobre Bosnia 
y Herzegovina a 1as instituciones competentes de Bosnia y Herzegovina 
en forma gradual. compatible con el objetivo de la IFOR de lograr que 
el sistema de tráfico aéreo funcione sin obstácu1os y de manera segura 
después de1 retiro de 1a ZFOR. 

e) El Comandante de la IFOR está autorizado a promulgar normas 
apropiadas para el control y la reglamentación del tráfico militar de 
superficie por toda Bosnia y Herzegov::..na, incluida la circulación de 
las fuerzas de las Partes. La Comisión Militar Mixta mencionada en el 
artículo VZZZ puede a}"'Udar a elaborar y promulgar las normas relacionadas 
con la circulación militar. 

10. La ZFOR tendrá derecho a utili:ar los medios y servicios necesarios 
para contar con plena capacidad de comunicación y tendrá derecho al uso Din 
restricciones de todo el espectro electromagnético con ese fin. En ejercicio de 
ese derecho, la ZFOR hará todo lo pooible y razonable para coordinar sus 
actividades con las autoridades competentes y para tener en cuenta 
necesidades y requisitos. 

Todas las Partes concederán a la IFOR y a su personal la asistencia, 
las prerrogativas y las inmunidades enunciadas en el apéndice B del presente 
anexo, que incluyen el tránsito sin obstáculos a través del territorio de todas 
1as Partes. hacia énte, sobre éste y en éste. 

12. Todas las Partes proporcionarán a todos los elementos militares 
mencionados en el inciso c) del párrafo 1 del articulo r y a au persona1 la 
asistencia, las prerrogativas y las inmunidades a que se hace referencia en el 
párrafo 11 del articulo VI. 

Artículo VII 

Retiro d~ la UNPROEOR 

Se destaca que como consecuencia de la próxima introducci6n de la IFOR 
1a Repúb1ica de Bosnia y Herzegovina se habrán cumplido las condiciones 
estab1ecidas en la resolución 743 del Consejo de Seguridad de las Naciones 
Unidas para e1 retiro de la UNPROFOR. Se solicita que 1as naciones Unidas. en 
consu1ta con 1a OTAN, tomen todas las medidas necesarias para el retiro de 1a 
UNPROFOR de Bosnia y Herzegovina, la excepción de las Partes de esa Fuerza 
que se incorporen en la IFOR. 

Articulo VJ:TI 

Establecimiento de una Cgmisi6n Militar Mixta 

1. Después del despliegue de la IFOR en Bosnia y Herzegovina 
estab1ecerA una Comisión Mi1itar Mixta (la "Comisión") . 
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2. ·La Comisión: 

a) Constituirá e1 órgano centra1 ante e1 cua1 todaa 1a• Parte• en •1 
presente anexo podrán plantear rec1amacionea, dudas o prob1ema• d• carActer 
mi1itar que deba reso1ver e1 Comandante de 1a ZFOR, como acu•acion•• de 
violaciones de 1a cesación de1 fuego o de otros actos de incump1imi•nto del. 
presente anexo. 

b) Recibirá informes y determinará 1as medidas concretas para que 
1as Partes den cump1imiento a las disposiciones de1 presente anexo. 

c) Ayudar~ a1 Comandante de 1a rFOR a determinar y aplicar una serie 
de medidas de transparencia entre las Partes a nivel local. 

3. La Comisión está presidida por el Comandante de la IFOR o su 
representante e integrada por los siguientes miembros: 

a) El comandante militar de más alto grado de 1as fuerzas de cada 
Parte dentro de Bosnia y Herzegovina; 

b) Otras personas que determine el Presidente; 

c) cada Parte en e1 presente anexo podrá seleccionar también a dos 
civiles que asesorarán a la Comisión en el desempeno de sus funciones; 

d) El A1to Representante mencionado en el Acuerdo Marco Cenera1 o el 
representante nombrado por éste asistirá a 1as reuniones de la Comisión y 
proporcionará asesoramiento, en particular sobre asuntos de car4cter 
po1Ltico-militar. 

~. La Comisión no podrá inc1uir a persona alguna contra la cua1 el 
Tribunal rnternacional para la ex Yugos1avia haya dictado o dicte 
acusatorio. 

s. La comisión funcionará como órgano asesor dei comandante de 1a IFOR. 
En la medida de lo posible, los problemas se resolverán sin demora de comlln 
acuerdo. Sin embargo, el Comandante de la rFOR tomará todas 1as decisiones 
definitivas respecto de los asuntos militares. 

6. La Comisión se reunirá cuando la convoque el Comandante de la ZFOR. 
Cuando sea necesario, e1 A1to Representante podrá so1icit•r una reunión de 1a 
Comisión. Las Partes podr4n so1icitar tambi6n una reunión de· la Comiaión. 

7. El Comandante de la rFOR tendrá derecho a decidir sobre cuestiones 
militares, sin demora, cuando haya consideraciones fWl.damentale• relacionada• 
con la seguridad de 1a rFOR o el cump1imiento por las Partea de 1•• 
disposiciones de1 presente anexo. 

e. La Comisión establecerá comiaiones militare• subordinad•• con el 
objeto de proporcionar asistencia para el cumplimiento de la• runcione• 
descritas anteriormente. Esa• comisiones •eran de nivel d• brigada y batallón o 
de otros niveles, aeg11n determine el Comandante de la ZFOR, y ••tar6n integrada• 

/ ... 
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por comandante• de cada una de 1aa Partea y de 1• XFOR. El repre•entant• ct.1 
Al.to Representante asistirá y proporcionará asesoramiento. en particular •oJ:»r• 
asuntos de carácter po11tico-mi1itar. E1 Comandante 1ocal. d• 1• XFOR invitara a 
l.as autoridades civil.ea de la localidad cuando proceda. 

9. Se establ.ecerán arregl.os de enl.ace apropiadoe entre el Comandant• de 
la ZFOR y el. Al.to Representante para facil.itar el. cumpl.imiento de eua 
respectivas responsabil.idades. 

Art:f'culp IX 

Intercambio de prisioneros 

Las Partes pondrán en l.ibertad y trasl.adarán sin demora a l.oa 
combatientes y civil.es detenidos en relaci6n con el. confl.icto (en adel.ante 
denominados ••prisioneros") • de conformidad con el. derecho internacional. 
humanitario y las disposiciones del. presente articul.o. 

a) Las Partes estarán obligadas a respetar y aplicarán e1 pl.an para 
la puesta en libertad y el. traslado de todos los prisioneros que elabore el 
CZCR, previa consul.ta con l.as Partes. 

b) Las Partes cooperarán pl.enamente con el CICR y facil.itar&n au 
l.abor de ejecución y supervisión del. plan para l.a puesta en libertad y el. 
traal.ado de loa prisioneros. 

c) En un pl.azo de no más de treinta (30) dias a contar de la fecha 
de la Transferencia de Autoridad, l.as Partea pondr4.n en l.ibertad y 
trasladarán a todos l.os prisioneros que tengan en su poder. 

d) Para acel.erar este proceso, en un pl.azo de no m6.a de veinti\'ln 
(21) dias después de l.a entrada en vigor del. presente anexo. las Partea 
elaborarán listas completas de prisioneros y laa proporcionarán a1 CXCR. a 
las demás Partes y a l.a Comiai6n Mi1itar Mixta y el A1to Representante. En 
las l.iataa se identificar& a l.oa prisioneros por nacional.idad. nombre. 
grado (si procede) y número de aerie militar o de internamiento. en 1a 
medida que corresponda. 

e) Las Partea se encargarán d• que el CXCR tenga acceao pl.eno y ain 
trabas a todos l.os l.ugarea en que haya priaionero• detenido• y a todo• 1oa 
prisioneros. Las Partea permitir&n al. CXCR entrevi•tar en privado a cada 
prisionero por 10 meno• cuarenta y ocho (48) hora• ant•• da au liberaci6n a 
los fines de 1a ej•cuci6n y •uperviai6n del. pl.a.n. incluida l.a determinación 
del destino de cada priaionero. 

f) Las Partea no tomar&n repre••l.i•• contra ning-ún priaionero o •u 
familia en caso de que Aste •• niegue a aer tr••ladado. 

g) No obstante l.aa diapoaicione• anterior••• cada Parta cwnpl.irA 
todas la• órdenes y atend•rA a tod•• laa aol.icitudaa del Tribunal 
Internacional para la ex Yugo•l.avia raapacto del arreato. l.a detanci6n o la 



entrega de personas (o e1 acceso a personas> que con arreglo 

A/50/790 
S/1995/999 
Espafto1 
Página 21 

art~cu1o podr~an ser puestas en 1ibertad y trasladadas, pero que est6n 
acuaadaa de vio1aciones dentro de la jurisdicción del Tribunal. Cada Parte 
deber& mantener detenidas a las personas de las que existe una sospecha 
razonab1e de que han cometido semejantes violaciones por un per~cdo de 
tiempo suficiente para que se puedan efectuar las consultas necesarias con 
1aa autoridades del Tribunal. 

2. En les casos en que. como hecho establecido, se conozcan 1os lugares 
de aepu1tura. ya sea individuales o colectivos, y efectivamente se encuentren 
1as sepulturas, cada Parte permitirá el ingreso del personal de inscripción de 
sepulturas de la otra Parte, dentro de un plazo establecido de común acuerdo, 
con e1 propósito exclusivo de dirigirse a esas sepulturas para recuperar y 
trasladar los reatos de militares y civiles fallecidos de esa Parte, incluidos 
los prisioneros fallecidos. 

Artf:culo X 

Coop@ración 

Las Partes cooperarán plenamente con todas lao entidades encargadas de la · 
aplicación de este arreglo de paz, según se describen en el Acuerdo Marco 
General, y con las que de alguna otra forma hayan recibido autorización del 
Conoejo de Seguridad de las Naciones Unidas, incluido el Tribunal Xnternacional 
para la ex Yugoslavia. 

8rt;íeu1o x¡ 

Notificaci6n a los mandon militarea 

Cada Parte se encargará de que se comuniquen inmediatamente a todas sus 
fuerzas las condiciones del presente anexo y se emitan órdenes escritas que 
exijan su cumplimiento. 

Art!9ulg XII 

Qutgridad definisivm para la interprstaci6n 

De conformidad con e1 art~culo X, recae en el Comandante de la XFOR la 
autoridad definitiva en e1 teatro de operaciones para la interpretación de1 
presente Acuerdo sobre loa aspectos mi1itares del arreg1o de paz. del cual loa 
apéndices constituyen parte integrante. 

/ ... 
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Anexg 1-B 

ACU"ERDOS DE ESTABXLXZACXÓN RBGXOHJU.. 

La República de Bosnia y Herzegovina~ la Repúb1ica de Croacia, 1• •9P'1b1~ca 
Federativa de Yugoa1avia. la Federación de Bosnia y H•rzegov;i.na y 1a ••P'lb1~c• 
Srpska (denominadas en 1o sucesivo "1a• Partea") han acordado 10 •igui•nt•: 

Artículo ¡ 

Obligacionps generales 

Laa Partes convienen en que 1a aplicaci6n de medidas progre•iva• qu• 
promuevan la eatabi1idad regional y el control de armamento• ea eaencia1 para 
instaurar una paz estable en la región. Con ese objetivo. convi•nen •n 1a 
importancia de idear nuevas forma.a de cooperación en la esfera de 1a •eguridad 
encam:i.nadaa a promover la transparencia y la confianza y a conae!JUir que •a 
equilibren y estabilicen laa fuerzas de defensa a los nivele• m.&• bajo• que 
compatibles con la seguridad respectiva de las Partea. y en la nece•idad da 
evitar una carrera de •~mentoa en la regi6n. Han aprobado lo• aiguiantaa 
elementos de una estructura regional destinada a promover la estabilidad. 

Artículo z;¡; 

Medidaa de fgmento de la contianza y de la 
seguridad en Bosnia y Her;eqgv!n• 

En un plazo de siete d~as a partir de la entrada en vigor del pr•••nte 
Acuerdo (denominado en lo auce•ivo "anexo"). la Reptlblica de Bosnia y 
Herzegovina, la Federación de Bosnia y Herzegovina y 1a República Srpaka 
iniciar.in, bajo loa auspicios de la Organizaci6n para la seguridad y 1• 
Cooperación en Europa (denominada en lo •uceaivo "OSC&"). negociacione• a un 
nivel po1~tico suficientemente a1to para acordar una aeri• d• medida• tendiente• 
a fomentar 1a confianza mutua y a reducir e1 riesgo d• con~1icto, baa&ndoaa 
p1enamente en el Documento de Viena de 1aa negociaciones da la osca aobre 
medidas de fomento de 1a confianza y la aagi.iridad. d• 199•. E1 objetivo de •aaa 
negociaciones ea acordar en un p1azo de cuarenta y cinco (45) dta• a partir de 
1a entrada en vigor del pr•aente anexo un conjunto inicia1 de medidaa que 
abarque, sin limitarse a e11aa. 1aa •iguiente•i 

a) Restricciones a 1oa deap1iegi.iea y ejercicio• militara• an 
determinadas zona• geogr•tica•1 

b) Restricciones a 1a reintroducci6n da fuerzaa extranjera• a 1• 1ua 
del art~cu1o XXX del anexo 1-A del Acuerdo Marco Genera11 

c) Reatriccionea de emp1azamiento para 1aa arme.a paaadaa1 

d) Retiro de fuerza• y armaa peaadaa a zona• de 
acantonamiento/cuarteles u otroa 1ugarea designados. a•gdn 10 praviato 
e1 art~culo XV de1 anexo 1-A; 

¡ •.. 
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e) Notiricación d• la dieoluci6n de 1o• grupo• de operacion•• 
eepecialea y grupo• d• civi1e• armado•¡ 

r> Notiricación de determinada• actividad•• militar•• planeada•, 
entre e11aa loa programas int•rnacional•• de aaiatencia y adie•tramiento 
mi1itar••; 

g) Identiricaci6n Y vigi1ancia de 1a• in•ta1acione• de rabricación 
da armamentos; 

h) Intercambio inmediato de c:latoa •obre 1ae exi•tencia• da l•• cinco 
categor~aa de armamentoa derinic:la• en el Tratado aobre Fuerza• Armada• 
Convencionale• en Europa. en l• inteligencia adicional da que por pieaa• de 
artiller~a se entandar6 laa da 75.nwn de calibre y calibraa auparior••t 

i) Establecimiento inmediato de miaionea de enlace militar entre loa 
jeree de las ruerzaa armad.as de la Federación de Bo•nia y Herae9ovina y la 
República Srpaka; 

Artf:cu1g ¡rr 

Mpdidaa rpgiona1e1 de (qmentg de la cgn(iepze y 1e ••qµridad 

Para complementar a eacala m6a amplia laa medida• previ•taa an el 
art~culo XI aJ.llll:A• la• Partee convienen en poner an marcha medida• tendi•nt•• a 
lograr un acuerdo regional •obre medid•• de romanto de la conrianza y la 
aeguridad. Laa Parte• acuerdan: 

a) Abatan•r•• de importar araaamento alguno durante noventa (90) d~a• 
a partir de la entrada en vigor del preaent• anexo; 

b) Ab•tener••; de importar arma• pe••da• o munici6n para arma• 
peeadaa; aeronave• mi1itar•• y halicópt•ro• durante ciento ochenta C1•0) 
d~aa • partir de la entrada en vigor del pr••enta anexo o ha•t• la entrada 
en vigor del acuerdo de contro1 de armamentoa mencionado en •l art1culo rv 
J...nna, de producir•• ••ta ant••. Por arma• p••adaa •• entender.a todo• 1o• 
tanques y veh~culoa blindado•. toa.a laa pi•••• de artiller~a de 75 mm de 
calibre y calibre• auperior••· todo• loa mortero• d• e1 mm d• calibre y 
calibre• auperiorea y toda• laa arma• antia6reaa de 20 nn de calibre y 
calibre• auperiorea. 

Art¡SH1e rv 

Medi,s:le• p•q •1 99gtrq1 de •rmement:gp • p;i,ye1 •vbregtgp•1 

1. Conacient•• da la importancia de conaeguir que la• fuer••• d• de~enaa 
•• equilibren y eatabilican a lo• niveiea .aa bajoa que ••an. coa.patiblea con eu 
raapectiva ••!JUridad; y ent•ndiendo que la in•tauraci6n de un equilibrio m~litar 
••table baaado en al nivel de armamento• m.6• bajo po•Jble ••r• un ele-.nto 
esencial para evitar la repetición d•l conf1icto. 1•• Parte• iniciaran, 
en un plazo de treinta (30) d!aa a partir de la entrada en vigor del preaent• 

/ ... 
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anexo, negociacione• bajo los auspicios de 1a OSCE para 11egar prontamente a un 
acuerdo •obre 1oa niveles de armamentos compatibles con ese objetivo. En un 
plazo de treinta (30) d~aa a partir de la entrada en vigor del presente anexo. 
las Parte• iniciarán tambi6n negociaciones sobre un acuerdo por que se 
eatab1ezcan limitaciones voluntarias del personal militar. 

2. Las Partes convienen en que el acuerdo sobre armamentos debe basarse 
en los nive1es mAs bajos posibles atendiendo a 1os criterios siguientes: 
población, nivel actuai de las existencias militares, necesidades de defensa y 
nive1es relativos de 1as fuerzas de 1a región. 

a) El Acuerdo establecerá limites numéricos a las existencias de 
tanques, artiller~a. veh~culos blindados de combate, aeronaves de combate y 
helicópteros de ataque, según las correspondientes definiciones que figuran 
en las secciones pertinentes del Tratado sobre Fuerzas Armadas 
Convencionales en Europa. en la inteligencia adiciona1 de que por piezas de 
artiller~a se entenderá 1as de 75 mm de calibre y calibres superiores. 

b) Con el fin de establecer un nive1 de referencia, las Partes 
notificar&n. en un plazo de treinta (30) dias a partir de 1a entrada en 
vigor del presente anexo, el nive1 de sus existencias según se definen en 
el inciso a) ~ y según el formato estipu1ado en el Documento de Viena 
de la OSCE, de 1992. 

c} Ese formato de notificación se complementará para tener en cuenta 
1as características especiales de 1a región. 

3. Las Partes concluirán, en el plazo de ciento ochenta (180) días a 
partir de 1a entrada en vigor del presente anexo, las negociaciones mencionadas 
~ sobre l~mites numéricos convenidos de las categor~as mencionadas en el 
inciso a} del párrafo 2 del presente articulo. En el caso de que las Partes no 
se pongan de acuerdo sobre esos limites en el plazo de ciento ochenta (180) d~as 
a partir de 1a entrada en vigor del presente anexo. se aplicarán 1os siguientes 
l~mites. correspondiente• a una proporción de 5:2:2, basada en 1a relación 
aproximada entre las poblaciones respectivas de las Partes: 

a) El nive1 de referencia serán las existencias que se haya 
determinado que posee la República Federativa de Yugoslavia; 

b) El 1imite para 1a Repúb1ica Federativa de Yugoslavia será el 
setenta y cinco (75) por ciento de1 nive1 de referencia; 

e) El limite para 1a Repúb1ica de Croacia será el treinta (30) por 
ciento de1 nivel de rererencia; 

d) E1 1imite para Bosnia y Herzegovina ser& e1 treinta (30) por 
ciento de1 nivel de referencia; 

e) El nivel asignado a Bosnia y Herzegovina se dividir4 entre las 
entidades a razón de dos (2) para 1a Federación de Bosnia y Herzegovina y 
u.no (1) para la Rep\'.i.b1ica Srpska. 

/ ... 
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La OSCE prestará asistencia a las Partes en las negociaciones que 
entablen con arreglo a 1os art~culcs rr y rv del presente anexo y en 1a 
aplicación y verificación (incluida la verificación de las declaraciones de 
existencias) de los acuerdos resultantes. 

Artículo V 

Acuerdo de control regional de armamentog 

La OSCE prestará asistencia a las Partes mediante el nombramiento de un 
representante especial que ayude a organizar y conducir las negociaciones bajo 
los auspicios del Foro de la OSCE sobre la cooperaci6n en materia de seguridad, 
con el objetivo de establecer un equilibrio regional en la ex Yugoslavia y en 
las zonas circundantes. Las Partes se comprometen a cooperar plenamente con la 
OSCE para lograr ese objetivo y a facilitar inspecciones regulares por otras 
partes. Además, las Partes convienen en establecer. junto con representantes de 
la OSCE, una Comisión que se encargue de facilitar la solución de cualesquiera 
diferencias que puedan surgir. 

Artículg VI 

Entrada en vjgor 

El presente anexo entrará en vigor en el momento de su firma# 

Por 1a Repúb1ica de 
Croacia 

(Rubricado) 

Por la Federación de 
Bosnia y Herzegovina 

(Rubricado) 

Por la República de 
Bosnia y Herzegovina 

(Rubricado) 

Por la República Federativa 
de Yugoslavia 

(Rubricado) 

Por la Repúb1ica Srpska 

(Rubricado) 

/ ... 
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ACUERDO SOBRE LA LÍNEA FRONTERIZA ENTR.B LAS ENTXDADES 
Y CUBSTXONES CONEXAS 

La Repúbl.ica de Bosnia y Herzegovina y l.a Repúbl.ica Srp•ka (denominada• 
1o sucesivo "l.as Partes") han acordado l.o siguiente: 

&rti.crµ1g 1 

Ljnea Frgnteriza entre las Eotid•dee 

La frontera entre 1a Federaci6n de Bosnia y Herzegovina y l.a Repablica 
Srpaka (denominada en 1o sucesivo "Linea Fronteriza entre l.aa Entidadea") •er& 
l.a del.ineada en el. mapa del. Ap~ndice. 

Art;fsylg ¡¡ 

Mgditjcasi6n pgr 1ap Parteg 

Las Partes sólo podrAn modificar l.a Linea Fronteriza entre l.aa Entidadea d• 
común acuerdo. Durante el. periodo en que permanezca deapl.egada 1a FUerza 
Mil.itar Multinacional de Apl.icaci6n del Acuerdo de Paz (en l.o auceaivo 
denominada "XFOR") en cumpl.imiento del. anexo 1-A del. Acuerdo Marco Genera1 de 
Paz, las Partes consu1tarán al Comandante de la XFOR ante• de proceder a 
cualesquiera moditicaciones que hayan acordado, y notificar6n tal.ea 
modificaciones al. comandante de l.a XFOR. 

Artjsu1g }XX 

1. Cuando la linea fronteriza entre l.aa entidadea siga el curso de un 
río, seguirá l.os cambios natural.ea (acrecimiento o erosión) de eae curao, a 
menos que se convenga otra cosa. Loa cambios artificial•• de1 curso del. r~o no 
afectar~n al. trazado de l.a linea fronteriza entre 1aa entidad••• a menoa que 
acuerde otra coaa. No podr&n introducirse cambio• artificial.e• aa1vo por 
acuerdo entre 1as Partea. 

~. De producirse cambio• natural.e• repentino• en •1 cur•o de1 rio, 
(avul.aión o apertura de un nuevo lecho) 1a frontera •• determinar& por mutuo 
acuerdo de las Partea. De ocurrir eae cambio durante •l periodo en qua 
permanezca despl.egada l.a XFOR. l.a determinación de l.a nu•va 1~nea front•riza 
eatar& sujeta a 1• aprobación del Comandant• de la XPOR. 
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1. La 1inea que aefta1ar~ 1a 1inea fronteriza entre 1as entidades en e1 , 
mapa a esca1a 1;50.000 que se incluirá en e1 Apéndice y 1as 1ineaa que seaaiar&n 
1a zona de separación entre las entidades y 1a linea acordada de cesación de1 
fuego y su zona de separación en el mapa a esca1a 1:50.000 que se inc1uir6 en el 
ap6ndice A del anexo 1-A, aceptadas por las Partes como determinantes y 
definitivas, tienen un margen de precisión de a1rededor de SO metros. Durante 
el periodo en que permanezca desplegada la XFOR, el Comandante de la XFOR estar& 
facultado para determinar, una vez consultadas las Partes, el trazado exacto de 
esas lineas y :o:::ona.s, con la sal.vedad de que en lo que atañe a sarajevo el. 
comandante de l.a XFOR estar4 facul.tado para modificar l.a zona de separación 
según sea necesario. 

2. Las l.!neas y zonas descritas podrán ser marcadas por representantes de 
l.as Partes en coordinación con l.a XFOR y bajo su supervisión. La decisión 
úl.tima sobre l.a col.ocación de esas señal.es corresponderA a l.a XFOR. Las 
mencionadas l.!neas y zonas quedarán definidas por l.os mapas y documentos 
acordados por l.ao Parces y no por l.a ubicación fisica de l.as señal.es. 

3. una vez que haya entrado en vigor el. presente Acuerdo, l.as Partes 
formarán una comisión conjunta integrada por un número igual. de representantes 
de cada Parte, con el. fin de preparar un documento t~cnico acordado que contenga 
una descripción precisa de l.a l.~nea fronteriza entre l.as entidades. cual.quier 
documento de esa !ndol.a que se prepare en el. periodo que permanezca deapl.egada 
l.a XFOR estará sujeto a l.a aprobación del. Comandante de l.a XFOR. 

Artf.cu1o V 

Arbitrajft para la gana de Brcko 

l.. Las Parces aceptan un arbitraje vincul.ante sobre el. tramo disputado de 
l.a l.!nea fronteriza entre l.as entidades en l.a zona de Brcko, que se indica en el. 
mapa incl.uido en el. Apéndice. 

2. En un pl.azo máximo de seis meses a partir de l.a entrada en vigor de1 
presente Acuerdo, 1a Federaci6n y 1a Repúb1ica Srpaka nombrarAn sendos •rbitroa. 
En 1os treinta (30} d!as posteriores •e se1eccionar& un tercer Arbitro por 
acuerdo de 1os representantes nombrados por 1aa Part•a. De no 11egarse ~ un 
acuerdo, el. tercer árbitro ••r& nombrado por el. Presidente de la Corte 
Xnternacional. de Justicia. S1 tercer Arbitro presidir& ei eribunal. de 
arbitraje. 

3. A menos que 1ae Part•• acuerden otra cosa, se apl.icar&.n l.os 
procedimientos y l.aa normas de 1a CNUDMX. Los &rbitros ap1icarAn en forma 
imparcia1 1os principios jur~dicos pertinentes. 

4. A menos que ae acuerde otra cosa, 1a zona indicada en e1 p&rra~o 1 
seguir& siendo administrada como en 1a actual.idad. 
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s. Los Arbitres emitirAn su decisión a m6• tardar al. afio de l.a entrada 
vigor del. presente Acuerdo. La decisión aer4 definitiva y vincul.ante y l.aa 
Parte• l.a apl.icar6n sin demora. 

Artj;gu1o V'l: 

Trappisi6n 

En l.as zonas que se traapaaen de una entidad a l.a otra de conformidad con 
l.a demarcaci6n descrita en el. Acuerdo, se dispondr4 un per~odo de tranaic:l.6n 
para el. traspaso ordenado de poderes. La transición •e concl.uir6 en un pl.aso de 
cuarenta y cinco (45) d~aa a partir del. tr••P••o de poderee 4-l. Comandante de l.a 
tm'PROFOR al. Comandante de l.a XFOR, según l.o dispuesto en el. ariexo 1-A. 

Articulo vrx 

Rapgo iurfdisp dsl Aptpdic• 

El. Ap6ndice constituir& parte integral. del. presente Acuerdo. 

Art:{cu1g vr1¡ 

Entrada Gº vigor 

El. presente Acuerdo entrar6 en vigor en el. momento de su firma. 

Por l.a Federación de 
Bosnia y Herzegovina 

(Rubricado) 

Aval.ado: 

Por l.a Repabl.ica dw Croacia 

(Rubricado) 

Por l.a Repúbl.ica de 
Bosnia y Herzegovina 

(Rubricado) 

Por l.a Repabl.i.ca Spraka 

(Rubricado) 

Aval.adoi 

Por l.• Repabl.i.ca 
Federativa de Yugoal.avi.a 

(Rubricado) 
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ACUERDO SOBRE EL CUMPLXMXENTO DE LOS ASPECTOS CXVXLES 
DEL ARJiEGI..O DE PAZ 

La Rep\lblica de Boania y Herzegovina, la Rep11blica de Croacia, 1a Repúl::>1ica 
Federativa de Yugoa1avia, 1a Federación de Bosnia y Herzegovina y 1a Rep\lb1ica 
Srpska (las "Partes") han acordado lo siguiente; 

Artículo ¡ 

1. Las Partea coinciden en que el cumpl.imiento de los aspectos civil.es 
del arreglo de pa% abarcará una gran variedad de actividades que inc1uyen la 
continuación de l.a l.abor de ayuda humanitaria durante todo el. tiempo que sea 
necesario; l.a rehabilitación de la in~raestructura y la reconstrucción 
económica; el. establecimiento de instituciones pol.iticaa y constitucionales 
Bosnia y Herzegovina; la promoción del. respeto de loa derechos humanos y el. 
retorno de l.as personas desplazadas y loa refugiados; y la cel.ebración de 
el.eccionea librea y justas con arregl.o al calendario que figura en el. anexo 3 
del. Acuerdo Marco General. Se pedirá a una gran cantidad de organizaciones y 
organismos internacionales que presten su asistencia. 

2. Habida cuenta de l.a compl.eja situación que deben enfrentar, las Partes. 
piden que se designe a un Alto Representante, quien será nombrado en consonancia 
con l.o dispuesto en las resol.uciones pertinentes del. Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas, a fin de facil.itar l.oa esfuerzos que despl.ieguen las propias 
Partes y de movili:ar y coordinar cuando proceda, las actividades de la• 
organizaciones y los organismos que se ocupan de 1oa aspectos civil.ea del 
arreglo de pa: mediante el cumplimiento de las tareas que se enuncian a 
continuación y que se lea han encomendado en virtud de una resolución del. 
Consejo de Seguridad. 

Artículo ¡r 

Mapdoto y m§todos ds cogrdipacién y de ep1ago 

l. El A1to Representante; 

a) Supervisar• el cumplimiento del. arreg1o de paz; 

b) Mantendr• un ••trecho contacto con 1aa Parte• para al.entarl.aa a 
que cump1an pl.enamente con todo• 1oa aspecto• civi1ea del. arreglo de paz y 
mantengan un al.to grado d• cooperación entre a~ y con 1•• organizaciones y 
loa organiamoa que participan •n el. cump1imiento de eaoa aspectos. 

c) Coordinar& l.a• actividades de las organizaciones y l.oa organismos 
civil•• de Bosnia y Herzegovina a tin de garantizar el. cumplimiento 
eticiente de 1oa aspecto• civiles del. arreglo de-paz. El Alto 
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Representante respetar4 la autonom~a de esas entidades dentro de sus 
respectivas esferas de actividad, proporcionAndol.ea a 1.a vez cuando proceda 
una orientación general acerca de las repercusiones de sus actividades en 
el cumplimiento del arreglo de paz. Se pide a las organizaciones y los 
organismos civiles que presten asistencia al Alto Representante para el 
deaempefto de sus funciones, suministrándole toda la información atinente a 
las actividades que realicen en Bosnia y Herzegovina. 

d) Facilitará, en la forma que estime necesaria, la so1ución de 
cualesquiera dificu1tades se planteen en re1aci6n con el cumplimiento de 
1os aspectos civiles. 

e) Participará en las reuniones de las organizaciones de donantes, 
especialmente cuando se examinen cuestiones relativas a la rehabilitación y 
la reconstrucción. 

f) rnformará periódicamente acerca de los avances logrados en la 
aplicación del arreglo de paz en lo referente a las tareas enunciadas en el 
presente Acuerdo, a las Naciones Unidas, la Unión Europea, los Estados 
Unidos, la Federación de Rusia y otros gobiernos, partes y organizaciones 
interesados. 

g) Proporcionará orientación al Comisionado de la Fuerza 
rnternacional de Policia establecida en el anexo 11 del Acuerdo Marco 
General, y recibirá informes de él. 

~. En cumplimiento de su mandato, e1 Alto Representante convocará y 
presidirá una comisión (1a "Comisión Civil. Mixta") que se reunirá en Bosnia y 
Herzegovina. La misma estará integrada por representantes pol.~ticos de alta 
jerarqu~a de las Partes, el Comandante de l.a Fuerza de Aplicación de1 Acuerdo de 
Paz (XFOR) o su representante, y los representantes de aquell.as organizaciones y 
organismos civil.es cuya participación estime necesaria el Al.to Representante. 

3. El A1to Representante establecerá en Bosnia y Herzegovina, cuando 
proceda, comisiones civil.es mixtas l.oca1es que estarán subordinadas a la 
Comisión Civil. Mixta. 

4. Habrá un Comit6 Consultivo Mixto que se reunirá ocasionalmente o 
cuando lo decidan el A1to Representante y el Comandante de la rFOR. 

5. El Al.to Representante o el representante suyo que haya nombrado, 
mantendrán estrecho contacto con el Comandante de la rFOR o los representantes 
suyos que 6ate haya nombrado, y adoptar6n 1as providencias que resulten 
apropiadas para mantener el enlace con el. Comandante de 1a rFOR a rin de 
facil.itar el deaemp•fto de •u• respectivas runcione•. 

6. El Al.to Representante•• encargar& de intercambiar inrormación y 
mantener el enlace con l.a XFOR en rorma perman•nte, •egún 1o acordado con el. 
comandante de dicha FU.erza, y por conducto de la• comiaionea que se describen en 
el. presente art~culo. 
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7. El A1to Representante asistir& a 1aa sesione• de 1a comi•i6n Mi1itar 
Mixta o estar& representado en el1as. y prestará asesoramiento ••pecia1mente en 
asuntos de car6cter politico-mi1itar. Loa representantes de1 JUto Repre•entant• 
aaistirAn tambi~n a 1as comisiones subordinadas de 1a Comi•i6n Militar Mixta, 
con arreglo a lo dispuesto en el inciso B) del articu1o VZZZ de1 anexo 1A de1 
Acuerdo Marco Genera1. 

e. El Alto Representante podrA también establecer otras comisione• 
civiles dentro o fuera de Bosnia y Herzegovina con objeto de facil1tar e1 
desempefto de su mandato. 

9. El Al.to Representante no tendrá autoridad alguna sobre 1a ZFOR y no 
deber& interferir en modo alguno con las operaciones militares que se 11even a 
cabo ni con la cadena de mando de la XFOR. 

Artisu10 rrr 

potaqi6n de personal 

1. El Alto Representante nombrar& al personal que a su juicio sea 
necesario para llevar a cabo las tareas previstas en el presente Acuerdo. 

2. Las Partes facilitarán las operaciones del A1to Representante en 
Bosnia y Her~egovina, entre otras cosas prestándole la asistencia que se 
solicite respecto del transporte, las dietas, el alojamiento, las comunicaciones 
y otros servicios, a cambio del pago de tarifas equivalentes a las que se 
establecen para la XFOR en virtud de los acuerdos aplicables. 

3. El A1to Representante tendr&, en virtud de las leyes de Bosnia y 
Herzegovina. 1as atribuciones jur~dicas que le sean necesarias para ejercer sus 
funciones, entre ellas la capacidad de contratar y de adquirir bienea muebles o 
inmueb1es y de venderlos. 

4. Gozará de los siguientes privilegios e inmunidades: 

a) Las Partes otorgar6n a la oficina del A1to Representante y a sua 
loca1es, archivos y demia bienes los mismos privi1egios • inmunidadea de 
que goza una miai6n diplomAtica y aua loca1e•, archivos y dem6.a bienes, con 
arreglo a la convenci6n de Viena sobre Relacione• Ciplom&tica•. 

b) Laa Partea otorgarAn a1 Alto Repreaentante y a loa ~uncionarioa 
del cuadro orgAnico de au oficina, ••~ como a la• fami1iaa de 6atoa, 1oa 
mismos privilegios e inmunidadea de que gozan loa agentea dip1omAtico• y 
sus ~amiliaa en virtud de la Convención d• Viena aobre Re1acionea 
DiplomAticaa. 

c) La• Partea otorgarAn a otroa funcionario• de 1a oficina de1 JUto 
Representante y a aua ramili•• 1o• miamoa privilegio• • inmunidad•• de qu• 
gozan loa miembro• de1 peraona1 adminiatrativo y t6cnico y au• familia• en 
virtud de la Convenci6n de Viena •Obre R•l•cion•• Dip1omAtica•. 
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Las Partes cooperarán plenamente con el A1to Representante y su personal., 
aa~ ccmo con 1aa organizaciones y 1os organismos internacional.es, de conformidad 

1o dispuesto en e1 art~cu1o IX de1 Acuerdo Marco General.. 

Artículo V 

Autoridad máxima para la interpretasi6n de1 Acuerdo 

El Al.to Representante será la autoridad máxima en el teatro de operaciones 
en 1o tocante a la interpretación del presente Acuerdo sobre e1 cumplimiento de 
l.os aspectos civiles del arreg1o de paz. 

Artículg v+ 

Entrada en vigor 

El. presente Acuerdo entrará en vigor en el momento de su firma. 

Por la Repúb1ica de Croacia 

(Rubricado) 

Por la Federación de 
Bosnia y Herzegovina 

(Rubricado) 

Por la Repúl::::ilica de 
Bosnia y Herzegovina 

(Rubricado) 

Por 1a Repúb1ica Federativa 
de Yugosl.avia 

(Rubricado) 

Por l.a República Srpska 

(Rubricado) 
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ACUERDO SOBRE LA FUERZA. rNTERNACXONAL DS POLr6tA 

La Repiiblica de Boania y Herzegovina. 1a Federaci6n de Bosnia y Herzegovina 
y la Rep\U>lica Srpaka (laa "Partea") han convenido en lo siguiente: 

Art{,cµlg l 

Oraanismgp Sivi1ps ensargados de baeer cumplir la ley 

1. Con arreg1o a 1o dispuesto en el articulo rrr(2) c) de la 
Constitución. que figura en e1 anexo 4 del Acuerdo Marco Genera1, las Partea 
establecer6n un entorno seguro para todas las personas en sus juriadiccionee 
respectivas. para lo cual ve1ar6n por que los organismos civiles encargado• de 
hacer cumplir la ley actúen de conformidad con las normas internaciona1mente 
reconocidas y obaerven loa derechos humanos y las libertades fundamentales 
internacionalmente reconocidos y adoptarán las demás medidas que sean 
necesarias. · 

2. Las Parte•. para ayudar a esos organismos a cumplir sus obligaciones, 
solicitan que laa Nacionea Unidas establezcan en virtud una decisión del Consejo 
de Seguridad, y a titulo de operación de la UNCXVPOL. una Fuerza Internacional 
de Policía, encargada de llevar a cabo en toda Bosnia y Herzegovina el programa 
de asistencia cuyos e1ementos se enuncian en el articulo rrx de1 presente 
Acuerdo. 

Art;{sulg rr 

Estab1nsimicotg de 1a Fuer;a Intern•s!gnp1 de po1ic¡a 

i. La Fuerza Xnternaciona1 de Policía tendr6 autonomía a 1os efectos del 
deeempeao de sus funcionee en virtud del presente Acuerdo. Sus actividades 
aerA.n coordinad&& por conducto de1 Alto Representante a que se hace refer~ncia 
en e1 anexo io del Acuerdo Marco General. · 

2. La Fuerza Xnternacional eatar6 dirigida por un Comisionado, el cua1 
ser4 nombrado por el Secretario General de las Nacione• Unid•• en con•ulta con 
el Consejo de S•guridad. E•tar& integrada por per•ona• de e1evada• cualidad•• 
morale• y c¡ue tengan exp•riencia en 1a materia. El Comisionado de la FUerza 
~nternacional podr& •olicitar y aceptar peraonal. recurso• y a•i•tencia de 
Estadoa y de organizacionea internacionales y no gubernamental••· 

3. El Comi•ionado de la Fuerza Xnternacional recibir& orientaci6n del 
Alto Repreeentante. 

•· El Comiaionado de la Fuerza Xnternacional preaentar& informe• 
peri6dico• aobre laa cu••tionea de au competencia a1 A1to Repreaentante y al 
Secretario General de lae Racione• Unidas y proporcionar& tarnbi6n información al 
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Comandante de 1a Fuerza de Ap1icaci6n d•1 Acuerdo de Pa• y, -~ conaid•r• 
apropiado, a otras instituciones u organiamoa. 

5. La Fuerza :z:nternaciona1. Actuar& en todo ~nto de conrormid.ad con 1.aa 
normas internaciona1mente reconocida• y re&P91tando 1o• derecho• hum.nea y l•• 
1ibertades rundamentales internaciona1 ... nte reconocido• y. mi.entra• aea 
compatib1e con aus Lunciones. respetara 1aa 1.eye• y coatu.br•• de1 pa~a 
anfitrión. 

6. Las Partes concederán al Comisionado de la FU•rza :Z:nternacional, a1 
personal de 6sta y a sus familias loa privi1egioa e inmunidadea que se deacriben 
en 1aa secciones 18 y 19 de la Convención de 1946 sobre prerrogativas e 
inmunidades de 1aa Naciones Unidas. Bn particu1•r. gozar6n de J.nviolabilid.ad. 
no podrán ser sometidos a forma algunA de arresto o detención. y goaar6.n. 
inmunidad absoluta respecto de 1.a jurisdicción penal. 81 peraona1 de 1.a Fuerza 
Inte:x:nacional seguirá estando sujeto a penas y sanciones con arreglo a las 
normas aplica.bles de las Naciones unida& y a1. derecho interno de otros Bstadoa. 

7. La Fuerza :Z:nternaciona.1 y sus 1oca.1ea. arcb:ivoa y otros bienes tendr;in 
1aa prerrogativas e inmunidades, incluida 1a invio1abi1idad. que se describen 
los artículos II y III de la Convención de 1946 sobre prerrogativas e 
inmunidades de las Naciones Unidas. 

8. E1 Comisionado de la Fuer2a :Z:nternacional o aua representantes, a loa 
efectos de promover la coordinación por el Al.to Repre•entan.te de sus actividades 
con 1as de otras organizaciones u organismos civiles y con 1aa de 1a Fuerza de 
Aplicación del Acuerdo de Paz, podrA aaiati.r a las reuniones de 1• Comisión 
Civil Mixta. que ae establece e..n el anexo 10 del Acuerdo Marco Genera1 y de 1a 
Comisión Mi1itar Mixta que se establece en e1 anexo 1, ••~ como 1aa de loa 
órganos subordinados a éstao. B1 COllli.aionado de la FUerza Xnternaciona.1 podr4 
pedir que oe convoquen reuniones de las comisiones que correspondan a 't;in de 
examinar problemas que sean de au C091¡>9te.ncia. 

Art.Jsµ1g ¡¡¡ 

PrggTJl'M dn ap;t pt.epgia de 1a yuer;za 
Jnscrnacigp.e1 dw Pg1igi• 

1. La asistencia que ha de prestar 1a Fuerza Xnternaciona1 de Polic~a. 
en el marco de un programa preparado y ejecutado por el COllai.•ionado de 
conrormidad con la decisión de1. consejo de SttgUriclad a que •• hace reLerencia 
el art~culo X (2) • ce111prendera lo• el-.ito• aiguiancea: 

a) Vigilar. observar e inapeccionar y 1o• .. dio• de hacer cumplir 1.a 
1ey y las actividad•• para ••• fin. inc:::1uida• 1•• organiaaci.anea. 
estructuras y actuacion•• judicial•• conexa•; 

b) 
la ley¡ 

el 

ADeaorar a1 p•r•onal y a 1aa ruersaa .ncargada• de hacer cwnp11r 

Capacitar peraona1 encargado dlm hacer CU111p1i.r 1& ley; 
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d) Facil.itar, en el. marco de •u misión de a•iatencia, l.aa 
actividades de l.aa Partea encaminadas a hacer cumpl.ir l.a l.ey; 

e) Eval.uar las amenazas al. orden p1lb1ico y ••eaorar acerca d• l.a 
capacidad de l.oa organismos encargados de hacer cumpl.ir l.a l.ey para 
hacerl.es frente; 

f) Asesorar a l.as autoridades de gobierno en Bosnia y Herzegovina 
acerca del establecimiento de organismos civil.ea eficaces para hacer 
cumpl.ir l.a 1ey; 

g) Prestar asistencia al. personal. de 1as Partes encargado de hacer 
cumpl.ir 1a 1ey acompaaándol.o en el. desempeao de sus funciones cuando l.a 
Fuerza Internacional. 1o considere adecuado. 

2. Además de l.os el.ementos del. programa de asistencia que se enumera en 
el. párrafo 1 precedente, l.a Fuerza Internacional. considerará, mientras sean 
compatibl.es con sus funciones y recursos, 1as sol.icitudes de asistencia a que •e 
refiere el. párrafo 1 que presenten l.aa Partes u organismos encargados de hacer 
cumpl.ir l.a l.ey en Bosnia y Herzegovina. 

3. Las Partea confirman que l.es cabe l.a responsabi1idad especial. de 
garantizar l.a existencia de 1as condiciones social.es necesarias para ce1ebrar 
el.ecciones l.ibres y l.impias, inc1uida 1a protecci6n del. personal. internacional. 
en Bosnia y Herzegovina en re1aci6n con l.as e1ecciones a que se hace referencia 
en e1 anexo 3 del. Acuerdo Marco Genera1 y piden a l.a Fuerza Internacional. que 
asigne prioridad a 1a tarea de prestarl.es auistencia en e1 cump1imiento de esta 
responsabi1idad. 

Artj'.cu1o IV 

Ob1igagtgnpa especial.es de lag Parteg 

1. Las Partea cooperar6n plenamente con l.a Fuerza Xnternacional. de 
Pol.ic~a e impartirán instrucciones en ese sentido a todos 1os organismos 
encargados de hacer cump1ir l.a 1ey. 

2. Dentro de 1oa treinta (30) d~aa siguiente• a 1a fecha en que el. 
presente Acuerdo entre en vigor, 1as Partea •uminiatrar&n al. Comisionado de l.a 
Fuerza Internacional. o a 1• persona que 6ata designe información acerca de aua 
organiamoa encargados de hacer cump1ir 1a 1ey, con inc1uai6n de su tamafto, au 
ubicación y 1a ••tructura de au• fuerza•. Previa ao1icitud del. Comisionado de 
1a Fuerza Internaciona1, proporcionar& in~orrnaci6n adiciona1, entre e11a 1o• 
regiatroa de capacitación, operaciona1•• o de emp1eo y ••rvicio de eaoa 
organismo• y au peraona1. 

3. La• Partea no obatacu1izar&n el. deap1azamiento del. peraona1 de l.a 
Fuerza Internaciona1 ni lea impondrAn reatriccionea, tral:laa o demora• en •1 
cump1imiento de aua funcione•. Dar&n al. peraonal. de 1a Fuerza Xnternaciona1 el. 
acceso inmediato e ~ntegro que ••ta •ol.icite para el de••mpefto de •u cometido en 
virtud de1 pre•ente Acuerdo a cual.quier 1ugar, peraona o actividad, registro, 
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actuación o cualquier otro acto o elemento en Bosnia y Herzegovina. Lo que 
antecede incluirá el derecho a vigilar. observar e inspeccionar cual.quier lugar 
o inatalación, en el cual., a su juicio, estén en curso actividades policiales. 
encaminada.a a hacer cumplir la ley, de detención o judicialea. 

4. Previa solicitud de la Fuerza Internacional., las Partes 
proporcionarán, para su formación, personal. cualiricado, el cual habrá de asumir 
runciones encaminadas a hacer cumplir la ley inmediatamente después de terminada 
el.la. 

S. Las Partes facilitarán las actividades de la Fuerza Internacional en 
Bosnia y Herzegovina y, a esos efectos, suministrarán la aoistencia adecuada que 
se solicite en materia de transporte, medios de subsistencia, locales, 
comunicaciones y otros servicios a tarifas equivalentes a las fija~as para la 
Fuer:a de Apl.icación del Acuerdo de Paz con arreglo a l.os .:i.cu1-::i:-.·dcs ·;igent~s. 

Arr!culo V 

Falta de cooperación 

1. Se entenderá por fal.ta de cooperación con l.a Fuer:.::a :Internacional de 
Polic~a cualquier obstrucción de sus actividades, injerencia en ellas. negativa 
a atender u.na solicitud de ésta o cual.quier otro acto por el cual las Parteo 
cumpl.an las obligaciones que lea son impuestas en el. presente Acuerdo. 

2. El Comisionado de la FUerza Internacional de Policía notificará al 
A1to Representante loa casos de ral.ta de cooperaci6n con la Fuerza Internacional 
e informará al Comandante de l.a Fuerza de Aplicación del Acuerdo de Paz de esos 
casos. El. Comisionado de la Fuerza Internacional podrá pedir al Alto 
Representante que, al recibir l.aa notificaciones, adopte medidas adecuadas. 
incl.uida la de sedal.ar esos casca a la atención de las Partes, convocar a la 
Comisión Civil Mixta y cel.ebrar consultas con las Naciones Unidas, con l.os 
Estados que correspondan y con organizaciones internacionales a los efectos de 
proceder a otras medidas. 

ArtJ,cu1g vt 

psrcgboa hµmangw 

1. El. personal de la Fuerza Xnternacional de Policía, al. tomar 
conocimiento de inrormación fiable acerca de violacionea de los derechos humanos 
o las libertades fundamental•• internacionalmente reconocidos o del. papel. que 
haya cabido en ellas a oficial•• o fuerza• de loa organismos encargados de hacer 
cumplir la ley, auminiatrar6 ••• información a la Comisión de Derechos Humanos 
establecida en el anexo ~ del Acuerdo Marco General, al. Tribunal Internacional 
para la ex Yugoslavia o a la• dem.6.a organiaacionea que corresponda. 

2. Las Partea cooperaran con la• organizacion•• a que se hace referencia 
en el p6rrafo precedente en la inveetigaci6n relativa a actos de fuerzas y 
oficiales encargado• de hacer cumplir 1• Ley. 
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ArsJgµ19 yr1 

Ap1igegi6n 

El pre••nt• Acuerdo aer6 aplicable •n toda ao•nia y H•raegovina, a lo• 
organismos y per•onal d• ••• pata encargado• de hacer cwnplir la ley, a la• 
Entidadea y a cualquiera de •u• organiamoa o •\lbdiviaion••· se entender& por 
organismo• encargado• de hacer cumplir la ley aquello• cuyo mandato incluya 
actividades de polic~a, inveatigaci6n penal, 11eguridad p1lblica y del Satado o 
actividades de detención o judicialea. 

Art.;tgu1g y¡¡¡ 

Entrada ep viqgr 

El presente Acuerdo entrar,& en vigor al momento de la ~irma. 

Por la Federaci6n de 
Bosnia y Herzegovina 

(Rubricado) 

Por la República de 
Bosnia y Herzegovina 

(Rubricado) 

Por J.a RepGbl.ica Srpaka 

(Rubricado) 
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